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บทที่ 1  
 

บทนํา 
 

1.1 ความเปนมาของปญหา  
 ส.พลายนอย (2544:6) กลาววาผีเปนรากฐานความเชื่อดั้งเดิมของมนษุย ไมวาชนชาติใด

ภาษาใดก็ตาม ลวนแตมีการนับถือผีมาแตเดิมทั้งสิ้น  
 

หลักฐานบนัทกึเกาแกที่สุดทีแ่สดงวาคนไทยผูกพันกับผีและมีการนับถอืผีมาตั้งแตในอดีต คือ

หลักศิลาจารึกสุโขทัยหลักที่ 1 (กรมศิลปากร, 2527) ซึง่กลาวถึงผีไววา “เบื้องหัวนอนเมืองสุโขทยั มี

กุฎีพิหารปูครูอยู  มีสรีดภงส มีปาพราว ปาลาง มีปามวง ปาขาม มนี้ําโคก มีพระขพุงผี1เทพดาในเขา
อันนัน้ เปนใหญกวาทุกผีในเมือง ขุนผูใดถือเมืองสุโขทยันีแ้ล ไหวดีพลีถูก เมืองนี้เที่ยงเมืองนี้ดี ผิไหวบ

ดีพลีบถูก ผีในเขาบคุมบเกรง เมืองนี้หาย” ซ่ึงแสดงใหเห็นวามกีารนับถือเซนไหวพระขพุงผี ซ่ึงเชื่อวา

เปนสิ่งที่ชวยคุมครองและปกปองบานเมืองใหอยูเย็นเปนสุข แตหากทําใหพระขพุงผีเกิดความไมพอใจ 

พระขพุงผีอาจดลบันดาลใหเกิดภัยพิบัติได  

 

นอกจากนี้ความเชื่อเรื่องผียังมีบทบาทสําคัญในการชวยปลูกฝงใหคนรูจักคุณธรรมและ

จริยธรรม เพื่อใหคนในชมุชนอยูรวมกันไดอยางสงบสุข เนื่องเพราะคนไมอยากใหผีเกิดความไมพอใจ

จากการกระทาํไมดขีองตน ซึ่งความไมพอใจของผีอาจนําความโชครายหรือภัยมาใหได ดังนั้นคนจึงทํา

ในสิ่งที่คิดวาผจีะพอใจ และสิ่งที่ผีพอใจก็มักสอดคลองกับส่ิงที่คนในสังคมพอใจ นั่นก็เพราะวาคนเอา

ความคิดของตนเองเขาไปตัดสินความพึงพอใจของผีดวย ฉะนั้นถาคนในบานเกิดทะเลาะวิวาทกนั ผีที่

ทําหนาที่คุมครองบานและครอบครัวอาจไมพอใจ และจะทาํใหเกิดโรคภัยไขเจ็บได ในทางตรงขาม

ครอบครัวที่อยูอยางสงบสุข ไมทะเลาะกัน ก็จะทําใหผีบานผีเรือนพอใจ ทําใหคนในบานเจริญรุงเรือง  

 

จากการสํารวจผลงานที่เกี่ยวกับเร่ืองผีพบวามีเอกสารทีต่ีพิมพเกี่ยวกบัเร่ืองผี 4 ดานไดแก

ดานศาสนา  ดานจิตวทิยา ดานวทิยาศาสตร และดานสังคมและวฒันธรรม 
 

 ในดานศาสนามีเอกสารที่เกี่ยวของกับเรื่องผีคืองานของเซอร เจมส เฟรเซอร (Frazer, 1922 

อางใน ฉลาดชาย, 2527) ไดนิยามคําวาศาสนาวาคือการบูชา บวงสรวง หรือสรางสัมพันธภาพที่ดีกับ

อํานาจเหนือมนษุย ซ่ึงมนษุยเชื่อวาอํานาจเหลานัน้สามารถที่จะควบคุมวิถทีางของธรรมชาติ หรือวิถี

ชีวิตของมนษุย สวน อีบี ทายเลอร (Tylor, 1972) กลาวไวในเรื่อง Animism วาศาสนาคือความเชื่อใน

                                                 
1 พระขพุงผี หมายถึง ผท่ีีเปนใหญกวาผีอื่นๆ 
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เรื่องวิญญาณ ดังนั้นความเชื่อในเรื่องผีจึงจัดเปนความเชื่อทางศาสนารูปแบบหนึ่งดวย ณรงค เส็ง

ประชา (2539) กลาวไวในเอกสารพื้นฐานวฒันธรรมไทย วาคนไทยนบัถือผีมากอน เมื่อรับศาสนาพุทธ

และพราหมณเขามา จึงนาํความเชื่อเร่ืองการนับถือผีซ่ึงเปนความเชื่อเกาไปผสมผสานกบัหลักความ

เชื่อและวิธีการปฏิบัติจากศาสนาพุทธและพราหมณเขาดวยกันอยางกลมกลืน ดังจะเห็นไดในพิธีกรรม

ตางๆในชวีิตประจําวนัของชาวบาน ที่มักมีศาสนปฏิบัตทิี่เกิดจาก 3 ความเชื่อนี้ปนกันอยู เชน ในพิธี

การทาํบุญขึน้บานใหม มีการนิมนตพระมาเจริญพระพุทธมนต ซ่ึงถือวาเปนเร่ืองของพุทธ  มีการยกตั้ง

ศาลพระภูมิ ซ่ึงถือวาเปนเร่ืองของพราหมณ และมีการทําบุญเลี้ยงผีบานผีเรือน ซึ่งถือวาเปนเรื่องของ

การนับถือผี เปนตน 

 

สําหรับผลงานทางดานจิตวทิยา ปรียาและคณะ(2000) กลาวไวในหนังสือ พื้นฐานแหงกาย

มนุษยวา ผีเกิดจากการมีภาวะทางการรับรูทางประสาทสัมผัสผิดปกติเชนการเกิดจิตหลอน หรือ

ประสาทหลอน ในตัวผูปวยจิตเภท ซ่ึงสอดคลองกับฉลาดชาย รมิตานนท (2527) ที่กลาววาแมกระทั่ง

การทรงเจาเขาผีก็เปนเพียงการคิด การหมกมุนอยูกบัส่ิงที่ผูทรงคิดวาตัวเองเปนอยู โดยลกัษณะ

อาการที่แสดงออกเมื่อเขาทรงจะเปนบุคลิกภาพที่แตกตางจากบุคลิกภาพเดิมของผูทรง อันเปนผลมา

จากการสะกดจิตตัวเองหรือก็คือกระบวนการคิดซ้ําๆกนัของผูทรงเอง 
 

สวนงานวิจัยดานวิทยาศาสตรนั้น อาจอง   ชุมสาย ณ อยุธยา 2 กลาวถงึผีในทางวทิยาศาสตร

วาเปนกลุมของพลังงานชนิดหนึ่ง ที่มีคลื่นความถีท่ี่สอดคลองกับความถี่ของประสาทตาจึงทาํใหมอง 

เห็นได ดังนั้นวิทยาศาสตรจึงอาจมองวา ผีคือกลุมพลังงานทีไ่มมีรูปรางที่แนนอน 
 

สวนงานวิจัยดานวฒันธรรมนั้น โดยมากเปนงานเชิงพรรณนาเกี่ยวกบัความเชื่อของคนไทยที่

มีตอผีเชนการศึกษาความเชื่อเร่ืองผีและไสยศาสตรที่บางชันของ โรเบิรต บี เท็กเตอร (Textor, 1960) 

และเฉลิมศรี   ธรรมบุตร (Dhamabutra, 1962) ที่ศึกษาความเชื่อเร่ืองผีและสิ่งศักดิ์สิทธิข์องคนไทยใน

ภาคเหนือ และผลงานของสมหมาย   ชินนาค (สมหมาย, 2539) ที่ศกึษาคติความเชื่อเร่ืองผีบรรพบุรุษ

ของชาวไทย-กวย วรรณกรรมประเภทนี้ใหขอสรุปวาคนไทยมีความเชื่อเร่ืองผีมาก 
 

แมวามโนทัศนเรื่องผีจะเปนมโนทัศนที่สําคัญสําหรับคนไทย สังเกตไดจากการทีภ่าษาไทยมี

คําเรียกประเภทผีเปนจํานวนมาก แตยังไมมีการศึกษาที่ใหความหมายชี้เฉพาะวาคําในภาษาไทย

อยางเชน ลูกกรอก กุมารทอง เจาพอ เจาแม ฯลฯ หมายความวาอยางไร และควรจัดคําเหลานี้ใหเปน

คําเรียกประเภทผีหรือไม  จากการสังเกตของผูวิจัยพบวาบางคนจัดคําดังกลาวใหเปนคําเรียกประเภท

                                                 
2 จาก เจิมศักดิ์   ปนทอง. 2538. ขอคิดดวยคน ตอน ผี [เทปบันทึกภาพ] .กรุงเทพมหานคร: วอชดอก. 
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ผี เพราะเปนสิ่งที่ไมมีตวัตน จับตองไมไดและมีอํานาจวิเศษ อยูเหนือธรรมชาติ แตบางคนเห็นวาคํา

เหลานีไ้มใชคําเรียกประเภทผี แตเปนสิ่งซึ่งรวมเรียกวา “ส่ิงศักดิ์สิทธิ์” เพราะเปนสิ่งที่เห็นวามีอํานาจ 

อิทธิฤทธิ์ และสถานะชนชั้นที่สูงกวาผี  
 

 ยิ่งไปกวานั้นความเชื่อเร่ืองผีของคนไทยในปจจุบันกาํลังเปล่ียนแปลงไปดวยแนวคิดทาง

วิทยาศาสตรที่พยายามพิสูจนวาไมมีส่ิงทีเ่รียกวา “ผี” อยูในโลก ดังนั้นคาํเรียกประเภทผีในภาษาไทย

จึงอาจเลือนหายไปจากกลุมคนรุนใหม  ทําใหมีผูรูจักคาํเรียกประเภทผีบางคําอยางเชน แมซ้ือ แมศรี 
ลดลง 
 

ผลจากการทบทวนงานในอดีตกับปญหาเรื่องคําเรียกประเภทผีที่กลาวมาขางตน ทําใหผูวิจัย

เห็นความจําเปนที่จะตองศึกษาเรื่องคําเรียกประเภทผีอยางละเอียดและเปนระบบ โดยใชอรรถศาสตร

ชาติพันธุซ่ึงเปนวิธกีารเขาถึงระบบความรู ความคิด คานิยม ทัศนคติ หรือวัฒนธรรมของชนกลุมใด

กลุมหนึ่งดวยการศึกษาความหมายของคําที่ใชโดยคนในกลุมชนนั้นๆ แนวคิดนี้อยูบนพื้นฐานความคิด

วาภาษาเปนสิง่สะทอนความนึกคิดและการมองโลกของผูพูด (ดูรายละเอียดเกี่ยวกับแนวคิดนี้ในอมรา  

ประสิทธิ์รัฐสินธุ, 2549) เปนวิธีการที่ดีในการศึกษาครั้งนี ้
 

แนวการวิเคราะหดานอรรถศาสตรชาติพันธุแสดงไวอยางชัดเจนในงานวิจัยของนองนุช มณี

อินทร (2543) เรื่องการปรับเปลี่ยนของชื่อหมูบานในจังหวัดเชียงใหม   งานวิจัยของปานทิพย   มหา

ไตรภพ (2545) เรื่องนามสกลุพระราชทานในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว    งานวิจัยของ

พรลัดดา  เมฆบัณฑูรย (2547) เรื่องคําเรียกรสในภาษาจีนแตจ๋ิวตามแนวอรรถศาสตรชาติพันธุ และ 

งานวิจัยของวาทิต พุมอยู(2548)เรื่องคําเรียกขาวและระบบมโนทัศนเรื่องขาวในภาษาเอเชียตะวันออก

เฉยีงใตตามแนวอรรถศาสตรชาติพันธุ  

 

 
1.2 วัตถปุระสงค 

1.2.1 วิเคราะหองคประกอบทางความหมายของคําเรียกประเภทผี ในชุมชนวัดสวนแกว          

ต.บางเลน อ.บางใหญ จ.นนทบุรี 

1.2.2 วิเคราะหระบบและจดัจําพวกประเภทผี ตามผลการวิเคราะหในขอ 1 และสรปุมโนทัศน

เรื่องผีของคนไทย 

1.2.3 วิเคราะหความหมายของคําเรียกประเภทผีและตีความเกี่ยวกับทัศนคติเร่ืองผีของคน

ไทย 
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1.3 ทฤษฎีและสมมติฐานการวิจัย 
 ทฤษฎ ี

ในการวิจัย ผูวิจัยใชทฤษฎอีรรถศาสตรชาติพันธุซ่ึงมีแนวคิดวา ภาษาเปนสิ่งสะทอนความนกึ

คิดและการมองโลกของผูพูด (ดูรายละเอียดเกี่ยวกับแนวคิดนี้ใน อมรา, 2549) เพราะ “คํา” จะเปนตัว

บอกใหเราทราบวาคนในแตละวฒันธรรมมองเห็นความสําคัญและเขาใจสิ่งตางๆ รอบตัวเขาอยางไร 

โดยที่เราตองไมเอาบรรทัดฐานในภาษาของเราเปนตัวกําหนด เพราะวาคนแตละวัฒนธรรมยอมมีการ

มองสิ่งตางๆแตกตางไปจากคนในวฒันธรรมอื่นๆ ดังนั้นอรรถศาสตรชาติพันธุจึงเปนวิธกีารที่ดีทีสุ่ดที่

จะใชในการศึกษาคร้ังนี้ เพราะเปนวิธีการเขาถึงระบบความรู ความคิด คานิยม ทัศนคต ิ หรือ

วฒันธรรมของชนกลุมใดกลุมหนึ่งโดยการศึกษาความหมายของคําที่ใชโดยคนในกลุมชนนัน้ๆ  

 

อรรถศาสตรชาติพันธุมีวิธีการวิเคราะหหลายวธิี ไดแก การจัดจําแนกประเภท(categorization)  

การจัดจําพวกแบบชาวบาน (folk taxonomy)    การวิเคราะหองคประกอบ (componential analysis)   

การเขียนกฎแสดงภาพรวม (generalized rule)    การจัดชุดของคํา (paradigm)   การวิเคราะหอีมิก

(emic) แตในงานวิจัยชิ้นนี้เลือกใชเฉพาะวิธี การจัดจําแนกประเภท (categorization)  การจัดจําพวก

แบบชาวบาน (folk taxonomy) และการวเิคราะหองคประกอบ (componential analysis) 
  

สมมติฐานของการวจัิย 
1.3.1 คําเรียกประเภทผีในภาษาไทยมีความหมายที่แตกตางกันใน 5 มิติ คือ เพศ อายุ 

สถานที่ คุณลักษณะ และหนาที ่

1.3.2 การจัดจําพวกประเภทผีแบบชาวบานแสดงใหเห็นวาผีแบงประเภทตามลําดับชั้นได 3 

ลําดับคือ ระดับเหนือ (superordinate level) ระดับพ้ืนฐาน (basic level) และระดับ

เฉพาะเจาะจง(specific level) 

1.3.3 ความหมายของคําเรียกประเภทผีแสดงวาคนไทยมีทัศนคตทิางลบตอ “ผี” 

 

 
1.4 ขอบเขตของงานวิจัย 

1.4.1 คําเรียกประเภทผีที่นํามาวิเคราะหจะตองเปนคําที่พบวาผูบอกภาษารูจักเกินกวา 60%  

1.4.2 คําเรียกประเภทผีที่นํามาวิเคราะหจะตองเปนคําเรียกประเภทผีทีผู่บอกภาษาสามารถ

อธิบายความหมายของคําที่บอกนั้นไดชดัเจน 

1.4.3 คําเรียกประเภทผีที่นํามาวิเคราะหตองไมเปนชื่อเฉพาะถิ่น 
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1.4.4 คําเรียกประเภทผีที่นํามาวิเคราะหจะตองไมเปนคําเรียกสิ่งที่อยูในสิ่งของเครื่องใช เชน 

ผีแชมพู ผีสบู ผีตูเย็น เปนตน 

 

 
1.5 ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 
 1.5.1 เปนแนวทางในการศกึษาอรรถศาสตรชาติพันธุตอไป 

1.5.2 เปนการบันทกึคําศัพทและมโนทัศนของคนไทยทีก่ําลังจะสูญหายไป 

1.5.3 ทาํใหเขาใจระบบความคิดและความเชื่อของคนไทยเกี่ยวกับส่ิงเหนือธรรมชาติ 

 



บทที่ 2  
 

ทบทวนวรรณกรรมที่เกีย่วของ 
  

ผูวิจัยแบงหัวขอแนวคิดทีไ่ดจากการทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวของ ออกเปน 2 หัวขอ ไดแก    

2.1 แนวคิดทางอรรถศาสตรชาติพันธุ  2.2 แนวคิดเกี่ยวกับผีทางวทิยาศาสตร จิตวิทยา ศาสนา สังคม

และวฒันธรรม 
 
 
2.1 แนวคิดทางอรรถศาสตรชาติพนัธุ 
                    อมรา    ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2549: 75-79) กลาววาการศึกษาทางอรรถศาสตรชาติพันธุ 

(ethnosematic) หรือมานษุยวทิยาปริชาน (cognitive anthropology) เกิดขึ้นราวๆตอนกลางของ

ทศวรรษที่ 1950 ในประเทศอเมริกา โดยตั้งอยูบนพ้ืนฐานของความเชื่อที่วาภาษาเปนสิ่งสะทอนความ

นึกคิดและการมองโลกของผูพูดภาษา  ดังนั้น คําในภาษาจึงเปนตัวแทนของสิ่งสําคัญ 2 ส่ิง คือ      

มโนทัศน (concept) และสรรพสิ่ง (thing) โดยมี “คํา” ทําหนาที่เปนตัวกลางเชื่อมโลกกายภาพรอบตัว

มนุษย (physical world) เขาสูโลกภายในปริชาน (cognitive) ของมนษุย  ฉะนัน้การวิเคราะหภาษาจึง

เปนวิธีการนําเราเขาสูระบบปริชานได  
 

 แนนซี่  บอนวนิเลน (Bonvillain, 2003: 47) เห็นวาผูทีม่ีบทบาทตอการพัฒนาการศึกษาตาม

แนวอรรถศาสตรชาติพันธุมากที่สุดคือเอ็ดเวิรด  ซาเพียร (Sapir, 1884-1939) และเบนจามิน ลี วอรฟ 

(Whorf, 1897-1941)ลูกศิษยของซาเพียร  ซาเพียรกลาววา “ความจริงแลว คําศัพททีส่มบูรณในภาษา

จัดไดวาเปนคลังความคิด”  เขามองวาประสบการณทกุอยางของมนษุยนัน้ถกูกําหนดใหเปนสื่อกลาง

ระหวางภาษากับวฒันธรรม การที่มนษุยในแตละสังคมกําหนด “คํา” ขึ้นมาเรียกสิ่งตางๆในสภาพแวด 

ลอมทางกายภาพ แสดงวาคนในสังคมใหความสนใจในสิ่งดังกลาวรวมกนัจนสิ่งนัน้มีความสําคญัทาง

วฒันธรรมและภาษานี่เองที่ทําใหเกิดคําสําหรับเรียกวัตถุหรือสรรพส่ิงตางๆ ฉะนั้นยิ่งมีคําเรียกสิ่งๆ

หนึ่งมากเทาไรก็ยิ่งแสดงวาสิ่งๆนัน้มีความสําคัญตอคนในสังคมนัน้มากเทานัน้ เชนตัวอยางในภาษา 

อังกฤษของแนนซี่  บอนวิลเลน (Bonvillain, 2003: 52) ไดแสดงใหเห็นวา มีคําที่หมายถึง horse ‘มา’ 

หลายคาํคือ mare ‘มาตัวเมีย’  stallion ‘มาตัวผู’ และ foal ‘ลูกมา’ แสดงใหเห็นวา “มา” มีความสําคัญ

ตอผูพูดภาษาอังกฤษมากจงึไดแบงประเภทของมาอยางละเอียด  
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พัฒนาการของอรรถศาสตรชาติพันธุเริ่มตนจากฟรานซ   โบแอส(Boas,1934 ใน Hyms,1964) 

นักมานษุยวิทยาผูใหความสาํคัญกับภาษา เขาเนนวาหากนักมนษุยวิทยาตองการเขาใจวฒันธรรม

ของกลุมชนทีต่นศึกษาไดอยางถองแท ก็จําเปนตองวเิคราะหและเรียนรูภาษาของกลุมชนนัน้ใหเขาใจ

เสียกอน ผลงานที่สําคญัของเขาคือการศึกษาชื่อทางภูมิศาสตรของชาวอินเดียนแดงเผาควาคิอุตล 

(Geographical names of the Kwakiutl Indians ใน Hyms,1964: 171)  ซ่ึงแสดงใหเห็นวาชนเผานี้

ใหความสําคญักับเร่ืองทิศทางและลักษณะภูมิประเทศ เชน แมน้าํ ภูเขา นํ้าพุ  

 

อรรถศาสตรชาติพันธุทาํใหเรารูถึงการมีหรือไมมีส่ิงของตางๆในแตละวฒันธรรม เฟรค(Frake, 

1980: 1-15) กลาววา “คํา” เปนตัวบอกใหเราทราบวาคนในแตละวฒันธรรมมองเห็นความสาํคญัและ

เขาใจสิ่งตางๆรอบตัวเขาอยางไร  ฉะนั้นคนแตละวฒันธรรมยอมมีการมองสิ่งตางๆแตกตางกัน เพราะ

มีส่ิงแวดลอมตางกัน เฟรคยกตัวอยางชาวเผาอินเดียนบราซิเลียน (Brazillian Indian) ซ่ึงในวัฒนธรรม

ของเขามีเพียงคํา parrot ที่หมายถึง นก(ทัว่ไป) แตกตางจากภาษาอังกฤษที่ parrot หมายถึง ‘นกแกว’ 

โดยเฉพาะ แสดงใหเห็นรูปแบบการจัดประเภทของชาวเผาอินเดียนบราซิเลียน ที่ตางไปจากวฒันธรรม

อ่ืน ดังนั้นจึงเห็นไดวาการใหความสําคัญกับสรรพสิ่งที่เห็นไดจากการจัดระบบคําเปนการแสดงความ 

สําคัญของสิ่งตางๆในแตละวฒันธรรมที่ตางกันออกไป  

 

นอกจากนี้เฟรคยังไดกลาวถงึวัตถุประสงคของอรรถศาสตรชาติพันธุอยางชัดเจนวา 

 “An ethnographer should strive to define objects according to 

the conceptual system of the people he is studying ….. This paper 

consists of some suggestion toward the formulation of an 

operationally explicit methodology for discovering how people 

construe their world of experience from the way they talk about it. 

Specifically these suggestions concern the analysis of terminological 

systems in a way which reveals the conceptual principles that 

generate them…” (Frake, 1980: 2) 

 

ประเด็นสําคัญของคํากลาวนี้คือการสรางวิธีการที่จะคนหาวามนษุยตีความโลกแหง

ประสบการณอยางไร  โดยดูจากวธิีการทีเ่ขาพูดเกี่ยวกบัประสบการณเหลานั้น นัน่ก็คือการวิเคราะห

คําศัพทเพื่อเปดเผยใหเห็นระบบมโนทัศนที่สัมพันธกับคาํที่ใชพูดนัน่เอง  งานของเฟรคทําใหเราทราบ
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ถึงมโนทัศนพืน้ฐานในการศกึษาคําและความสาํคัญในการจัดประเภทของคําซึ่งจะสะทอนใหเห็น

กระบวนการคดิ และความเขาใจส่ิงแวดลอมในสังคมของคนกลุมหนึง่ 

 

 อมรา  ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2549: 83) เปนอีกผูหนึ่งทีม่ีสวนทําใหอรรถศาสตรชาติพันธุเปนที่รูจัก

มากขึ้นในประเทศไทยโดยไดสรุปหลักการที่สําคัญที่ใชในการวิเคราะหอรรถศาสตรชาติพันธุ ดังนี้ 
 

1. คําในภาษาเปนตัวแทนของมโนทัศน ดังนั้นการวิเคราะหคํา ทาํใหเห็นและเขาใจมโนทัศน 

ซ่ึงนําไปสูความเขาใจระบบความรู ความคิดและวฒันธรรมของเจาของภาษาได 

 2. ขอมูลที่ใชตองไดมาอยางธรรมชาติและเปนวัตถุวิสัย 

 3. เนนการวิเคราะหความหมายของคํา 

 4. ผูวิเคราะหตองใชวิธีการที่เปนวทิยาศาสตรที่สามารถตรวจสอบได 

5. เปาหมายของการวิเคราะหคือการตีแผความรูจากมมุมองของชาวบานไมใชจากมุมมอง

ของผูวิเคราะห 
 

 จากหลักการเหลานี้นกัอรรถศาสตรชาติพันธุจึงมีวธิีการในการศึกษาอรรถศาสตรชาติพันธุ

หลายวิธี เชน การจัดจําแนกประเภท (categorization) การจัดจําพวกแบบชาวบาน (folk taxonomy) 

การวิเคราะหองคประกอบ (componential analysis) การเขียนกฎนยัทั่วไป (generalization rule) 

การวิเคราะหเอติก (etic) และอีมิก (emic) ผูวิจัยจะขอกลาวถึงแตละวิธีพอสังเขปดังนี้ 

 

 
2.1.1 การจําแนกประเภท (categorization) 
การจําแนกประเภทเปนวิธีการสําคัญในการศึกษาอรรถศาสตรชาติพันธุ อันเนื่องมาจาก

เหตุผลของ  สตีเฟน เอ ทายเลอร (Tyler, 1987: 7) ที่กลาววามนษุยมกีารจําแนกประเภท

(categorization) ตลอดเวลาเปนไปโดยอตัโนมัติและอยางเปนธรรมชาติ  การจําแนกประเภทคือ

กระบวนการทีม่นษุยจัดระเบียบโลกใหเปนมโนทัศนยอยที่มีคําเรียก  การที่เราบอกวาสิ่งใดเปนอะไร 

นั่นเพราะเรากําลังจัดกลุมใหกับส่ิงนั้น โดยการจําแนกประเภทมีความแตกตางกันไปตามแตละกลุม

สังคม   เลคอฟ (Lakoff, 1995: 95) ยกตัวอยาง ชาวพ้ืนเมืองเผาเดียรบอล (Dyirbal) ในออสเตรเลีย 

จัดให ‘ผูหญิง’ ‘ไฟ’ และ ‘ส่ิงอันตราย’ อยางเชนสุนัข แมงปอง งูบางชนิด อยูในกลุมเดียวกัน ดูไดจาก

การที่คําเหลานี้ เปนสมาชิกในกลุมคําที่มหีนวยคําเติมหนา (prefix) เดียวกันคือหนวยคํา balan-  ซึ่ง

ตางกับมุมมองของชาวตะวนัตกที่เหน็วาของทั้ง 3 ส่ิงนี้ไมสามารถจัดรวมกลุมกันได ดังนั้นคนที่อยูนอก
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วฒันธรรมอาจไมเขาใจวาทาํไม “งู” กับ “ผูหญิง” จึงไดจัดอยูในกลุมเดียวกนั  เหตุที่เปนเชนนี้ก็เพราะ

ชาวพ้ืนเมืองเผาเดียรบอลและชาวตะวนัตกมีความคิด การจดจํา การเรียนรู ประสบการณในสิ่งแวด 

ลอมเกี่ยวกับส่ิงเหลานี้ตางกนั ซ่ึงถือเปนปจจัยสําคัญของกระบวนการการจัดประเภท 

 

กาลัต (Kalat, 1990 อางใน จรัลวิไล จรูญโรจน, 2543) กลาววา การจําแนกประเภทสิ่งตางๆ

แบงไดเปน 2 แนวคิด คือแนวคิดดั้งเดิม และแนวคิดตนแบบ อยางทีเ่จ อาร เทยเลอร (Taylor, 1995) 

กลาวไววาแนวคิดดั้งเดิมมีมาตั้งแตสมัยเพลโต มีหลักการวาประเภท (category) นิยามโดยอรรถ

ลักษณจํานวนนอยที่สุดที่จาํเปนตอการเปนสมาชิก (necessary and sufficient feature) นอกจากนี้

อรรถลักษณจะตองอยูในรูปของทวิลักษณ (binary feature) คือการมีหรือไมมีลักษณะเชนนัน้เทานั้น 

ไมสามารถทั้งมีและไมมี หรือมีในบางสวนได ฉะนัน้ ประเภท จะตองมีขอบเขตทีชั่ดเจน สมาชิกใน

ประเภทใดๆก็ตามจะตองมีความเทาเทียมกันและสรรพสิ่งใดๆจะเปนสมาชกิของประเภทเพียงประเภท

เดียวเทานั้น  เทยเลอรอางวาผูบุกเบิกแนวคิดตนแบบคือ อิเลเนอร  รอซ (Rosch, 1978) โดยหลักการ

ของแนวคิดนี ้ มีความยืดหยุนและไมมขีอบเขตชัดเจนดังเชนแนวคดิดั้งเดิม กลาวคือประเภทแตละ

ประเภทมีขอบเขตไมชัดเจน สมาชิกแตละคําไมจําเปนตองมีความเทาเทียมกนั สมาชิกบางคําดูแลว

อาจมีความเปนสมาชกิมากกวาสมาชิกอ่ืนๆ เปนเพราะคนเราจะมกีารจําแนกประเภทสิ่งตางๆ โดย

การนาํสิ่งนั้นมาเทียบกับตนแบบ (prototype) ของประเภทนั้นๆ ดังนั้นจึงอาจกลาวไดวาการจาํแนก

ประเภทสิ่งที่อยูในประเภทเดียวกันจะใชลักษณะรวมของสรรพสิ่งนั้นๆ เปนเกณฑในการตัดสินความ

เปนสมาชิกของกลุมเดียวกันได เชน ‘สุนัข’  ‘แมว’  ‘ปลา’ จัดวาอยูในประเภทเดียวกัน เพราะมี

ลักษณะรวมกนับางประการ 

 

อยางไรก็ตาม รอซ (Rosch,1978: 54-55) เห็นวาหากไมรูขอมูลที่จําเปนและเพียงพอ 

(necessary and sufficient) ของสรรพสิ่งนั้นกอน จะทําใหเกิดความคลุมเครือ (fuzziness) ในการจัด

กลุมได ดังเชนที่ จอหน ดปูรี (Dupre, 1999 : 470) กลาววา การจัดหมวดหมู “whale” ใหเปน fish- 

‘ปลา’ หรือเปน mammal- ‘สัตวเลี้ยงลูกดวยนม’ ตองรูคุณลักษณะที่จําเปนสาํหรบัการเปน ปลา และ 

สัตวเลี้ยงลูกดวยนม อยางเพียงพอกอนวาสัตวเลี้ยงลูกดวยนมตอง 1.มีเลือดอุน  2.มีหัวใจสี่หอง และ    

3.ดูดนมเปนอาหารเมื่อตอนแรกเกิด  ฉะนั้นสิ่งใดจะเปนสัตวเลี้ยงลูกดวยนมจําเปนจะตองมีคุณสมบัติ 

ทั้งสามนี้จะขาดสิ่งใดสิ่งหนึ่งไมได แตหากจะมีคุณสมบัติเพ่ิมขึ้นมากกวานี้ เราก็ยังจัดใหอยูในกลุม

สัตวเลี้ยงลูกดวยนมเหมือนเดิม สวน fish-‘ปลา’ ตองมี 1.มีเลือดเย็น  2.มีเหงือก  3.มีครีบหาง  และ   

4.อาศัยในน้ํา ดังนั้นหากพิจารณาจากคุณลักษณะของ whale ก็ควรจัดวาเปน fish – ‘ปลา’ มากกวาที่

จะเปนสัตวเลี้ยงลูกดวยนม เพราะคุณสมบัติในขอที่ 2-4  แตในทางวิทยาศาสตรกลับมองวาเปนสัตว
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เลี้ยงลูกดวยนม เพราะยึดคุณสมบัติการใหอาหารลกูของตนดวยน้ํานมเปนสําคัญ ซ่ึงตัวอยางนี้

สอดคลองกับตัวอยางของแนนซี่  บอนวิลเลน (Bonvillain, 2003: 55) วาในสหรัฐอเมริกา คนทั่วไปจะ

จัดให ‘whale’ อยูในกลุมของ fish -‘ปลา’ เพราะวาอาศัยอยูในมหาสมุทรและเคลื่อนที่ดวยการวายน้าํ 

ถึงแมวาในทางชีววิทยาจะถอืวาเปนสัตวเลี้ยงลูกดวยนมเพราะออกลูกเปนตัวก็ตาม  

 

จึงกลาวโดยสรุปไดวา การจัดหมวดหมู เปนการจัดสรรพสิ่งใหเปนกลุม โดยอาศัยเกณฑ

ความสัมพันธในดานการรวมเขาเปนพวก (inclusion) และการเปรียบตาง (contrast) เปนสําคัญ ซ่ึงใน

แตละสังคม แตละวฒันธรรมก็จะมีการจดัหมวดหมูแตกตางกัน มิฉะนัน้แลวทุกชาติทุกภาษากจ็ะมี

จํานวนหมวดหมูเหมือนกันและมีจํานวนสมาชิกในแตละหมวดเทากนั โดยทั้งหลกัการรวมเขาเปนพวก 

(inclusion) และการเปรียบตาง (contrast) มีความสัมพันธกับการจําแนกประเภทสิ่งตางๆออกเปน

ลําดับขัน้ (hierarchy) อีกดวย  
 
 

2.1.2 การจัดจําพวกแบบชาวบาน (folk taxonomy) 
เบรนท  เบอรลิน1 (Berlin, 1992) กลาววาการจัดจําพวกแบบชาวบานคือการจัดความสัมพันธ

ของสรรพสิ่งออกเปนลําดับชั้นในรูปแบบเดียวกับการจดัประเภททางดานชวีวทิยา (อนกุรมวิธาน) ซ่ึงมี

การจัดแบงส่ิงมีชีวิตตามลาํดับของ kingdom, phylum, class, order, division, family, genus, 

species โดยมีหลักการสําคัญในการจัดจําพวกตามที่ อมรา  ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2549: 86) ไดระบุไวคือ

หลักการเปรียบตาง (contrast set) และหลักการรวมไวเปนพวก (inclusion) โดยคําที่อยูในระดับ

เดียวกันจะเปรียบตางกันหรือตรงขามกัน สวนคําที่อยูในระดับบนหรือระดับเหนอืกวาจะรวมคาํที่อยู

ระดับต่ํากวามาไว ซ่ึงเปนหลักการของการรวมไวเปนพวก  หรืออาจกลาวไดวาคาํที่อยูในชั้นบนจะเปน

คําที่มีคุณสมบัติครอบคลุมสมาชิกคาํของชั้นที่อยูต่ํากวา และสมาชิกที่อยูในระดบัชั้นเดียวกันก็จะมี

คุณสมบัติที่ตางกัน เชนคําวา “สัตว” อยูเหนือระดับคําวา “แมว” กับ “หมา” ดังนั้นจึงรวมแมวกับหมา

ไวอยูภายใตคําวา สัตว สวนคําวา “แมวสีสวาด”  “แมวเปอรเซีย” และ “แมวลายเสือ” เปนชื่อที่อยู

ภายใต “แมว”อีกชั้นหนึ่ง 

 

แตการจัดจาํพวกแบบชาวบานยังมีความแตกตางจากการจัดจําแนกแบบลําดับช้ันทาง

วิทยาศาสตร  แดเนียล  อเบอรา (Aberra, 2006)  กลาววาการจัดจาํพวกแบบชาวบาน เปนระบบการ

จําแนกประเภทอยางหนึ่งทีส่ะทอนใหเห็นถึงความนึกคดิของผูพูดในการจัดกลุมใหกับประสบการณที่

                                                 
1 จากเว็บไซต  www.knowledgebank.irri.org.soccomm/ understandin_farmers-Ethnoscience.htm 
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พบเห็น เชนระบบการแบงสัตวในแบบชาวบานจะเปนการจัดกลุมตามอยางที่ชาวบานเขาใจ ซ่ึงเปน

เครื่องแสดงมุมมองโลกทัศนของชาวบานอยางแทจริง ดังตัวอยางของจงจิตร  นีรนาทเมธีกุล(2536: 

13) กลาววาผูพูดภาษาไทยถิ่นกลางจะเรียก พะยูน (dugong) วา ‘ปลาพะยนู’ และผูพูดภาษาไทยถิน่

ใตเรียกวา ‘ปลาดุหยง’ นั่นเปนเพราะชาวบานมองวาพะยูนเปนปลา เนื่องจากอาศัยในน้าํ  แตหาก

แบงตามการจดัจําพวกทางวทิยาศาสตร พะยูนจะไมไดเปนปลาอยางที่ชาวบานเขาใจกัน แตจะจดัให

พะยูนเปนสัตวเลี้ยงลูกดวยนม หรืออยูในชั้น (class) : mammalian  ไมไดจัดอยูในกลุมของปลา2  

 

การจัดจําพวกแบบชาวบานตองมีการแสดงลําดับชั้นของคํา เกี่ยวกับเรื่องนี้ เควิน พิตเทิล 

(Pittle, 2005) กลาววา รูปแบบการแสดงลําดับช้ันสามารถแสดงไดเปน 2 แบบดวยกันคือ ลําดับช้ัน

แบบตนไม (tree diagram) และ ลําดับช้ันแบบกลอง (box diagram)  

 

 

 

 

 

    
 

 

แผนภาพขางตนนี้ เปนการจัดจําพวกพริกแบบชาวบานของชาวเผาฮานุนู ในฟลิปปนส 

(Hanunoo classification of peppers) ในงานวิจัยของเบอรลิน (Berlin 1992: 38) โดยภาพ 2.1 

แสดงการใชลําดับชั้นแบบตนไม (tree diagram) และ ภาพ 2.2 แสดงการจัดลําดับช้ันแบบกลอง (box 

diagram) ซึ่งจะเห็นวาไมวาจะแสดงในรูปแบบใดก็ตาม “PEPPER” จะมีสมาชิกหลัก 2 คํา คือ 

“houseyard pepper” และ “wild pepper” และ “houseyard pepper” มีสมาชกิยอยอีก 2 คํา คือ 

“houseyard green pepper” และ “houseyard chili pepper” จะเหน็ไดวาการแสดงความสมัพันธ

ระหวางคําดวย diagram ทาํใหเขาใจไดงายกวาแบบพรรณนา 

 

                                                 
2 จากเว็บไซต http://fwie.fw. vt.edu/www/esis/lists/e051011.htm 

ภาพ 2.1 แผนภาพลําดับชั้นแบบตนไม  
                     (tree diagram) 

ภาพ 2.2  แผนภาพลําดับชั้นแบบกลอง 
                         (box diagram) 
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ในการจัดจาํพวกแบบลําดับช้ันมักจะแจกคําออกเปน 3 ระดับชั้นตามความสมัพันธทางความ 

หมาย  รอซและคณะ(Rosch, 1976 อางใน Lakoff, 1996: 46-48) กลาวไวในเรื่อง Basic level effect 

วา คําศัพทที่ใชเรียกหมวดหมูในระดับพื้นฐาน (basic level of categorization) จะอยูระดับกลางใน

การจัดระดับคํา คือมีความหมายไมกวางหรือแคบจนเกินไป และจะตองเปนคําสั้น เรียนรูไดเร็ว จดจํา

งายและใชบอยในชีวิตประจาํวนั ซ่ึงระดับที่อยูเหนอืกวาระดับกลางจะเปนระดับที่กวางเกินไปและ

ระดับท่ีอยูต่ํากวาระดับกลางจะเปนระดับท่ีแคบเกินไป ซ่ึงสอดคลองกับการจําแนกของบราวนและ

เบอรลิน (Brown and Berlin, 1958 อางในLakoff, 1996: 14-31) วาระดับคําพ้ืนฐานที่สุดของการ

จําแนกประเภทอยูในระดับกลาง ซ่ึงเปนคําสั้น จํางาย ใชบอย สวนคําที่อยูในระดับลางลงมาจาก

ระดับพ้ืนฐาน เปนคําประเภทเฉพาะเจาะจง 

 

อยางไรก็ตาม เบอรลิน (Berlin, 1992: 213) เห็นวา คําโดยทั่วไปมี 5 ลําดับชั้นความสมัพันธ

ทางความหมายคือ  

ลําดับ 0 - unique beginner (จุดเร่ิมตนหนึ่งเดียว) คือระดับของคํา ซึ่งมีคุณสมบัติครอบคลุม

สมาชิกอ่ืนๆ ไดมากที่สุด แตคําศัพทในลําดับ 0 จะพบในบางกลุม 

คําศัพท และบางภาษาเทานั้น  ไมพบในกลุมสังคมที่เปน

วฒันธรรมลาหลัง ตัวอยางคําจุดเริ่มตนเชน ‘สัตว’ ในภาษาไทย 

หรือ ‘animal’ ในภาษาอังกฤษ และ‘พืช’ ในภาษาไทย หรือ ‘plant’ 

ในภาษาอังกฤษ  

ลําดับ 1 – life form (รูปแบบชีวิต) คือระดับคําที่เปนรูปแบบของสิ่งมีชีวิต ซ่ึงอยูในระดับต่ํา 

กวาคาํในลาํดับจุดเร่ิมตนหนึ่งเดียว (unique beginner) เชน 

trees, vines อยูภายใตลําดับจุดลําดับเริ่มตนหนึ่งเดียว คําวา 

plant  

ลําดับ 2 – generic (บอกหมวด) คือระดับคําพื้นฐาน ซ่ึงเปนคําที่ผูพูดในแตละวัฒนธรรมใช

มากที่สุด พบมากกวาคาํในระดับอ่ืนๆ มีประมาณ 500-800 คํา  

เชน conifers  และ flowers ซึ่งอยูภายใตลําดับรูปแบบชีวิต (life 

form) คําวา  trees  

ลําดับ 3 – specific (เฉพาะเจาะจง) คือระดับคําที่มกีารระบุช่ือเฉพาะของสิ่งตางๆลงไป ซ่ึงอยู

ภายใตลําดับคําบอกหมวด (generic) อีกชั้นหนึ่ง เชน pines,  firs 

อยูภายใตคําบอกหมวดวา conifers  
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ลําดับ 4 – varietal (ลักษณะพิเศษ) คือระดับช้ันของคําที่มกีารจําแนกสมาชิกในกลุมอยาง

ละเอียดที่สุด ดวยการระบุคุณสมบัติเฉพาะของสิ่งนั้นตอจากคํา

ในระดับเฉพาะเจาะจง (specific)  เชน black pines เปนสมาชิก

หนึ่งของคําวา pines 

การจัดลําดับความสัมพันธทางความหมายของเบอรลินสามารถแสดงในรูปลําดับช้ันแบบ

กลอง (box diagram) ซ่ึงแบงออกเปน 5 ลําดับชั้นเชนกนั ดังในภาพ 2.3 
 

ภาพ 2.3 แผนภาพกลองแสดงการจัดลําดับความสัมพันธทางความหมายของเบรนท เบอรลิน 
 (Berlin, 1992) 3 

0 Unique beginner plant 
1 Life form trees shrubs vines grasses 
2 Generic leafy trees conifers    
3 Specific oaks maples pines firs    
4 Varietal    black pines     

 

จากตารางขางตนซึ่งเปนเปนตัวอยางคําในภาษาอังกฤษเกี่ยวกับพืช จะเห็นวาชัน้ทีค่รอบคลุม

สมาชิกสูงสุดคือ ‘plant’ ซ่ึงถือเปนลําดับจุดเร่ิมตนหนึ่งเดียว (unique beginner) ซ่ึงมีสมาชิกในชั้น

รูปแบบชีวิต (life form)  เปน trees,  shrubs, vines และ grasses โดยคําวา  trees ยังมีสมาชิกใน

กลุมเปน leafy trees และ conifers ซ่ึงทั้ง 2 คํานี้ตางก็มีคุณสมบัติเปน trees เชนเดียวกัน แตมี

ลักษณะบางประการทีท่ําใหตางกัน 

 

อยางไรก็ตาม หากยึดหลักการจําแนกประเภทตามแนวคิดดั้งเดิม เราอาจพบวาคําบางคําไม

สามารถจัดอยูภายใตคําพื้นฐานคาํใดคําหนึ่งไดโดยตรงเด็ดขาด ดังที่ เคยและแมคเดเนียล (Kay and 

Mcdaniel, 1978) กลาวไวในทฤษฎี fuzzy set theory โดยยกตัวอยางการจัดประเภทสีวา สีบางสีไม

อาจท่ีจะจัดใหอยูในประเภทสีพื้นฐานประเภทใดประเภทหนึ่งไดโดยเด็ดขาด เชน สีสม ซ่ึงอาจจัดใหอยู

ในสีเหลือง หรือสีแดงก็ได   

 

บุคคลที่มีช่ือเสียงในการทําวิจัยดวยวิธกีารจัดจําพวกแบบชาวบานคอื ชารลส เฟรค (Frake, 

1961 ใน Hymes, 1964) เขาไดวิเคราะหช่ือโรคในชุมชนชาวสุบานมั (Subanum) บนเกาะมินดาเนา 

ประเทศฟลิปปนส โดยเฟรคไดรวบรวมชื่อโรคดวยการเฝาสังเกตคําถามที่ชาวสบุานัมใชเวลาทักทาย

                                                 
3 จากเว็บไซต www.arts.mcgrill.ca/ programs/anthro/programs/undergraduate/courses/ 204/knowledge.html  
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กัน ซ่ึงมักจะเกี่ยวของกับอาการและชื่อของโรค ซ่ึงแสดงลักษณะความสัมพันธทางความหมายของคํา

ดวยแผนภาพกลอง (box diagram) ดังแสดงในภาพ 2.4 

 

ภาพ 2.4  แผนภาพกลองแสดงการจัดจําพวกแบบชาวบาน จากงานวิจัยเรื่อง Levels of contrast in 

“skin disease” terminology   (จาก Frake 1961 ใน Hymes,1964) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

นอกจากนี้งานของเจค็อบ(Jacobs,1999) ซ่ึงวิเคราะหชื่องูในเขตอริโซนาก็ใชวิธกีารจัดจําพวก

แบบชาวบาน เจค็อบจัดประเภทของงูหางกระดิ่งเปน 2 รูปแบบที่ตางกันคือ  รูปแบบที่ 1 เปนการจัด

ประเภทโดยดูจากชื่อธรรมดาของงู (common name schema) ทําใหเห็นวางูหางกระดิ่งเปนกลุม

เดียวกันทั้งหมด ไมไดแยกเปนหมวดหมูสายพันธุใหเหน็ชดัเจน สวนรูปแบบที่ 2 เปนการจัดจําพวกโดย

ใชเกณฑถิ่นทีอ่ยูอาศัย อุปนสัิย ความรายแรงของพิษ และพฤติกรรมของงูเปนตน ดังแสดงในภาพ 2.5 
 

ภาพ 2.5 แผนภาพกลองแสดงการจัดจําพวกแบบชาวบาน จากงานวิจัยเร่ือง The rattlesnakes of 

Arizona:  a structured ethnographic interview and ethnosemantic analysis 

           (จาก Jacobs,1999) 
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การจัดรูปแบบนี้ทาํใหเหน็ความเปนหมวดหมูของสายพันธุตางๆไดอยางชัดเจน ไมวาจะเปน

ลักษณะการเปรียบตาง(contrast) หรือ ลักษณะการรวมเขาเปนพวก (include) ที่เปนหลกัการของการ

จัดจําพวก (taxonomy)  

 

ลักษณะเปรียบตางดูไดจากสายพันธุ crotalus ถูกแยกออกจากสายพันธุ sisturus เพราะมี

คุณสมบัติตางกันในดานขนาดของงูทั้งสองสายพันธุ ซ่ึงเปนความตางของคําในระดบัเดียวกัน สวน 

ลักษณะที่รวมไวเปนพวกเดียวกนัดูไดจากการรวมเอาสายพันธุยอย crotalus cerastes cerastes, 

crotalus cerastes cercobombus, crotalus cerastes  laterorepens ไวในสายพันธุใหญ crotalus  

cerastes เดียวกันเพราะมีลักษณะเดนทีร่วมเอาสายพันธุยอยทั้ง 3 เขาไวดวยกนัคือ ลักษณะการ

เคลื่อนไหวทีข่ดตัวเปนวงแลวดีดตัวไปขางหนา  

 

วาทิต   พุมอยู (2548) ใชวธิีการจัดจําพวกแบบชาวบานในการศึกษาคําเรียกขาว ซ่ึงแสดงให

เห็นความสมัพันธอยางเปนลําดับช้ันของคําเรียกขาวในภาษาไทยดงัแสดงในภาพ 2.6 คําวา “ขาว” 

สามารถจัดวางไดใน 2 ลําดับช้ัน คือ 1) ขาว ที่จัดอยูในลําดับช้ันรูปแบบชวีิต (life form) ซึ่งเปนคํา

เรียกประเภทรวมซึ่งครอบคลุมพืชที่เมล็ดมีเปลือกแข็งหุมและภายในมีสารประกอบของแปงอยู เชน 

ขาวโพด ขาวฟาง เปนตน และ   2) ขาว ทีจั่ดอยูในชั้นคาํบอกหมวด (generic) ซึ่งอยูภายใตคําวา ขาว 

ในลําดับช้ันรูปแบบชวีิต หมายถึง ขาวเจา ขาวเหนียว  ทั้งนี้ในลําดับช้ันเฉพาะเจาะจง (specific) ซ่ึง

อยูภายใตช้ันคําบอกหมวด สามารถจําแนกชนิดยอยไดอีก 4 ช้ันยอย คือ ในชั้นยอยที่ 1 พบวามีคาํ

เรียก 6 ประเภท ไดแก ตนขาว  ขาวเปลือก  ขาวสาร  ขาวสุก  ขาวตม และ ขาวเหนยีว  ในชัน้ยอยที ่2 

พบวามีคําเรียก 7 ประเภท ไดแก ขาวกลา  ขาวตั้งทอง  ขาวลีบ  ขาวโรงสี  ขาวซอมมือ  ขาวสวย/
ขาวเปลา  ซ่ึงคําวา ขาวกลา  ขาวตั้งทอง  อยูภายใตคําวา ตนขาว  กลาวคือ ทั้ง ขาวกลา และ ขาวตัง้
ทอง ตางก็เปนประเภทหนึ่งของ ตนขาว นั่นเอง   
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  ภาพ 2.6  แผนภาพกลองแสดงการจัดจาํพวกแบบชาวบานของคําเรียกขาวในภาษาไทย  
               (ปรับจากวาทติ   พุมอยู, 2548: 119) 

 
รูปชีวิต 

(life form) 

บอกหมวด 

(generic) 

เฉพาะเจาะจง 

(specific) 

ขาวกลา   
ตนขาว 

ขาวตั้งทอง   

ขาวเปลือก ขาวลีบ   

ขาวขาว 

ขาวแดง ขาวคัด 

ขาวกลอง 
ขาวโรงสี 

ขาวหัก  

ขาวสาร 

ขาวซอมมือ   

ขาวปากหมอ  
ขาวสุก 

ขาวสวย /  

ขาวเปลา ขาวกนหมอ  

ขาวตม 

ขาว 

(ธัญพืช 

ธัญญาหาร) 

ขาว 

(พันธุขาวเจา  

พันธุขาว

เหนียว) 

ขาวเหนียว 

 

เฟรค (Flake,1980) กลาวสรุปเกี่ยวกับการจัดจําพวกแบบชาวบานไววา เปนวิธกีารศึกษาซ่ึง

ขึ้นอยูกับบริบททางวฒันธรรมเปนสําคัญ โดยคําทีน่ํามาวิเคราะหตองไดมาจากการสอบถามขอมูล

จากผูบอกภาษาในวฒันธรรมเดียวกันโดยตรง  การจัดจําพวกแบบชาวบานสะทอนใหเห็นกระบวนการ

คิด และระบบปริชาน ซึ่งทําใหเขาใจถึงวฒันธรรมในสงัคมของกลุมที่เราศึกษาได เนื่องจากเปนการจัด

ประเภทของสิ่งของ ในรูปแบบของโครงสรางที่ชัดเจน 

 

 
2.1.3 การวิเคราะหองคประกอบทางความหมาย (componential analysis) 
การวิเคราะหองคประกอบทางความหมาย (componential analysis) เปนอีกวิธีการหนึ่งที่

นํามาใชในการวิเคราะหขอมูลทางอรรถศาสตรชาติพันธุ มีหลักการเพ่ือจําแนกคําออกจากคําอ่ืนๆใน

กลุมคําเดียวกนั โดยการนําคําในกลุมมาแจกแจงความหมายยอยหรอืที่เรียกวาอรรถลักษณ 
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(semantic feature) หรือองคประกอบทางความหมาย (semantic component) ซ่ึงเปนการแสดงให

เห็นความสมัพันธทางความหมายของคําในกลุมคํา   

 

อยางไรก็ตามคําแตละคําสามารถจําแนกออกเปนหลายอรรถลักษณ ยูจีน ไนดา(Nida, 1979) 

จึงอธิบายหลกัของแนวคิดนี้วาจะตองระบุลักษณะที“่จําเปนและเพียงพอ” (necessary and sufficient 

feature) ซ่ึงแยกความหมายของคําหนึ่งออกจากอีกคาํหนึ่งในแวดวงความหมายคําศัพทเดียวกันและ

จะตองรูวาคําที่นาํมาวิเคราะหสัมพันธกับคําอ่ืนหรือไม  อยางไร  เพื่อทําใหเขาใจความหมายของคํา

นั้นๆมากขึ้น อีกทั้งคําแตละคําจะตองมีความหมายเหมือนหรือตางกันอยางเปนระบบ อยางเชน

ตัวอยางที่อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2549: 84) ยกวา หากตองการทราบความหมายของคําวา father -  

‘พอ’ เราตองหาความแตกตางของคํานี้ดวยการเปรียบเทียบความหมายกับคําศัพทในแวดวงคําเรียก

ญาติ ทําใหรูวา คําวา father - ‘พอ’  ตางจากความหมายของคําวา mother - ‘แม’ ในแงของเพศ คือ 

father มีความเปน [ชาย] และ mother มีความเปน [หญงิ] เปนตน 

 

 สําหรับขั้นตอนในการวิธกีารวิเคราะหองคประกอบนัน้ เพียรศิริ  วงศวิภานนท (2525: 319-

323) กลาววาตองเริ่มจากการวิเคราะหความหมายของคํา แลวจึงกําหนดมติิแหงความแตกตาง

(dimension of contrast) โดยพิจารณาวาคําที่นาํมาวิเคราะหมีความแตกตางกันในแงใดบาง 

หลังจากนั้นจึงกําหนดอรรถลกัษณในแตละมิติแหงความแตกตาง โดยอรรถลักษณจะอยูในรูปแบบ ทวิ

ลักษณ (binary) คือจะมีความหมายหนึ่งเปน +  อีกความหมายหนึ่งมีคาเปน -  และมีอรรถลักษณอ่ืน

ซ่ึงก็คืออรรถลักษณที่ใหความหมายเฉพาะเจาะจงลงไปจัดวาเปนองคประกอบแบบบรรยาย 

(descriptive feature) ซ่ึงมีคาเปนบวกเสมอ แลวจึงแสดงความหมายในรูปองคประกอบ ตัวอยางเชน

คําวา เด็กชาย และเด็กหญิง เปนคําในแวดวงศัพทเรียกญาติเหมือนกนั เมื่อพิจารณาความหมายของ

คําทั้งสอง จะพบอรรถลักษณที่ประกอบกนัขึน้เปนความหมายของคําวาเด็กชายและเด็กหญิงดังตอไป 

นี ้
                                      เด็กชาย                                   เด็กหญิง 

  + มีชีวิต                                   + มีชีวิต 

 + มนุษย                                   + มนุษย   

 - โตแลว              - โตแลว 

+ ชาย                          - ชาย 
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 จะเห็นไดวาอรรถลักษณทีท่าํใหคําวาเด็กชายและเด็กหญิงมีความแตกตางกันคืออรรถลักษณ 

[เพศชาย] และ [เพศหญิง] และจากแนวคิดขางตนที่มักกําหนดอรรถลักษณใหเปนแบบทวิลักษณ

(binary) จึงสามารถใชอรรถลักษณ [+ชาย] แทนความหมายของความเปนผูชาย และใช [-ชาย] แทน

ความหมายของความไมใชเพศชาย ซ่ึงเทียบไดกับเพศหญิงนั่นเอง 

 

  ดังนั้นการนําวิธีการวิเคราะหองคประกอบมาใชนีก้็เพ่ือทําใหเห็นการมองโลกของคนในสังคม

ที่ตางกันตามที่อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ(2549: 84)ไดกลาวไว ตัวอยางเชนการนําวิธกีารนี้มาใชวิเคราะห 

คําเรียกญาติ เชนในภาษาอังกฤษ คําวา brother และ sister ไมตรงกับคําเรียกญาติคําใดเลยใน

ภาษาไทย คําทั้งสองตางกันดวยองคประกอบมิติเรื่องเพศ ในขณะที่คาํวา พ่ี กับ นอง ในภาษาไทย
ตางกันดวยมติิเร่ือง อายุ ซ่ึงสะทอนใหเหน็วาระบบคําเรียกญาติของคนไทยแตกตางจากระบบคาํเรียก

ญาติในภาษาอังกฤษ  ซูซาน พี มองตากิว (Montague, 2003) ศึกษาคําเรียกญาตขิองชาวโทรเบรียน 

พบวาคําเรียกญาติสําหรับชาวโทรเบรียนไมไดเปนไปตามความสมัพันธทางสายเลือด แตเกี่ยวของกับ

ความสัมพันธ 2 รูปแบบดวยกนั คือ 1) รูปแบบการบริโภคอาหาร และ 2) รูปแบบการแลกเปลี่ยน

อาหาร  โดยความสัมพันธในรูปแบบการบริโภคนั้น จําแนกตามการบริโภค manua (เนื้อนก) และ 

kawenu (ใบไม ผลไม ธัญพืช) โดยคนทีก่ิน manua และ kawenu เหมือนผูพูด เรียกวา ‘veyotatu’  

สวนคนทีก่ิน manua เหมือนผูพูด แตกิน kawenu ไมเหมือนผูพูดเรียกวา ‘veyo’  และคนทีก่ิน manua 

ไมเหมือนผูพูด แตจะกิน kawenu เหมือนหรือไมเหมือนผูพูดก็ได เรียกวา ‘tabu’  ไมวาจะดวยวิธีการ

ใดก็ตาม หากมีลักษณะการบริโภคเหมือนกันกย็อมจะแสดงใหเห็นวามีความเปนญาติมาก กวาคนที่มี

ลักษณะอาหารตางกัน สวนความสัมพันธในรูปแบบที่ 2 คือการแลกเปลี่ยน ซ่ึงมี 3 ลักษณะยอย คือ 

1)ความสัมพันธที่คนสองคนจะเตรียมบางสิ่งบางอยางใหตามที่อีกฝายตองการ (sharing exchange) 

2)ความสัมพันธที่คนสองคนจะเตรียมบางสิ่งบางอยางใหกัน แตมีฝายเดียวเทานัน้ที่จําตองไดรับส่ิงนั้น 

เชนการแกแคนที่ผูมชีีวิตอยูตองแกแคนใหกับผูตาย (one-ened exchange)    3)ความสัมพันธทีฝ่าย

หนึ่งจะเตรียมของจําเปนในบานตามกาํหนดในเวลาที่ใหและอีกคนหนึ่งตองตอบแทน( sales and 

purchase exchange) ฉะนั้นแมวาผูหญิงจะเปน ina - ‘mother’ ของเด็กโดยทางสายเลือด แตหาก

ไมไดเปนผูจัดเตรียมหาอาหารใหกับเด็กเอง ความเปน ina ก็จะหมดไป และเด็กจะเรียกหญิงที่เลี้ยงดู

ใหนมแกตนเองวาเปนแมแทนแมวาหญิงผูนั้นจะไมไดเปนผูใหกาํเนิดเด็กคนนัน้ก็ตาม จึงกลาวโดย

สรุปไดวาระบบเครือญาติของชาวโทรเบรียนไมไดอยูบนพื้นฐานความสัมพันธทางชีววทิยาแตอยางใด 
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คําบอกภูมิประเทศ (+ ลักษณะเฉพาะ) (+คําบอกคุณสมบัติ) 

2.1.4 การสรางกฎนัยทั่วไป (generalization rule) 
การสรางกฎรวมเปนอีกวธิีการหนึ่งในการศึกษาอรรถศาสตรชาติพันธุ โดยอมรา  ประสิทธิ์รัฐ

สินธุ ( 2546: 7) กลาววาเปนการเสนอภาพรวมโดยการพรรณนาสรุปรูปแบบของชือ่ตางๆ โดยกฎที่ได

จากการวิเคราะหตองมีความเปนสากลทีส่ามารถใชไดทั่วไปและสามารถนาํโครงสรางนั้นมาใชทํานาย

ผลในอนาคตได สวนใหญพบในงานวิจัยประเภทการสรุปหารูปแบบของชื่อตางๆ เชนชื่อสถานที ่ ชื่อ

บุคคล นามสกุล เปนตน เชนงานวิจัยเรื่องนามสกุลพระราชทานของปานทิพย มหาไตรภพ (2545) ที่

สรุปกฎไดวา โครงสรางของนามสกุลพระราชทานในสมยัรัชกาลที่ 6   มี 3 รูปแบบคือ 
 

                   1) สวนหลัก+(สวนเสริมทาย) เชน นาวาชีวะ สวนหลกัคือ นาวา สวนเสริมทายคือ ชีวะ 

                   2) ณ + ช่ือสถานที ่              เชน ณ ระนอง ,   ณ มหาสารคาม เปนตน 

                   3) แบบที่ 1 + แบบที่ 2  เชน ยุคล ณ อยุธยา  

 

รูปแบบที ่1) ประกอบดวยสวนหลักและสวนเสริมทาย สวนหลกัเปนสวนที่ตองมีเสมอ 

ประกอบดวย ช่ือ ลักษณะทางสังคม หรือคําที่มีความหมายเปนสิริมงคล ซ่ึงตองปรากฏอยางใดอยาง

หนึ่งหรือปรากฏรวมกันก็ได สวนเสริมทายเปนสวนที่จะมีหรือไมมีกไ็ด  รูปแบบที ่2) ประกอบดวย  ณ 

และ ชื่อสถานที่ ซ่ึงมักเปนชื่อของมณฑลหัวเมืองในสมยันัน้  รูปแบบที ่3) เปนรูปแบบผสมระหวาง 
รูปแบบที่ 1) กับ รูปแบบที ่2) คือมีสวนหลัก แลวตามดวย ณ + ช่ือสถานที่  

 

 นอกจากนี้ในงานศึกษาของนองนุช มณีอินทร ( 2543)  ที่วิจัยเรื่องชื่อหมูบานในจังหวัด

เชียงใหม พบโครงสรางหลักของการตั้งชื่อหมูบานซึ่งสามารถแสดงโดยใชกฎรวมไดวา มีสวนประกอบ 

3 สวนสาํคัญคือ 

 

            

                   สวนแรกเปนคาํบอกภูมิประเทศ เชน ปา สวนที่สองเปนคําที่บอกลกัษณะเฉพาะ เชน สัก 

และสวนที่สามเปนสวนคุณสมบัติ เชน นอย สวนที่สองและสามจะมหีรือไมมกี็ได ช่ือหมูบานที่ทาํนาย

ดวยกฎนี้อาจเปน ปา เทานัน้  เชน  บานปา , ปา + สัก เชน  บานปาสัก  หรือ ปา+สัก+นอย  เชน  

บานปาสักนอย ก็ได  
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2.1.5 เอติก (etic) และอีมิก (emic)  
คําวาเอติก(etic) และ อีมิก(emic)  ไดมาจากพยางคทายของคําวา Phonetic และ Phonemic 

ซ่ึงเปนคําศัพททางภาษาศาสตร เคนเนธ แอล ไพค (Kenneth L. Pike, 1967)  สรางแนวคิด เอติกและ

อีมิก เนื่องจากเขามองวาพฤติกรรมของมนษุยจาํแนกไดเปน 2 หนวย คือ หนวยเอติก(etic) และหนวย

อีมิก(emic)   เอติก เปนลักษณะสากลที่ทกุสังคมมีอยูรวมกันไมเปนของสังคมใดสังคมหนึ่งโดยเฉพาะ  

สวน อีมิก เปนลักษณะเฉพาะทีแ่ตละสังคมมีแตกตางกนัออกไปตามวฒันธรรม เปนมุมมองจากคนที่

อยูภายในชมุชนนัน้ ฉะนัน้การศึกษา เอติก(etic)และอีมิก(emic) คือการศึกษาการปะทะกนัของความ 

รูแบบชาวบานกับความรูแบบวิทยาศาสตร –“local versus scientific knowledge” 4  อมรา  ประสิทธิ์

รัฐสินธุ (2549:81) ไดยกตวัอยางวิธีการเอติก(etic) และอีมิก(emic) ที่เดนชัดคือ เรื่อง Phonetics (สัท 

ศาสตร) หมายถึงเสียง หรือลักษณะทางเสียงที่เปนสากลซึ่งมนษุยสามารถออกเสียงได สวน

Phonemics  (สัทวทิยา) เปนระบบเสียงในภาษาใดภาษาหนึ่งโดยเฉพาะ  
 

นับตั้งแตชวงป 1950 เปนตนมา มีการใชแนวคิดทางอรรถศาสตรชาติพันธุในการศึกษาวิจัย

ความรูเฉพาะของชนเผามากขึน้ ดังที่อมรา  ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2549: 93) กลาวไววางานวิจยัทาง

อรรถศาสตรชาติพันธุในปจจุบันมุงเนนศกึษาระบบความรูของชาวบาน โดยมีการขยายแนวคิดและวิธี 

การไปสูแวดวงขอมูลอ่ืนๆ เชนงานดานแพทยศาสตรชาติพันธุ(ethnomedical) งานดานดนตรวีิทยา

ชาติพันธุ(ethnomusicology) เปนตน ดวยคุณสมบตัิของความสามารถในการเชื่อมโยงความรูแบบ

พ้ืนเมือง (indigenous knowledge) และความรูแบบสากล (global knowledge) เขาดวยกนั  โดยนาํ

วิธีการอยางวทิยาศาสตรไปใชศึกษาความรูของชาวบานที่สะทอนออกมาในรูปของคําในภาษา ผลที่ได

ก็คือความรูของชาวบานที่ออกมาตแีผอยางเปนระบบ เพื่อเผยแพรสูสังคมตอไป ดังนั้นอรรถศาสตร

ชาติพันธุจึงเปนวิธกีารที่ดีในการนาํความรูหรือภูมิปญญาชาวบานออกสูสากล และยงัชวยธํารงความรู

นั้นไวอีกดวย 

 

 สําหรับการศึกษาคําเรียกประเภทผีในงานวิทยานิพนธช้ินนี้  ผูวิจัยมีจดุมุงหมายที่จะจําแนก

คําเรียกประเภทผีออกจากคาํทัว่ไปและทัศนคติของชาวบานที่มีตอคําเหลานี้ ผูวิจัยจึงเห็นวาทฤษฎีที่

จะใชวิเคราะหครั้งนี้คือ วิธีการจําแนกประเภท (categorization) วิธีการวิเคราะหองคประกอบ 

(componential analysis) และวิธีการจัดจาํพวกแบบชาวบาน (folk taxonomy) ซึ่งจะเปนวิธีการที่

เขาถึงระบบความคิดของชาวบานไดอยางแทจริง 
 

                                                 
4 จากเว็บไซต www.knowledgebank.irri.org. soccomm/understandin_farmers-Ethnoscience.htm  
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2.1.6 งานวิจยัทางอรรถศาสตรชาติพนัธุในอดีต 
 งานวิจัยทางอรรถศาสตรชาติพันธุที่ผานมา มีการศึกษากลุมวงคําศัพทหลายกลุมดวยกนั เชน 

คําเรียกสี (color terms)  คําเรียกญาติ (kinship terms)  คําเรียกรส (taste terms) คําเรียกชื่อโรค 

(disease terms)   คําเรียกชื่ออาหาร (food terms) เปนตน ดังนั้นผูวิจัยจึงเลือกทบทวนวรรณกรรม

งานวิจัยเฉพาะงานที่ใชวิธกีารจําแนกประเภท (categorization) วิธีการวิเคราะหองคประกอบ 

(componential analysis) และวิธีการจัดจําพวกแบบชาวบาน (folk taxonomy) เพ่ือนําแนวคิดและ

วิธีการวิเคราะหของงานวิจัยเหลานั้นมาใชเปนแนวทางในการวิเคราะหขอมูลในการศึกษาคําเรียก

ประเภทผีในงานวิทยานิพนธช้ินนี้ตอไป    

 

 
 2.1.6.1 คําเรยีกสี  
 การจําแนกประเภทของสีออกเปนสีตางๆ เชน เขียว เหลือง แดง เปนผลผลิตของการจําแนก

ประเภททางปริชาน (cognitive categories) โดยมี ฮาโรลด คอนคลิน (Conklin,1964 :189 อางใน 

Hymes,1964) เปนผูบุกเบิกการศกึษาคําเรียกประเภทสีตามแนวอรรถศาสตรชาติพันธุซึ่งใชหลักการ

จําแนกสีตางกบัวิธีทางวทิยาศาสตรซึ่งอาศัยคุณสมบัติความเขม (saturation) เนื้อสี (hue) และความ

สวาง (brightness) เปนเกณฑในการจาํแนกสีออกจากกนั คอนคลินเห็นวาแตละชุมชนภาษามีการ

จําแนกสทีีแ่ตกตางกันขึน้อยูกับโลกทัศนเฉพาะทางวฒันธรรมของแตละชุมชน โดยผูพูดตางภาษากนั

จะมีการพูดถึงความจริงที่ตางกัน ฉะนั้นแมวาความสามารถในการมองเห็นสีของมนษุยแตละกลุมชน

จะคลายๆกนั แตจะเห็นไดวาคนที่พูดภาษาตางกันจะมีการแยกประเภทสี (color categorization) 

ออกมาเปนคําเรียกประเภทสี (color terminology) ไมเหมือนกัน จํานวนคาํที่ใชเรียกสีจึงมีไมเทากนั

ดวย  ตัวอยางเชน คอนคลิน (Conklin, 1964:190) พบวาในภาษาฮานนุูมีคําเรียกสีพ้ืนฐาน 4 คําและ

ตางก็เปนตัวแทนของประเภทสี 4 ประเภทในภาษาฮานนุูดวย คือ (��)����� ‘สีมืด’ หรือ ‘สีออกดํา’   

(��)������ ‘สีสวาง’ หรือ ‘สีออกขาว’    (��)����� ‘สีออกแดง’    (��)����� ‘สีออกเขียว’   สวน

คําวา (��)����� ‘สีขี้เถา’     (��)����� ‘สีขมิน้’  และ  �������� ‘สีทอง’  ไมใชคําเรียกสี

พ้ืนฐาน 

 

 เบรนท  เบอรลิน และ พอล  เคย (อางใน Kay and Regier, 2003: 9085) ไดพยายามรวบรวม

ขอมูลคําเรียกสีจาก 20 ภาษาทั่วโลกเพื่อคนหาความเปนสากลของคําเรียกประเภทสี ในที่สุดเบรนท  

เบอรลิน และ พอล  เคย ไดคนพบ จุดใจกลางสี (foci point) ซ่ึงคือส่ิงที่เปนตัวแทนของประเภทสี
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พ้ืนฐานตางๆวามี 11 สี ซึ่งตรงกับคําเรียกสีในภาษาอังกฤษคือ white  black  red  orange yellow  

brown  green  blue  purple และ grey จึงสรุปไดวาคําเรียกสีของภาษาในโลกมคีวามเปนสากล แต

คําที่จะจัดใหเปนคําเรียกสีพ้ืนฐานไดนัน้ตองมีคุณสมบัติ ตามที่อมรา  ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2538: 4-6) ได

ปรับหลักเกณฑของของเบอรลินและเคย (Berlin and Kay, 1999) ซ่ึงกลาวไวในหนังสือชื่อ Basic 

color terms: their universality and evolution วาคาํเรียกสีพื้นฐาน (basic color term) จะตองมี

คุณสมบัติดังนี้ คือ  

 

- เปนศัพทเดี่ยว (monolexemic) หมายความวา ไมสามารถทราบความหมายจาก

สวนหนึ่งสวนใดของคําไดเชนคําวา red ‘แดง’ ในภาษาองักฤษ เปนคําเรียกสี

พ้ืนฐาน แต redish ‘ออกแดง’ ไมใชคําเรียกสีพื้นฐานเพราะสามารถเดาความ 

หมายจากคําสวนหนาได 

- ความหมายสาํคัญของคําเรียกสีจะตองไมรวมความหมายกับคําเรียกสอ่ืีน เชน 

dark green ‘เขียวเขม’ ไมใชคําเรียกสีพื้นฐานเพราะซอนความหมายกบั ‘green’ 

สีเขียว 

- ไมเปนคําที่ใชกับวัตถุส่ิงของบางจําพวก เชน blonde ‘บลอนด’ ไมใชคําเรียกสี

พ้ืนฐานเพราะใชกับผม และเฟอรนิเจอรเทานัน้ 

- เปนคําฝงใจ (psychologically salient) โดดเดนในความรูสึกของเจาของภาษา 

เด็กๆมักนกึถึงคํานี้กอน ปรากฏสม่ําเสมอในภาษาบุคคล (idiolect) คําวา 

mauve ‘มวงสด’ ไมใชคําเรียกสีพื้นฐาน 

- เปนคําที่สามารถปรากฏทางไวยากรณเชนเดียวกันกับคาํเรียกสีพื้นฐานอื่นๆ เชน 

คําเรียกสีในภาษาอังกฤษมกัลงทายวา –ish ได ดังนั้น reddish เปนคําเรียกสี

พ้ืนฐาน สวน crimson ไมใชคําเรียกสีพ้ืนฐานเพราะไมมี crimsonish ซ่ึงกรณี

เจาของภาษาจะเปนผูที่บอกไดดีที่สุด 

- ไมเปนคําเรียกสีที่หมายถึงสีเดียวกับวัตถุ เชน  sky blue, สีปกแมลงทับ, สีกลีบ

บัว  คํายืมจากภาษาอืน่ไมใชคําเรียกสีพื้นฐาน เชน ช็อกกิ้งพิ้ง ในภาษาไทย 

 

ฉะนัน้หากใชเกณฑนี้ ในงานวิจัยของธีระพันธ   เหลืองทองคํา  (L. Thongkum, 1985:68 อาง

ใน ธีระพันธ เหลืองทองคํา,2535: 12) ไดแสดงใหเห็นวาภาษามลาบรีหรือภาษาของเผาผีตองเหลืองมี

คําเรียกสีพ้ืนฐาน 4 คํา คือ  ����� ‘ขาว’,  ������� ‘ดํา’,  ������ ‘กรู’,  ��� ‘แดง’ ภาษาเยา
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มีคําเรียกสีพื้นฐาน 6 คํา คือ ����45 ‘ดํา’,  ���21 ‘ขาว’,  ���45  ‘แดง’,  ����31 ‘เหลือง’,  ����33 

‘เขียว’, และ ����454 ‘น้ําเงิน’ สวนในงานของอมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ (2538 :108) แสดงใหเห็นวา 

ภาษาไทยมีคาํเรียกสี 12 คํา คือ ขาว   ดํา   แดง  เหลือง  เขียว  ฟา  น้ําเงิน  น้ําตาล  เทา  มวง  ชมพู  

และ สม  ในงานวิจัยของธนานนัท  ตรงดี (Trongdee, 1998: 206)  แสดงใหเห็นวาภาษาซาไกกลุมกัน

ชิว ซ่ึงอาศัยอยูแถบอําเภอธารโต จังหวัดยะลา มีคําเรียกสีพ้ืนฐาน 6 คาํ คือคําวา ������ ‘สีขาว’   

������ ‘สีออกดํา’     �����  ‘สีแดงสด’     ����� ‘สีออกแดง’    ������  ‘สีเหลือง’  

และ ������  ‘สีเขียว’ โดยไมมีคําเรียกสีไมพ้ืนฐานเลย  
 

เปนที่สังเกตวาคําเรียกสีเพียงคําเดียวในภาษาที่มีจํานวนคําเรียกสนีอย จะกินความหมายรวม

ของสีในภาษาที่มีคําเรียกสีมากไวหลายคาํศัพท ดังเชนในงานวิจัยของฮาโรลด  คอนคลิน (Conklin, 

1964 :190) กลาววา (��)�����  ในภาษาฮานนุู มีความหมายวา สีมืด หรือเฉดสีออกดํา จะมี

ขอบเขตความหมายรวมสี black(สีดาํ)   violet(สีมวง)  indigo(สีคราม)  blue(สีฟา)  dark green(สี

เขียวเขม) และ dark gray(สีเทาเขม) ในภาษาอังกฤษ เขาไวดวย เปนตน 
 

ในการศึกษาคาํเรียกประเภทสีในภาษาตางๆนั้น เคยพบวา (Kay, 1975) คําเรียกสีในโลกนี้มี

ลําดับเรื่องเวลาในการเกิดที่เปนสากลทัว่โลก จึงไดเสนอทฤษฎีววิฒันาการของคําเรียกสีพื้นฐาน ซ่ึง

แบงออกเปน 7 ระยะ ดังแสดงในภาพ 2.7 
 

ภาพ 2.7  ลําดับวิวฒันาการของคําเรียกสีพื้นฐานของเคย  (จาก Kay, 1975) 

white            red  GRUE            yellow           green              brown                purple 

black                                                                         blue                                          pink 

                                                                                                                                   orange 

                                        yellow          GRUE                                                            grey    
1           2              3               4                5                 6                    7 
     

จากภาพ 2.7 สรุปไดวาภาษาทุกภาษาจะเกิดคําเรียกสีพื้นฐาน ในระยะทีห่นึ่ง 2 คํา คือสีขาว 

และสีดํา ซ่ึงเปนตัวแทนกลุมสีสวาง(ขาว/แดง/เหลอืง) และตัวแทนกลุมสีมืด(ดํา/เขยีว/น้ําเงิน) ตาม 

ลําดับ หลังจากนัน้สีแดงจะเกิดขึน้ในระยะที่2 ของววิฒันาการโดยแยกตัวออกมาจากกลุมสีสวาง สวน

วิวฒันาการระยะที3่ เกิดขึ้นได 2 กรณีคือ กรณีที่ 1 กลุมสีสวางแยกออกเปนสีเหลือง หรือกลุมสีมืด

แยกตวัออกเปนสี GRUE – ‘เขียว/น้ําเงิน’  เมื่อมาถึงวิวฒันาการระยะที่ 4 จะมีคําเรยีกสี 5 คําคือ ดํา  
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ขาว  แดง  เหลือง  และ  เขียว/น้ําเงิน  หลังจากนัน้สี เขียว/น้ําเงิน จะแยกออกเปนสีเขียว และ สีน้ําเงิน

อยางเด็ดขาดในวิวฒันาการระยะที5่ สวนระยะที6่นัน้ จะปรากฏสีน้าํตาล ซ่ึงเกิดจากการรวมสีระหวาง

สีดําและสีเหลอืง และเมื่อถึงวิวฒันาการระยะสุดทายจะเกิด   สีชมพู(แดง+ขาว)    มวง (แดง+น้ําเงนิ)     

สม (แดง+เหลือง)     เทา (ขาว+ดํา) ในที่สุด  
 

หากยึดตามทฤษฎีวิวฒันาการจะพบวา คําเรียกสีในภาษาไทยกําลังอยูในระยะที่ 7 เพราะมี

คําเรียกสีพ้ืนฐานครบถวน แตจากงานวิจัยตอมาของรุจิวรรณ  เหลาไพโรจน (Laophairoj, 2003) 

พบวาขอสรุปวิวฒันาการนี้ อาจจะไมเปนจริงเสมอไป เพราะคําเรียกสีในภาษาเวียดนามอยูในระยะที7่ 

เหมือนภาษาไทย แตไมมีคําเรียกสีที่หมายถึงสีสมโดยเฉพาะ อีกทั้งในระยะที่ 5 นัน้ ภาษาเวียดนามมี

คําเพียงคําเดียวคือ ����  ที่หมายถึงสีเขียว สีฟา และสีน้ําเงิน (GRUE) ซ่ึงถาตามทฤษฎีสีเหลานี้

จะตองแยกตัวเปนเอกเทศอยางสมบูรณแลว สวนในภาษาลาวกลับมคีําเรียกสี 11 คํา คือ  ขาว  ดํา 

แดง  เหลือง  ส้ิว(เขยีว)   ทอง(น้ําตาล)   อิด(มวง)   บัว(ชมพู)   ฟา   เทา   และแสด(สม) โดยไมมีคํา

เรียกที่หมายถงึสีน้ําเงิน 

 

ในงานวิจัยเรื่องคําเรียกสี การจัดกลุมสีพ้ืนฐานมีความสําคัญมาก เพราะเปนตัวแทนของ

ประเภทสี (color category) ในแตละวฒันธรรม ประเภทสีในวฒันธรรมนัน้ๆจะแสดงใหเห็นวาคนใน

วฒันธรรมนัน้แบงแยกสีที่เขามองเห็นอยางไร ฉะนั้นวฒันธรรมตางกันยอมมีการจัดประเภทสรรพสิ่ง

ตางกัน 

 

 
2.1.6.2 คําเรียกญาติ  

 คําเรียกญาติเปนวงคําศัพทอีกกลุมหนึ่งทีม่ีการนาํมาวิเคราะหทางอรรถศาสตรชาติพันธุเปน

จํานวนมาก นอกเหนอืจากการศึกษาเร่ืองคําเรียกญาติของชาวโทรเบรียนโดยซูซาน พี มองตากิว 

(Montague, 2003) ที่กลาวขางตนแลว อมรา   ประสิทธิ์รัฐสินธุ (Prasithrathsint, 2000) ศึกษาคํา

เรียกญาติในภาษาไทย โดยใชวิธีการวิเคราะหองคประกอบในเรื่อง “A componential analysis of 

kinship terms in Thai” พบวาภาษาไทยกรุงเทพฯ มีคําเรียกญาติพ้ืนฐาน 18 คํา คือ ‘พอ’  ‘แม’  ‘ปู’ 

‘ยา’  ‘ตา’  ‘ยาย’  ‘ทวด’  ‘เทียด’  ‘ลูก’  ‘พ่ี’  ‘นอง’  ‘ลุง’  ‘ปา’  ‘นา’  ‘อา’  ‘หลาน’  ‘เหลน’  ‘โหลน’  ซ่ึง

ตางกันดวยมติิแหงความแตกตาง 5 มิติ คือ  รุนอายุ (generation)   สายเลือด (lineality)  อายุ (age)  

เพศ (sex) และ ฝายพอแม (parental link)  ตัวอยางเชน ‘พอ’ และ ‘ลูก’ ตางกันเพราะมิติในเรื่อง รุน

อายุ (generation)   สวน ‘นา’ และ  ‘อา’ ตางกันเพราะมติิเรื่อง สายเลือด (lineality)   
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 งานวิจัยคําเรียกญาติในภาษาคําเมืองใน 4 จังหวัดภาคเหนือ ไดแก เชียงใหม เชียงราย ลําพูน 

และลาํปาง โดยวิภัสรินทร  ประพันธสิริ(2535) พบมิติแหงความแตกตาง 5 มิติ เชนเดียวกับงานของ

อมรา  ประสิทธิ์รัฐสินธุ (Prasithrathsint, 2000) แตมีรายละเอียดยอยของคําทีต่างกันคือ คําเรียก

ญาติในรุนเดียวกับตัวเองแตอายุมากกวา ผูบอกภาษาทีเ่ชียงใหม เชียงราย ลําพูน ใชคําวา ‘���’ แตผู

บอกภาษาที่ลําปางใชคําวา ‘�������’ เปนตน  

 

งานวิจัยคําเรียกญาติภาษาจีนฮกเกี้ยนในภาคใตของไทยและเกาะปนังโดยศุภมาส  เองฉวน 

(2537) มีมิติแหงความตางเพิ่มเติมอีก 1 มิติ คือ [การแตงงาน] เชน ผูพูดภาษาจีนฮกเกี้ยนทีก่ระบี ่

เรียก “ปา” และ “นา” จากสายพอวา ���1- ‘กอ’ แตมีคําเรียก “ปาสะใภ” วา ���4 - ‘อ้ึม’ และ “นา

สะใภ” วา ��� 4 - ‘ซ้ิม’ นั่นแสดงวาการแตงงานมีความสําคัญมากในวฒันธรรมชาวจีน อีกทั้งงานวจิยั

ช้ินนีย้ังแสดงใหเห็นวาชาวจนีฮกเกี้ยนใหความสาํคัญกับความเปนเพศชาย และอาวโุสอีกดวย  

 

 
2.1.6.3 คําเรยีกรส  

 คําเรียกรสเปนอีกวงคําศัพทหนึ่งที่มกีารศึกษาแนวอรรถศาสตรชาตพัินธุ เพราะคําเรียกรสเปน

ส่ิงที่มนษุยทกุชนชาติมี ตราบใดก็ตามที่มีการรับประทานอาหาร มีการกินเพื่อดํารงชีวิต ตราบนั้นก็ยัง

ตองมีคําเรียกรสเกิดขึ้น จํานวนคาํเรียกรสมีความแตกตางกันไปตามวฒันธรรมการกนิของแตละชน

เผา ในทางวิทยาศาสตรระบุวาการรับรูรสเกิดจากตอมรับรูรสซ่ึงกระจายกนัอยูบนสวนตางๆของลิน้ 

อัญชลิกา   ผาสุขกิจ (2543) จึงไดใชตําแหนงปุมรับรูรสบนลิ้นมาเปนมิติหนึ่งในการวิเคราะหคําเรียก

รสในภาษาไทยทั้ง 4 ถิ่น  เชน ‘เปรี้ยว’ และ ‘เผ็ด’ ตางกันเพราะ เปรี้ยวมีการใชปุมรับรส แตเผ็ดไมใช

ปุมรับรส ดังนี้ 
  ‘เปรี้ยว’        ‘เผ็ด’  

                                    + ปุมรับรส                                        - ปุมรบัรส                        
             + ขางลิ้น                                               + รสที่ล้ิน     

                                    + กรด              + แสบรอน   

 

 งานวิจัยทีท่ําตอมาเกี่ยวกับเรื่องคําเรียกรสกับวฒันธรรมการกนิของชาวจนีแตจ๋ิวโดยพรลัดดา   

เมฆบัณฑูรย(2547) ไมไดใชมิติ ‘ปุมรับรส’ มาวิเคราะหแตใชมิตทิี่เกิดจากความรูสึกในการรับประทาน 

อาหารมาเปนมิติวิเคราะห เชน [ความคงทน]  [ความผะอืดผะอม]  [การขึน้จมกู]  [ความแสบ]  [ความ
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เหนียวคอ]  [ความกระหายน้ํา] และ [ความเสียวฟน] ทําให ‘เปรี้ยว’ และ ‘เผ็ด’ ตางกันเพราะมิติ 

[ความคงทน] ดังนี ้
 

‘เปร้ียว’          ‘เผ็ด’  
                                    -  คงทน                                          + คงทน                        
             - เหนียวคอ                                             + เหนียวคอ    

                                    + เสียวฟน              + แสบ   

 

 

 
2.2 แนวคิดเกี่ยวกบัผีทางวทิยาศาสตร จิตวทิยา ศาสนาและสังคมวฒันธรรม 

 

  2.2.1 แนวคิดทางวทิยาศาสตรเกี่ยวกบัผ ี
 ดวยธรรมชาติของความเปน “วิทยาศาสตร”  จึงทําใหนกัวทิยาศาสตรหลายคนพยายามให

เหตุผลวาสิ่งทีค่ิดวาเปน “ผี” คืออะไร   อาจอง   ชุมสาย ณ อยุธยา5 กลาวถึงผีทางวทิยาศาสตรวาเปน

กลุมของพลังงานชนิดหนึ่ง แตมีคลื่นความถี่ที่สอดคลองกับความถีข่องประสาทตาจึงทําใหมองเห็นได 

แนวคิดนี้สอดคลองกับแนวคิดของ โดนัลด จี คารเพนเตอร6 ที่ไดทดสอบและระบุสาเหตุของการเห็นสิ่ง

ที่เรียกวา “ผี” วาเปนพลังงานรูปแบบหนึ่งที่เกิดจากแรงกระตุนแบบกะทนัหนั เปนจังหวะๆที่เรียกวาอิม

พัลส (impulses) โดยแตละอิมพัลสมีคาเฉลี่ย 60 จูลส (joules) ดังนั้นผีจึงเปนการปรากฏกายของ

พลังงานที่เกาะตัวเปนกลุมกอนแลวสามารถทาํงานรวมกันไดเหมือนหนวยหนึ่งของชีวิต  
 
 
2.2.2 แนวคดิทางจิตวทิยาเกี่ยวกบัผ ี
เลอสรรค  พุมชูศรี (2531:18) กลาววา การรับรูเห็นสิ่งที่เรียกวา “ผี” นั้น ทางจิตวิทยาเห็นวา 

เปนอาการที่เกิดจากความผิดปกติของประสาทสัมผัส (disorder of perception) ทําใหประสาทหลอน  

หูแวว เห็นภาพลวงตา ไดกลิ่นตางๆที่ไมไดเกิดขึ้นจริง เชน ไดยินเสียงผูอ่ืนพูดดวย มองเห็นภาพที่คน

อ่ืนมองไมเหน็เปนตน อาการผิดปกติทางประสาทสัมผัสเชนนี้พบไดในผูปวยโรคจิตเภท 

(schizopheric reaction/ Split personality) ซ่ึงเปนลักษณะสภาพจิตแตกแยก มีความคิดบิดเบือน

จากความเปนจริง ไมสนใจสภาพแวดลอม มีอาการหลงผิด ประสาทหลอน มีการคิดที่ผิดปกติ ผูปวย
                                                 

5 จาก  เจิมศักดิ ์ปนทอง. 2538. ขอคิดดวยคน ตอน ผ ี[เทปบันทึกภาพ]. กรุงเทพมหานคร: วอชดอก.  
6 สุเจตน ลายด.ี 2545. ผีในแงคิดวิทยาศาสตร. ตวยตูนพิเศษ  30. 
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ไมสามารถแยกแยะไดวาสิ่งใดเปนเร่ืองจริงและสิ่งใดไมใชเรื่องจริง ทําใหเกิดพฤติกรรมหรืออาการ

แปลกๆขึ้น ซ่ึงสอดคลองกับคําอธิบายของวิภา  เหมือนปว (2547: 169-173) วาผูปวยจะมอีาการ

หลงเชื่อผิด เชนระแวงวาคนในโทรทัศนมาดาตน คิดวาตนสามารถสงกระแสจิตได อาการประสาท

หลอน ไดยินเสียงคนพูดดวยโดยทีไ่มมีใครพูด (หูแวว) เห็นภูตผีปศาจ (ภาพหลอน) มีความรูสึกวา

ตนเองเปนผูพิเศษ สามารถไดยนิขอความหรือส่ือสารกบัพระเจา หรือส่ิงศักดิ์สิทธิ์ได ทําใหตนเองรู

เหตุการณลวงหนาไดเปนตน    

 

 
2.2.3 แนวคดิทางศาสนาเกี่ยวกบัผ ี
อีบี  ทายเลอร (Tylor, 1972) กลาวไวในเรื่อง Animism วาศาสนาคือความเชื่อในเรื่อง

วิญญาณ เมื่อมีผูเชื่อมากขึน้ ความเชื่อจึงกลายเปลี่ยนเปนลัทธิ แลวจึงเจริญขึ้นเปนศาสนาในที่สุด 

ดังนั้นความเชื่อในเรื่องผีจึงจัดเปนความเชื่อทางศาสนารปูแบบหนึ่งดวย สอดคลองกับคํากลาวของ

กรมพระยานริศรานุวัดติวงศ 7   ในหนังสือสาสนสมเด็จวา “...แกนของศาสนาไมวาชาติใดๆ ตองถือ 

God คือส่ิงศักดิ์สิทธิ์ทีไ่มเหน็ วาใหตรงก็คือ ‘ผี’ ดวยกนัทั้งนั้น....”  

 

ในเอกสารพื้นฐานวัฒนธรรมไทย ณรงค  เส็งประชา (2539) ระบุวาคนไทยนับถือผีมากอน 

เมื่อรับศาสนาพุทธและพราหมณเขามา จึงมีการผสมผสานหลักความเชื่อและวิธกีารปฏิบัติเขาดวยกนั

อยางกลมกลนื ดังจะเห็นไดในพิธีกรรมตางๆ ในชีวิตประจําวนัของชาวบาน คือ มีพิธีกรรมทางพุทธ

ศาสนาเชน การทําบุญตักบาตร การสวดพระอภิธรรม และพิธีกรรมทางพราหมณ เชน การตั้งศาลพระ

ภูมิ การบายศรีสูขวัญ และพิธีกรรมทางผ ี เชน การทําบุญบาน การเลี้ยงผี เปนตน นอกจากนี้ศรีศักร 

วัลลิโภดม (Vallibhotama, 1983) กลาววา ศาสนาพุทธไดส่ังสอนเรื่องการเวียนวายตายเกิด และให

ทําความดีเพื่อเปนผลบุญสงตอไปถึงชาติหนา สวนศาสนาพราหมณเชื่อในเรื่องอิทธิฤทธิ์และอํานาจ

ของสิ่งเหนือธรรมชาติ ดังนั้นเมื่อทั้งสองศาสนาไดผสานเขาหากัน จึงกอใหเกิดความเชื่อวา ส่ิงที่หลุด

ลอยออกจากกายคือวิญญาณ จะเวียนวายตายเกิดไปตามเงื่อนไขของคุณความดีที่สะสมไว หากบุญ

หรือคุณความดีไมเพียงพอหรือยังมีความกงัวลใดๆทางโลก วิญญาณจะเกิดเปนผีอยูตามภพภูมิตางๆ 

หรือบางทีอาจระเหเรรอนอยูบนโลกรวมกบัมนษุย จนกวาจะหมดกรรมหรือหมดหวงกังวล ดังนั้น

พิธีกรรมในพุทธศาสนาจะมีผีเปนสวนรวมดวยเสมอ เชน เมื่อสวดมนต ถวายภัตตาหารเสร็จกจ็ะมีการ

กรวดน้ําอุทิศสวนกุศลใหกับผี เปนตน 

                                                 
7 จาก มุกหอม  วงษเทศ. 2549. ยังคงอานสาสนสมเด็จ. ศิลปวัฒนธรรม 29 , (กรกฎาคม):32-35. 
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2.2.4 แนวคิดทางสังคมและวัฒนธรรมเกี่ยวกบัผ ี
เสาวภา  ไพทยวฒัน (2538) กลาววาการดําเนินชีวิตประจําวนัของคนไทย มีแนวคิดผูกพันอยูใน

เรื่องความเชื่อเรื่อง “ผี” มาตั้งแตเกิดจนตาย เชนเมื่อเด็กเกิดตองนําเด็กไปไวที่ประตูบานเพื่อใหเทวดา 

คุมครองรักษา  เพราะเชื่อวามนษุยที่เกิดมามีผีเปนผูปนรูปรางลักษณะแลวคอยดักจับวิญญาณ ใสรูป

ใหมีชีวิตกอนเขาสูครรภมารดา จึงเกิดความเชื่อวาผีเปนเจาของลูกมากอน เมื่อเกิดมาก็มกีาร “ซ้ือลูก” 

จากผี เพราะเชื่อวาชวง 3 วันแรก เปนชวงเวลาที่ผีอาจจะมาทวงลูกคืนไปอยูดวยตามเดิม ทําใหเด็ก

อาจเสี่ยงตายได จนเกิดคํากลาววา “3 วนัลูกผี 4 วันลกูคน”  ถาลูกรอดพน 3 วันนี้ได ก็เช่ือวาลูกจะอยู

เติบโตเปนผูใหญได ดวยความคิดเชนนี้ จึงเกิดการกระทําที่อาจเรียกวา “การหลอกผี” เชน ตั้งชื่อลูก

ดวยชื่อท่ีนารังเกียจ หรือนําชื่อสัตวมาตั้งให เพ่ือบอกผีใหรูวา “นั่น” ไมใชลูกคน ไดแก ดํา มืด หมา อ่ึง 

เปนตนเมื่อตายก็มีการใสเหรียญไวในปากศพ เพื่อนําไปใชในโลกหนานั่นก็เพราะเชื่อวา เมื่อมีการตาย 

คนนัน้ยอมกลายเปนผี  

 

ความเชื่อเรื่องผีจึงมีบทบาทสําคัญในการควบคุมคน ดังที่สิริวฒัน  คําวันสา(2539: 294) ได

กลาววา มีการนําความเชื่อเรื่องผีมาปลูกฝงเรื่องการรูจักหนาที่ ความรับผิดชอบ และสงเสริมคุณธรรม 

จริยธรรม เชนลูกคนใดไมเชือ่ฟงคําที่พอแมสอนส่ัง ผีจะมารังควาน สวนพอแมท่ีไมดูแลลูกใหดี ผีจะมา

รับตัวลูกกลับคืนไป ดังนั้นถาอยากทําใหผีไมมารบกวน ตองทําตนใหดี รูจักเกรงกลัวตอบาปอยางใน

เรื่องไตรภูมิพระรวง จนมีคติวา “คนดีผีคุม”  

 

และเม่ือมองในระดับชนช้ันปกครอง ลิขิต  ธีรเวคิน(2540: 52) กลาววา มกีารนําเรื่องผีเขาไป

แทรกระบบการเมืองการปกครองเชนกัน เชนในการทาํพิธีถือนํ้าพระพิพัฒนสัตยากจ็ะมีการเชิญผี ส่ิงที่

มีอํานาจเหนือสรรพสิ่งอื่นๆ มาเปนพยานเพื่อสาปแชงผูที่คิดคดทรยศแผนดนิ ธีรพงษ  บัวหลา (2545: 

302) ไดยกตัวอยางเพิ่มเติมวา เมื่อรัฐมนตรีจะเขารับตําแหนงใหมก็จะมกีารบวงสรวงสิ่งศักดิ์สิทธิ์

ประจํากระทรวง แมวากระทรวงนัน้จะเปนกระทรวงที่เกี่ยวเนื่องกับความทันสมัย ความรูแจง อยาง

กระทรวงวทิยาศาสตรฯก็ตาม การกระทําเชนนั้นแสดงใหเห็นอิทธิพลของผีวามีอํานาจเหนือจิตใจ

มนุษย ไมวาความรูทางวทิยาศาสตรจะกาวหนาเพียงใด อีกทั้งยังสามารถสรางความเปนอนัหนึ่งอัน

เดยีวกันในชมุชนไดอยางกลมกลืน อันจะนําไปสูการกําหนดพฤติกรรมที่คลอยตามกัน อีกทั้งเปนการ

บังคับใหสมาชิกในชุมชนประพฤติตนอยูในกรอบ เนื่องเพราะเกรงกลัวอํานาจของผี 

 

 



 29

จากเอกสารทีไ่ดทบทวนมาขางตน จะเห็นวาเอกสารสวนใหญจะมีลักษณะพรรณนา หรือให

คําบรรยายทั่วไปเทานั้น อยางไรก็ตามยังมีงานวิจัยบางเรื่องที่พยายามจัดระบบหรือพยายามแบง

ประเภทผีใหมีความชัดเจนมากกวาเดิม เชน งานของสุรัตน  วรางครัตนและคณะ(2531) ทีอ่าศัย

เกณฑคุณสมบัติในการปฏบิัติพิธีกรรมเปนเคร่ืองมือสําคัญในการแบงชนิดผีของชาวกะเลิง ในหมูบาน

บัว จังหวัดสกลนคร ออกเปน 5 ชนิดคือ 1) ผีเรือน  2)ผีตาแฮก  3)ผีปาผีภู  4)ผีปูตา และ 5)ผีน้าํผีฟา 

โดยลูกหลานจะมีการแบงซกีดานซายของตัวบานใหเปน “มุมผีเรือน” ซ่ึงจะมีการตกแตงหิ้งบูชาและตั้ง

เครื่องเซนไหวในวนัธรรมสวะเพื่อใหเปนที่อยูของผีเรือน สวน ผีตาแฮก นั้นนับถือวาเปนผีที่ดแูลไรนา 

ดังนั้นจึงจัดพิธีกรรมโดยนาํกลามาปกในนาของแตละคน พรอมกับวาบทพิธีกรรมดวย สวนในชวง

เดือน 6 จะเปนชวงที่ปฏิบัติพิธีกรรมขอฟาฝนจาก ผีปาผีภู ซึ่งเปนผีที่ดแูลรักษาปาเขาตนน้าํลําหวย  

ดวยการนําขาวปลาอาหาร ไปตั้งเซนที่ตนน้ําของสายน้ําที่ไหลมาเลี้ยงหมูบานสวนในชวงขึ้น  3 ค่ํา 

เดือน 3 จะเปนชวงเวลาทีป่ฏิบัติพิธีกรรมเซนไหว ผีปูตา ซ่ึงเปนผีผูใหญที่ชวยเหลือชาวบานไมใหถูก

คนภายนอกคกุคาม โดยในการทําพิธนีัน้จะตองม ี “เฒาจ้ํา” ทําหนาที่เปนสื่อกลางในการประกอบ

พิธีกรรม  ทายที่สุดคือ ผีน้ําผีฟา ซ่ึงเชื่อวาเปนผีที่มาจากที่อ่ืน มาทางอากาศและสายน้ํา ซ่ึงเปนสาเหตุ

ที่ทําใหชาวบานเจ็บปวย จะตองมี “หมอเยา” หรือแมหมอเปนผูรักษาอาการเจ็บไขนั้น     ดวยการให ผี
น้ําผีฟา ยายมาสิงสูอยูในตวัแมหมอแทน ดังนั้นเมื่อถึงเทศกาลเลี้ยงผีประจําปของแมหมอในเดือน 5 

จึงมีการทาํเรือหยวกกลวยเพื่อใหผีในตัวแมหมอยายลงมาอยูในหยวกกลวยแลวทิ้งลงแมน้าํไปเสยี  

 

งานวิจัยเชิงชาติพันธุวรรณนาของสุรพล ดําริหกุล(2545)เรื่องการนับถือผีในหมูบานภาคเหนือ 

กลุมศึกษาหมูบานแมเฮียวใต จังหวัดลําปาง ที่ยังคงมีความเชื่ออยางเหนียวแนนวาทุกหนทุกแหงมี

เทวดารักษาอยู  สุรพลพบวาผทีี่ไดรับการนับถือจากชาวบานมี 3 กลุมคือ 1.ผีเจนบานเจนเมือง 2.ผี

วงศหรือผีขะกูล และ3.ผีเรือนหรือผีเฮือน โดยผีเจนบานเจนเมืองคือ ผีที่มีหนาที่ดแูลทุกขสุข ใหความ

คุมครองคนในหมูบาน เปนผีเจาเมืองเจน แหงขุนเขาเชียงดาว สวนผีวงศหรือผีขะกูลเปนผีบรรพบุรุษ
ของวงศตระกูลหรือเครือญาติที่นับถือรวมกัน อันเปนเครื่องหมายนยัวาเปนญาติพี่นองกัน มีหนาที่

คุมครอง ดูแล ลงโทษลกูหลานแตเฉพาะในสายตระกูลเครือญาติเทานั้น และสุดทายผีเรือนหรือผีเฮือน 

เปนผีที่ดูแลในระดับครอบครัว มีหนาที่รักษาบานเรือน ดูแลลูกหลาน ควบคุมพฤติกรรมของคนที่อยูใน

เรือนทุกอยาง การที่ชาวบานยังมีความเชื่อในเรื่องผีอยูนีท้ําใหคนในหมูบานยังมคีวามเปนพวกเปน

พองกัน อยูรวมกันอยางสันติ ผีจึงเปนมากกวาเร่ืองเรนลับ  

 

นอกจากนี้ในงานวิจัยของ ดอน ทวน นาม (Dau Tuan Nam, 2002) ไดพยายามแสดงระบบผี

ของชาวไทในเขตคูยเจา เมืองเง ประเทศเวียดนาม (Quy Chau area, Nghe, Vietnam) วามอียู 6 
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ประเภทคือ 1) ผีเมืองฟา (phi in muong pha) ถือวาเปนผีที่สูงสงกวาผีช้ันอ่ืนๆ เรียกวา phi then – ‘ผี

แถน’ ซ่ึงจะมีคําตอทายตามสิ่งที่แถนตนนั้นๆดแูล เชน then bua – ‘แถนบัวะ’ ดูแลสัตวเลี้ยง เปนตน 

หัวหนาผแีถนเรียกวา then luong –‘แถนหลวง’ ซ่ึง “หลวง” แปลวา ‘ใหญ’    2) ผีบานผีเมือง ( phi of 

ban of muong)  มีการเรียกขานวา phu chau xua – ‘ปูเจาสัว’ ซ่ึงมีหนาที่คุมครองความเปนอยูของ

คนใน 2 ระดับคือ ระดับแรกเปนผีที่ดูแลระดับบานหรือครอบครัวเรียกวา “chau xua” – ‘เจาสัว’ ระดับ

หลังคือเปนผีที่ดูแลในระดับเมือง เรียกวา “chau muong” – ‘เจาเมือง’   3)ผีขวญั (phi van – phi of 

the souls) หรือก็คือ “van” – ‘ขวัญ’ ซ่ึงเชื่อวาในตวัทกุคนมี 32 ขวญักระจายทั่วทั้งรางกาย เชน van 

hua – ‘ขวัญหวั’ , van tap – ‘ขวัญตับ’ เปนตน   4) ผีบรรพบุรุษ ( phi ancestors) เรียกวา phi dam –

‘ผีด้ํา’ คือบรรพบุรุษสายตระกูลที่เสียชีวิตไปกอนหนานีน้านแลว ซึ่งยังอยูรวมกับลูกหลานเพื่อดูแล

คุมครองลูกหลานตอไป  5) ผีสายพอ(phi patrons of religious practitioners)  และ 6) ผีในธรรมชาติ 

(phi in the nature) เชน phi pa  - ผีปา , phi dong – ผีดง และ phi hua cut – ผีหัวขาด เปนตน   
 
 

จากการทบทวนงานวิจัยทางอรรถศาสตรชาติพันธุในอดตี ทําใหผูวิจยัเขาใจกระบวนการวิเคราะห

ขอมูลตามแนวอรรถศาสตรชาติพันธุไดอยางถองแทมากยิ่งขึน้ ซ่ึงผูวิจัยจะนําวธิีการจัดจําพวกแบบ

ชาวบานและวธิีการวิเคราะหองคประกอบ  เปนแนวทางในการวิเคราะหการจัดจาํแนกประเภทผีของ

ชาวบานชมุชนวัดสวนแกว ตําบลบางเลน อําเภอบางใหญ จังหวัดนนทบุรี  

 

 



บทที่ 3 
  

 วิธีดําเนินงานวิจัย 
 

 ผูวิจัยแบงขั้นตอนวิธีดําเนินวิจัยออกเปน 6 ข้ันตอน ไดแก 1) การเก็บขอมูลเบื้องตน       

2) การเตรียมเครื่องมือที่ใชในการบันทึกขอมูล 3) การเก็บขอมูลจากผูบอกภาษา  4) การคัดเลือก

คําเรียกประเภทผีและระบุความหมายของคําเรียกประเภทผี   5) การวิเคราะหองคประกอบทาง

ความหมายของคําเรียกประเภทผี  และ 6) การวิเคราะหทัศนคติเกี่ยวกับผีของคนไทยจาก

ความหมายของคําเรียกประเภทผี  

 
3.1  การเก็บขอมูลเบื้องตน 
 ในการเก็บขอมูลเบื้องตนนัน้ ผูวิจัยแบงการดําเนนิการออกเปน 2 สวน คือ 1) การเก็บ

ขอมูลจากเอกสารสิ่งพมิพ   2) การคัดเลือกจุดเก็บขอมลูและผูบอกภาษา    

 
3.1.1  การเกบ็ขอมูลจากเอกสารสิ่งพมิพ  

 ข้ันตอนนี้เปนการรวบรวมขอมูลเพื่อเตรียมจัดทําเครื่องมือที่จะนําไปใชสัมภาษณผูบอก

ภาษา โดยผูวิจัยรวบรวมคาํที่คาดวาเปนคําเรียกประเภทผีจากแหลงขอมูลเอกสารสิ่งพิมพ เชน 

หนงัสือตํารา นวนิยาย รวมเรื่องเลา หนงัสือนทิาน ที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับเรื่องลึกลับ เวทมนต  

ไสยศาสตร จากรายชื่อหนังสือทัง้หมดที่ไดจากการสืบคนดวยเว็บไซตของสถาบนัวทิยบริการ 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ดวยคําสําคัญวา “ผี” ปรากฏจํานวนทั้งหมด 440 เลม ผูวิจยัจึงไดคดั

เลมที่ซ้าํกนัออก อีกทัง้ยงัคัดเลมที่ไมเกีย่วเนื่องกบัเรื่อง “ผี” แมวาจะมคีําวา “ผี” ปรากฏอยูก็ตาม 

เชน เร่ืองเลาจากนายผ ี (อัศนี พลจันทร) เร่ือง ผีเสื้อ หรือเร่ือง กะเพราผี เปนตน จากนัน้จงึใชการ

จับสลาก เพื่อใหเหลือเร่ืองทีจ่ะนาํมาเปนแหลงขอมูลทางเอกสารเบื้องตน 10 เลม ไดแกเร่ือง  

 

- จารึกสมัยสุโขทัย (กรมศิลปากร, 2527) 

- ขุนชางขุนแผน (กรมศิลปากร , 2505)  

- สาสนสมเด็จ ( กรมพระยานริศรานุวัดตวิงศ,2517)  

- เมืองสวรรคและผีสางเทวดา (พระยาอนุมานราชธน, 2515)  

- ปลายเทียน ( แกวเกา, 2544)   

- อมนุษยนิยาย (ส.พลายนอย, 2520)    

- ตํานานผีไทย (ส.พลายนอย, 2543)   

- คนเห็นผีนาทีขนหวัลกุ  (ศรีเพชร, 2545)  
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- ผี-พระภูมเิจาที่ : ลทัธิความเชื่อของสงัคมเมือง (พรอมพงษ, 2547)  

- พุมรัก พานสงิห คดีผีนางตะเคียน (วนิทร , 2547) 

 

โดยผูวิจัยใชเกณฑคัดเลือกคําขั้นที่1 ในการคัดเลือกคําที่คาดวาเปนคําเรียกประเภทผีจาก

ขอความในเอกสารและสิ่งพมิพขางตน ซึ่งผูวจิัยไดกําหนดแนวทางทีน่ํามาใชในการคัดเลือกคํา

จากคําตอบทีผู่พูดภาษาไทยมาตรฐานทัว่ไปวา สิ่งที่จะถือวาเปน ผี นั้นตองเปนสิง่ที่อยูเหนือการ

ควบคุมของมนุษย จะปรากฏใหเหน็ตัวหรือไมใหเห็นตวัก็ได  ฉะนัน้ผูวิจยัจึงไดกาํหนดเกณฑใน

การเลือกคําทีจ่ะนาํมาวิเคราะหตามที่ระบุไวใน 1.4  ดงันี ้ 
 

1. คําเรียกประเภทผีทีน่ํามาวิเคราะหจะตองเปนคาํทีพ่บวาผูบอกภาษารูจักเกินกวา 60%  

2. คําเรียกประเภทผีทีน่ํามาวิเคราะหจะตองเปนคาํเรียกประเภทผทีี่ผูบอกภาษาสามารถ

อธิบายความหมายของคําที่บอกนั้นไดชดัเจน 

3. คําเรียกประเภทผีทีน่ํามาวิเคราะหตองไมเปนชื่อเฉพาะถิ่น 

4. คําเรียกประเภทผีทีน่ํามาวิเคราะหจะตองไมเปนคาํเรียกสิ่งที่อยูในสิ่งของเครื่องใช เชน 

ผีแชมพู ผีสบู ผีตูเย็น เปนตน 
 

             ฉะนัน้เมื่อคัดเลือกคําที่คาดวาเปนคําเรียกประเภทผีจากเอกสารขางตน ตามเกณฑที่

กําหนด ผูวิจัยไดคําทั้งสิน้  81 คําดังแสดงในตาราง 3.1    
 

ตาราง 3.1 คําที่คาดวาเปนคําเรียกประเภทผี 
 

กระสือ   

กระหงั   

กุมารทอง    

ขวัญ    

จิต    

เจาเขา    

เจาที ่   

เจาทีเ่จาทาง  

เจาปา   

เจาพอ   

เจาแม    

เจาแมกาลี    

เทพ       

เทพธิดา 

เทพารักษ     

เทวดา    

นางกวัก  

นางตะเคียน   

นางตานี   

นางฟา    

นางไม   

ปอบ    

ปศาจ   

ปูโสม    

เปรต    

ผี      

ผีกองกอย  

ผีโขมด     

ผีเงือก  

ผีดิบ  

ผีดูดเลือด 

ผีตะเกียบ    

ผีตากผาออม   

ผีตายทัง้กลม   

ผีตายโหง    

ผีถวยแกว     

ผีนางดง  

ผีน้ํา  

ผีบานผีเรือน    

ผีปา      

ผีพุงไต   

ผีมเหสักข 

ผีเรรอน   

ผีสาก     
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ผีสางเทวดา    

ผีหา   

ผีหาซาตาน 

ผีอํา   

พระนารายณ   

พระพรหม    

พระพทุธเจา     

พระภูม ิ

พระศิวะ   

พระเสื้อเมือง   

พระอินทร   

พระอุมา 

พรายน้ํา    

แมพระคงคา     

แมพระธรณี   

แมโพสพ   

ภูตผีปศาจ    

ภูติ  

แมซื้อ   

แมนาค    

แมยานาง    

แมศรี    

ยมบาล    

ยมทูต 

รักยม     

รัชกาลที ่5    

รุกขเทวดา 

ฤๅษ ี   

ลูกกรอก   

วิญญาณ 

เวตาล   

สัมภเวสี   

สาง   

เสด็จเตี่ย     

เสือสมิง   

หลวงปู    

โหงพราย  

 
 คําที่ไดจากขัน้ตอนที่ 3.1.1 นาํไปใชในการสัมภาษณผูบอกภาษาตอไปในขั้นตอน 3.3 

 

 

 
3.1.2 การคัดเลือกจุดเก็บขอมูลและผูบอกภาษา 

 ผูวิจัยเลือกชุมชนวัดสวนแกว อ.บางเลน จงัหวัดนนทบุรี เปนจุดเก็บขอมูลดวยเหตุผล

สําคัญ 2 ประการคือ 1.ดานชุมชน และ 2.ดานผูบอกภาษา 
 
3.1.2.1 เกณฑการเลือกชมุชน       
   ชมุชนหมูที่ 1 ตําบลบางเลน  อําเภอบางใหญ จังหวดันนทบุรี หรือชุมชนวัดสวนแกว 

ตามที่บุคคลภายนอกรูจัก ไดชื่อตามวัดสวนแกวซึ่งเปนศาสนสถานสาํคัญของชุมชน นับเปนชุมชน

คนไทยเกาแกแหงหนึง่ในจงัหวัดนนทบุรีทีย่ังรักษารูปแบบการดําเนินชวีิตอยางชาวบาน นอกจาก 

นี้ คนในชมุชนพูดภาษาไทยมาตรฐาน นับถือศาสนาพุทธ มีชีวิตความเปนอยูแบบกลางๆ คือไม

ทันสมยัจนเกนิไปแตก็ไมลาหลังเกินไป จงึเปนตัวแทนทีด่ีของคนไทยสวนใหญ (mainstream) ของ

ประเทศ  ที่ไมใชไทยถิน่ ไทยกลุมนอย หรือผูอพยพ 

 

 จังหวัดนนทบรีุตั้งอยูบริเวณดินดอนสามเหลี่ยมปากแมน้ําเจาพระยา อยูทางตอนเหนือ

ของกรุงเทพมหานคร ลักษณะพื้นที่เปนทีร่าบลุมและมแีมน้ําเจาพระยาไหลผาน อีกทัง้ยังมีคูคลอง

ที่เกิดตามธรรมชาติและเกิดจากการขุดของมนษุยมากมายหลายสายเชน คลองออมนนท ซึ่งเปน

ที่ตั้งของชมุชนวัดสวนแกวดวย  

  

ตาราง 3.1 (ตอ) 
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ภาพ 3.1 แผนที่แสดงที่ตั้ง ชุมชนวัดสวนแกว   ตําบลบางเลน   อําเภอบางใหญ                            

   จงัหวัดนนทบุรี  (กรมศิลปากร, 2542:30)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพ 3.2 แผนที่ขยายแสดงที่ตัง้ ชุมชนวดัสวนแกว  ตาํบลบางเลน อําเภอบางใหญ  

           จังหวดันนทบุรี  (ภาพโดยองคการบริหารสวน ต.บางเลน อ.บางใหญ จ.นนทบุรี,      

           2549)  
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คลองออมนนทเรียกอกีชื่อหนึ่งวา “คลองแมน้ําออม” ไหลเชื่อมตอกบัคลองบางกอกนอย 

บริเวณเขตบางกอกนอยในปจจุบัน ซึง่ถอืวาเปนแมน้าํเจาพระยาสายเดิม กอนจะมีการขุดคลอง

ลัดตอนใตวัดทายเมืองไปทะลุออกหนาวดัเขมาภิรตารามในป พ.ศ. 2179 ตรงกบัรัชสมัยพระเจา

ประสาททอง เมื่อขุดคลองลัดแลวกระแสน้าํไดเปลี่ยนทางเดินไหลเขาคลองลัดที่ขุดใหม นานๆเขา

จึงกลายเปนแมน้ําเจาพระยาสายใหม แมน้ําสายเดิมจงึตื้นเขินลดขนาดกลายเปนคลองไป (กรม

ศิลปากร, 2542:5) 

 

 

 

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
ภาพ 3.3 แผนที่แสดงแมน้าํเจาพระยาสายเดิม และคลองที่ขุดใหม (กรมศิลปากร, 2542: 5) 
 

หลักฐานยืนยนัความเปนชมุชนเกาแกอีกประการหนึ่งคอืการคนพบถวยชามเครื่องเคลือบ

สังคโลก ตามแนวคันดนิริมคลองเดิม ทั้งที่ยงัอยูในสภาพสมบูรณและแตกหักเปนจํานวนมาก ยาย

จันทร(ผูบอกภาษา)เลาใหฟงวา เปนเรื่องปกติทีจ่ะพบเศษชิ้นสวนเครื่องถวยชามดาษดื่นบนพืน้ดิน

แถบนี้ บางครัง้แคฝนตกมาหาใหญ เศษภาชนะพวกนี้ก็โผลพนดนิขึ้นมาใหเห็นแลว  
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ภาพ 3.4 เครื่องถวยชามสังคโลกที่คนพบ (ภาพโดย มนสิการ   เฮงสุวรรณ, 2549) 
 

สภาพการตั้งบานเรือนทิง้ชวงคอนขางหางมาก มถีนนลาดยางผานกลางชุมชนเพียงเสน

เดียว อีกทัง้ยงัเปนถนนตันจึงแทบไมมีรถสัญจรผาน ชาวบานมกัไปมาสูกนัดวยการเดินเทา  และ

ใชเรือในหนาน้ํา การตั้งบานเรือนมกัสรางริมคลอง ซึ่งบานที่ปลูกริมคลองจะมีศาลาทาน้าํ ยื่นลงไป

ในคลองทกุหลัง เพื่อใชเปนที่พกัผอน และพบปะพูดคุยกัน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพ 3.5 สภาพทางกายภาพของชุมชนวดัสวนแกว  ต.บางเลน อ.บางใหญ จ.นนทบุรี  (ภาพโดย  

มนสิการ   เฮงสุวรรณ, 2549) 
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3.1.2.2 เกณฑการเลือกผูบอกภาษา       
  ประชากรสวนใหญในชุมชนวัดสวนแกว มีอาชพีทําสวนผลไม เชน ทุเรียน มะมวง  

มะปราง  เปนตน การศกึษาโดยเฉลี่ยของประชากรที่มีอายุตั้งแต 50 ปขึ้นไป อยูในระดับชั้น 

ประถมศึกษาปที่ 2 ถงึ ระดับชั้นประถมศึกษาปที่ 4 ประชากรชายสวนใหญผานการบวชเรียน

มาแลวอยางนอยหนึ่งพรรษา ผูวจิัยจงึคัดเลือกผูบอกภาษาทีม่ีคณุสมบัติตอไปนี้ คือ 

 

                    1. เปนเพศชายหรือหญงิ อายุตั้งแต 50 ปข้ึนไป จํานวน 15 คน 

                    2. เปนผูทีพู่ดภาษาไทยในชวีิตประจําวนั  

                    3. เปนผูมีรกรากดั้งเดิมในชมุชมวัดสวนแกว  
 

นอกเหนือจากคุณสมบัติที่ตองการขางตนแลว ผูบอกภาษาจะตองมีเวลาวางพอ ทีผู่วิจัย

สามารถเก็บขอมูลไดเต็มที่  ซึง่ในการศึกษาแนวทางอรรถศาสตรชาติพันธุนัน้ ผูวิจัยตองซกัถาม

เอาความรูจากผูบอกภาษาใหไดมากที่สุด ดังนัน้ถาเปนชุมชนที่ผูบอกภาษาไมมเีวลาวางหรือไม

สามารถใหเวลาในการเก็บขอมูลไดเต็มที่  ผูวิจยัอาจไมไดขอมูลที่สมบูรณ   
 
 
3.2  การเตรยีมเครื่องมือที่ใชในการบนัทึกขอมลู 
 กอนการเก็บขอมูลภาคสนามผูวิจัยเตรียมตารางบนัทกึขอมูลเพื่อบันทกึขอมูลคําเรียก

ประเภทผีจากผูบอกภาษา ดังนี้ 
 

ตาราง 3.2 ตารางบนัทึกขอมูลคําที่คาดวาเปนคาํเรียกประเภทผ ี
 

 

 

 

 

 

 

 

เปนคําเรียก
ประเภทผีหรือไม ลําดับที่ 

คําเรียกประเภท
ผี 

ผี ไมใชผี 

ถาไมใชจะ
จัดเปนสิ่งใด 

คําอธิบายคํา
เรียกประเภท

ผี 

ชอบหรือ 
ไมชอบ 

หมายเหตุ 

1        

2        

....        

ฯลฯ        

        

 

สด
มภ

ที่ 
1 

สด
มภ

ที่ 
2 

สด
มภ

ที่ 
3.

1 

สด
มภ

ที่ 
3.

2 

สด
มภ

ที่ 
4 

สด
มภ

ที่ 
5 

สด
มภ

ที่ 
6 

สด
มภ

ที่ 
7 
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3.3 การเก็บขอมูลจากผูบอกภาษา 
ในการสัมภาษณผูบอกภาษา ผูวิจัยใชคําถามทีท่ําใหไดคําเรียกประเภทผีพรอมทั้งระดับ

คําเพื่อใชในการจัดจําพวก (taxonomy) คือการจัดจําพวกตามโครงสรางของการจัดลําดับชั้น คือ

จะมีประเภท (category) และประเภทยอย(subcategory) โดยประเภทที่ตางกนั(เปรียบตาง) จะ

แสดงตามแนวนอนในระดับชั้นเดียวกนั สวนประเภทยอยจะแสดงตามแนวตั้งตางระดับชั้นกนั ซึง่

ขอมูลที่ไดตองเปนธรรมชาติและตรงกับความเปนจริงมากที่สุด การสัมภาษณมี 3 ขั้นตอน ดังนี ้

 
3.3.1 การสัมภาษณขั้นที่ 1 
การสัมภาษณขั้นที่ 1 เพื่อใหไดคําเรียกประเภทผีทีน่ําไปใชในการจัดจาํพวก (taxonomy) 

และเพื่อใหไดความ หมายของคําศัพทที่จะนําไปใชวิเคราะหองคประกอบ (componential 

analysis) ตอไป  

โดยผูวิจัยจะถามผูบอกภาษาดวยคําถามวาคําที่คาดวาเปนคําเรียกประเภทผีแตละคํา 

ตามที่รวบรวมไวในตารางที ่3.1 จัดเปนสิง่ใด เชน 

                                 “ นางตะเคียน  เปนอะไร”  

   

   หากผูบอกภาษาตอบวา  “นางตะเคียน” เปนผี ผูวิจัยกาเครื่องหมาย / ลงในสดมภที ่3.1 

ของตารางบนัทึกขอมูลคําทีค่าดวาเปนคําเรียกประเภทผี ดังแสดงในตารางที่ 3.3   
 

ตาราง 3.3 ตวัอยางการบันทึกขอมูลคําทีค่าดวาเปนคําเรียกประเภทผี 

 

เปนคําเรียกประเภท
ผีหรือไม ลําดับที่ 

คําเรียก
ประเภทผี 

ผี ไมใชผี 

ถาไมใชจะ
จัดเปนสิ่ง

ใด 
คําอธิบายคําเรียกประเภทผี 

ชอบหรือไม
ชอบ 

หมายเหตุ/ ใช
เม่ือใดบาง 

1 นางตานี /   ผีผูหญิงที่อยูในตนกลวยตานี    

2 นางตะเคียน /  นางไม ผีผูหญิงที่อยูในตนตะเคียน   

3 นางไม       

4 เปรต       

5 ปอบ       

6 กระสือ       

7 กระหัง       

8 หลวงปู  / พระ    

9 ……       

10 ……       
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แตผูบอกภาษาไมตอบวานางตะเคียนเปนผี แตใหคําตอบวาเปน นางไม ผูวิจยัจะจด

คําตอบของผูบอกภาษาในสดมภ 4 ตารางที ่3.3  วา “นางไม” และถามผูบอกภาษาตอทันทีเพื่อให

ทราบวาผูบอกภาษาเหน็วานางตะเคียนเปนผีหรือไมดวยคําถาม   

 

 “ นางตะเคียน เปนผหีรือไม” 
 

ผูบอกภาษาใหคําตอบวา “เปนผ”ี ผูวิจัยกาเครื่องหมายในสดมภที่ 3.1 แตมีคําทีค่าดวา

เปนคําเรียกประเภทผีบางคําที่ผูบอกภาษาตอบวา “ไมเปนผ”ี เชน คําวา “หลวงปู” ผูวิจัยจะกา

เครื่องหมายในสดมภที ่3.2 แลวผูวจิัยถามผูบอกภาษาทันทีวา หาก “หลวงปู” ไมเปนผีแลว “หลวง

ปู” จัดเปนอะไร ซึ่งผูบอกภาษาใหคาํตอบวาเปน “พระ” เปนคนละจําพวกกับผี  
 

ผูวิจัยถามผูบอกภาษาตอไปเพื่อใหไดความหมายและคําอธิบายของคําเรียกประเภทผีแต

ละคําดวยคาํถามวา 

“นางตะเคียน คือผีที่มีลักษณะอยางไร” 
 

ผูวิจัยบนัทกึคําตอบซึ่งเปนคาํอธิบายเกีย่วกับคําเรียกประเภทผีคํานั้นที่ไดจากผูบอกภาษา

ในสดมภที่ 5 เชน นางตะเคยีน คือผีผูหญงิที่อยูในตนตะเคียน  หลงัจากนั้นผูวิจัยจะวนซ้ําคําถาม 

เพียงแตเปลี่ยนคําที่คาดวาเปนคําเรียกประเภทผีในตารางที่ 3.1 จนกวาจะหมดรายการคํา แลวจงึ

ถามผูบอกภาษาเพื่อที่จะไดคําเรียกประเภทผีมากขึ้น ดวยคําถามวา   
 

 “รูจักผีอะไรอีกบาง”  

 

หลังจากนั้นผูวิจัยถามผูบอกภาษาวาสามารถอธิบายคําเรียกประเภทผีคํานั้นไดหรือไม 

หากผูบอกภาษาสามารถอธบิายได ผูวิจยัจดคําเรียกประเภทผีชนิดนัน้ลงในสดมภที่ 2 พรอมทัง้

ถามคําถามซ้าํอีกครั้ง แตหากผูบอกภาษาอธิบายคาํเรียกประเภทผีชนิดนัน้ไมได แมวาผูบอก

ภาษาจะบอกวารูจักก็ตาม ผูวิจัยก็จะไมจดบันทึกคาํเรียกประเภทผีชนดินั้น ซึง่เปนไปตามเงื่อนไข

ขอบเขตการวจิัยขอ 1.4.2 คือผูบอกภาษาตองสามารถอธิบายคําเรยีกประเภทผนีัน้ไดดวย และ

ผูวิจัยนําขอมลูที่เก็บไดในขัน้ตอนนี้ไปใชคัดเลือกคําเรียกประเภทผพีรอมความหมายของคาํ ในบท

ที่ 4 ตอไป 

 
3.3.2  การสมัภาษณขั้นที ่2     
การสัมภาษณขั้นที่2 เพื่อใหไดขอมูลในการจัดจําพวก(taxonomy) ซึ่งก็คือการจัดระบบ

ตามโครงสรางของการจัดลําดับชั้น คือมีประเภท(category)และประเภทยอย(subcategory) โดย

ประเภทที่ตางกัน(เปรียบตาง)แสดงตามแนวนอนในระดบัชั้นเดียวกนั สวนประเภทยอยแสดงตาม
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แนวตั้งตางระดับชั้นกนัซึ่งแสดงการรวมเขาเปนพวก (inclusion) โดยขอมูลที่ไดตองเปนธรรมชาติ

และตรงกับความเปนจริงมากที่สุด ระบบลําดับชั้นที่ไดแสดงการจัดลาํดับของคําเรยีกประเภทผทีีม่ี

อยูในหวัสมองของผูบอกภาษา ในการสัมภาษณใชคําถามดังนี ้
 

 “นางตะเคยีนใชนางไมหรือไม” 

 

หากผูบอกภาษาตอบวา “นางตะเคียนใชนางไม” หรือ “นางตะเคียนเปนนางไม”

นั่นแสดงการรวมนางตะเคียนเขาเปนพวกนางไม ผูวจิัยถามตอวา 

 

 “นางตานใีชนางไมหรือไม” 

 

หากผูบอกภาษาตอบวา “นางตานีใชนางไม” หรือ “นางตานีเปนนางไม” นั่น

แสดงการรวมนางตานีเขาเปนพวกนางไม ผูวิจยัถามตอวา 

 

“นางตานใีชนางตะเคียนหรือไม” 

“นางตะเคียนใชนางตานีหรือไม” 

 

ผูบอกภาษาตอบวา “นางตานไีมใชนางตะเคียน” และ “นางตะเคยีนไมใชนาง

ตาน”ี นัน่แสดงวานางตานีและนางตะเคียนเปรียบตางกนัเพราะตางกม็ีองคประกอบทางความ 

หมายตางกนั จึงจัดอยูในระดับชั้นเดียวกนั และนาํขอมลูที่ไดจากขั้นตอนนี้ไปวิเคราะหความหมาย

ในบทที่ 5  

 

 
3.3.3 การสัมภาษณขั้นที่ 3     
การสัมภาษณขั้นที ่3 เพื่อใหไดความหมายซึ่งแสดงทัศนคติของผูบอกภาษา  ความหมาย

ของคําสามารถจําแนกได 2 อยาง คอืความหมายตรง (denotation) และความหมายแฝง 

(connotation) โดยความหมายตรงเปนความหมายตามที่ปรากฏในพจนานกุรม สวนความหมาย

แฝงเปนความหมายที่ผิดเพีย้นไปจากความหมายเดิม ซึ่งอาจกอใหเกิดความรูสึกตางๆกนัไป อาจ

เปนทางด ีหรือไมดีก็ได  

 

 ตัวอยางเชน     ผี  น. 1) ส่ิงที่มนษุยเชื่อวาเปนสภาพลกึลับ มองไมเห็นตวั แต

อาจปรากฏเหมือนมีตัวตนได อาจใหคุณหรือโทษได มทีั้งดีและรายเชน ผีปูยาตายาย ผีเรือน ผีหา, 

เรียกคนที่ตายไปแลว  2) โดยปริยายหมายความวาเลว เชน คนผ;ี เรียกบุคคลที่หมกมุนในการ

พนนัวา ผกีารพนนัเขาสงิ (พจนานุกรมราชบัณฑิตยสถาน, 2542 :735) 
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ความหมายตรงจากตวัอยางทีย่กมา ตรงกับหมายเลข 1) สวนความหมายแฝง

จากตัวอยางทีย่กมา ตรงกับหมายเลข 2) 

 

ดังนัน้การถามเพื่อใหไดความหมายแฝงจงึเปนการเขาถงึทัศนคติและความรูสึก

ของคนไทยทีม่ีตอผี  ผูวิจยัจึงถามคําถามเพื่อใหทราบวาผูบอกภาษามีทัศนคติตอการใชคําเรียก

ประเภทผีอยางไรบาง ดวยคาํถามดังนี ้
 

   เคยเจอ นางตะเคียน ไหม 

   อยากพบ นางตะเคียน ไหม 

   จะพูดถงึ นางตะเคียน ตอนไหนบาง 

 

  ผูบอกภาษาบอกวากลัว “นางตะเคียน” เพราะดุราย ชอบทํารายผูคน แมวาผู

บอกภาษาจะไมเคยเหน็ แตก็ไมอยากเจอ นั่นแสดงใหเหน็วาผูบอกภาษามทีัศนคติดานลบตอคํา

เรียกประเภทผี 
 

ขอมูลที่ไดจากการสัมภาษณขั้นที่ 3 จะนาํไปวิเคราะหทัศนคติเกีย่วกับผีของคน

ไทยที่สะทอนในความหมายของคําเรียกประเภทผีซึ่งนําเสนอไวในบทที่ 6  

 

 
3.4 การคัดเลือกคําเรยีกประเภทผีและระบุความหมายของคาํเรียกประเภทผี  
 ในขั้นตอนนี้ ผูวิจัยแบงการวเิคราะหออกเปน 2 ข้ันตอน คือ 1) การคัดเลือกคําเรียก

ประเภทผี และ 2) การระบุความหมายของคําเรียกประเภทผี   

 
3.4.1 การคัดเลือกคําเรยีกประเภทผ ี     
เมื่อผูวิจัยรวบรวมคําที่คาดวาเปนคาํเรียกประเภทผีจากเอกสารสิ่งพิมพ ดวยเกณฑคัด 

เลือกคําขั้นที่ 1 ในขั้นตอน 3.1 และรวบรวมคําที่คาดวาเปนคาํเรียกประเภทผีจากผูบอกภาษาได

แลวนั้น ผูวิจยันําคาํที่ไดทัง้หมดมาคัดแยกดวยเกณฑการคัดเลือกคําในข้ันตอน 3.1 เชนเดียวกนั 

ดังนี ้
 

1. คําเรียกประเภทผีทีน่ํามาวิเคราะหจะตองเปนคาํทีพ่บวาผูบอกภาษารูจักเกินกวา 60%  

2. คําเรียกประเภทผีทีน่ํามาวิเคราะหจะตองเปนคาํเรียกประเภทผทีี่ผูบอกภาษาสามารถ

อธิบายความหมายของคําที่บอกนั้นไดชดัเจน 

3. คําเรียกประเภทผีทีน่ํามาวิเคราะหตองไมเปนชื่อเฉพาะถิ่น 
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4. คําเรียกประเภทผีทีน่ํามาวิเคราะหจะตองไมเปนคาํเรียกสิ่งที่อยูในสิ่งของเครื่องใช เชน 

ผีแชมพู ผีสบู ผีตูเย็น เปนตน 

 

 หลังจากนั้นผูวิจัยนําคําเรียกประเภทผทีี่ไดมากําหนดความหมายของคําในขั้นตอนที่ 

3.4.2 ตอไป  

 
3.4.2  การระบุความหมายของคําเรยีกประเภทผี   

 ในขั้นตอนนี ้ ผูวิจัยระบุความหมายของคาํเรียกประเภทผีแตละคําความหมายของคาํที่ได 

มาในระหวางการสัมภาษณผูบอกภาษาเปนสําคัญ ทั้งนี้เพื่อใหไดขอมูลที่เปนธรรมชาติมากทีสุ่ด 

และความหมายที่ไดในขัน้ตอนนี้ จะนาํไปใชในการวเิคราะหอรรถลักษณของคําเรียกประเภทผี

และการจัดจําพวกแบบชาวบานของคาํเรยีกประเภทผีตอไป 

 

 
3.5  การวิเคราะหองคประกอบทางความหมายของคําเรียกประเภทผี 
 เมื่อไดความหมายของคาํเรยีกประเภทผีจากขั้นตอนที ่ 3.4 แลว ผูวจิัยจะนําความหมาย

นั้นมาใชในการวิเคราะหองคประกอบความหมายของคาํเรียกประเภทผีแตละคํา โดยมีขั้นตอน

ดังนี้คือ 1) กาํหนดมิติแหงความแตกตางของคํา 2) ระบุอรรถลักษณของแตละมิติ และ 3) แสดง

การแจกแจงความหมายดวยการใชอรรถลักษณจากแตละมิติรวมกนั  

 

การวิเคราะหในขั้นตอนนี้ผูวจิัยมีจุดมุงหมายเพื่อแสดงใหเหน็วา คําเรียกประเภทผีแตละ

คํามีความหมายเหมือนหรือแตกตางกนัดวยองคประกอบความหมายใดบาง และวิเคราะหวาคํา

เรียกประเภทผีแตละคํามีความสัมพนัธกนัแบบลําดับชัน้หรือไม 

 

 
3.6 การวิเคราะหทัศนคติเกี่ยวกับผีของคนไทยจากความหมายของคําเรียกประเภทผี  
 ในขั้นตอนนี้ผูวิจัยใชผลจากการวิเคราะหขอมูลจากขัน้ตอนที ่3.3.3  โดยมีจุดมุงหมายเพื่อ

วิเคราะหทัศนคติที่เกี่ยวกับผีของคนไทย จากความหมายของคาํเรียกประเภทผีวาเปนดานบวก

หรือดานลบ  

 



บทที่ 4  
 

คําเรียกประเภทผีและความหมายของคําเรียกประเภทผี 
 

ในบทนี้ผูวิจยัจะนาํเสนอความหมายของคําเรียกประเภทผี โดยแบงเปน 2 หัวขอ คือ 1) คําเรียก

ประเภทผี และ 2) ความหมายของคําเรียกประเภทผี  

 
4.1 คําเรียกประเภทผ ี

ดังที่กลาวไวในบทที่ 3 วาในข้ันตอนแรกของการเก็บขอมูล ผูวิจยัไดรวบรวมคําทีค่าดวา

เปนคําเรียกประเภทผีจากเอกสารสิ่งพิมพ นวนยิาย เร่ืองเลา นิทานที่เกีย่วกบัเรื่องลึกลับ เวทมนต  

ไสยศาสตร ดวยวธิีการสุมจบัฉลากจาํนวน 10 เลม โดยมีหลกัเกณฑการคัดเลือกคําที่คาดวาเปนคําเรียก

ประเภทผี ตามที่ระบุไวใน 1.4 ดังนี้   

 

1. คําเรียกประเภทผีทีน่ํามาวิเคราะหจะตองเปนคาํทีพ่บวาผูบอกภาษารูจักเกินกวา 60%  

2. คําเรียกประเภทผีทีน่ํามาวิเคราะหจะตองเปนคาํเรียกประเภทผทีี่ผูบอกภาษาสามารถอธิบาย

ความหมายของคําที่บอกนัน้ไดชัดเจน 

3. คําเรียกประเภทผีทีน่ํามาวิเคราะหตองไมเปนชื่อเฉพาะถิ่น 

4. คําเรียกประเภทผีทีน่ํามาวิเคราะหจะตองไมเปนคาํเรียกสิ่งที่อยูในสิ่งของเครื่องใช เชน ผี

แชมพู ผีสบู ผีตูเย็น เปนตน 
 

นอกจากนัน้ยงัมีคําที่ไดจากการสัมภาษณผูบอกภาษา อีกจํานวน 9 คาํ จึงไดคําที่คาด

วาเปนคําเรียกประเภทผีทัง้สิน้ 90 คํา ดังแสดงในตาราง 4.1 

 

ตาราง 4.1   คําที่คาดวาเปนคําเรียกประเภทผ ี
 

กระสือ   

กระหงั   

กุมารทอง    

ขวัญ    

จิต    

เจาเขา    

เจาที ่   

เจาทีเ่จาทาง  

เจาปา   

เจาพอ   

เจาแม    

เจาแมกาลี    

เจาแมไทร      

เจาแมมะขาม   

แดร็กคิวลา    

เทพ       

เทพธิดา 

เทพารักษ     

เทวดา    

นางกวัก  

นางตะเคียน   

นางตานี   

นางฟา    

นางไม   

ปอบ    

ปศาจ   

ปูโสม    

เปรต    

ผี 1 

ผี 2 

ผี3     

ผี(ซากศพ)  

ผีกองกอย  

ผีโขมด     

ผีเงือก  

ผีดิบ 

ผีดิบ (ซากศพ)   

ผีดูดเลือด 

ผีตะเกียบ    

ผีตากผาออม   
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ผีตายทัง้กลม   

ผีตายทองกลม 

ผีตายโหง    

ผีถวยแกว  

ผีทะเล    

ผีนางดง  

ผีน้ํา 

ผีบานผีเรือน 

ผีปา    

ผีพราย  

ผีพุงไต   

ผีมเหสักข 

ผีเรรอน   

ผีสาก     

ผีสางเทวดา    

ผีหา   

ผีหาซาตาน 

ผีอํา    

พระนารายณ   

พระพรหม    

พระพทุธเจา     

พระภูมิ    

พระศิวะ   

พระเสื้อเมือง   

พระอินทร   

พระอุมา 

พรายน้ํา 

แมพระคงคา     

แมพระธรณี   

แมโพสพ 

ภูตผีปศาจ    

ภูติ    

แมซื้อ   

แมนาค    

แมยานาง    

แมศรี    

ยมบาล    

ยมทูต 

รักยม     

รัชกาลที ่5    

รุกขเทวดา 

ฤๅษ ี   

ลูกกรอก   

วิญญาณ  

เวตาล   

สัมภเวสี   

สาง    

เสด็จเตี่ย     

เสือสมิง   

หลวงปู    

โหงพราย 

   

  

เมื่อพิจารณาคําเหลานี ้ผูวจิัยเหน็วายงัมคีําที่ไมตรงกับเกณฑขอบเขตของงานวิจยั จึงคัดคําทิ้ง

ดวยเกณฑดังนี ้

1. ตองเปนคําที่ผูบอกภาษาตั้งแต 60% ขึน้ไปรูจักและสามารถอธิบายคํานัน้ๆได เพือ่

นําความหมายที่ไดไปใชวิเคราะหองคประกอบทางความหมายของคาํเรียกประเภทผีในบทที่ 5 

ตอไป  

2. ตองเปนคําที่ผูบอกภาษาเกินกวา 60% ระบุวาเปน “ ผี” เพราะจะทาํใหไดภาพการ

จัดกลุมวงคําศัพทคําเรยีกประเภทผีของชาวบานอยางแทจริง 

3. ตองไมเปนชื่อเฉพาะ (proper name) ของคําที่คาดวาเปนคาํเรียกประเภทผีคําอืน่ๆ 

เพราะคาํเรียกประเภทจะเปนคําที่สามารถครอบคลุม คําชื่อเฉพาะ เชน แมนาค   เปนชื่อของ

หญิงคนหนึ่งทีต่ายในขณะคลอดลูก ซึ่งจัดเปนประเภทผ ีตายทองกลม/ตายทั้งกลม  

 

ดังนัน้ผูวิจยัจึงตัดคําที่ไมอยูในเกณฑ 3 ประการนี้ ผลคือมีคําตัดทิ้งในเกณฑที่1 เพราะผูบอก

ภาษาไมสามารถอธิบายความหมายไดจํานวน 7 คาํ คือ เวตาล  สัมภเวสี  ผีกองกอย  ผีมเหสักข ผีสาก  

ผีโขมด  โหงพราย 

 

เมื่อพิจารณาตามเกณฑขอที่ 2 มีคําที่ไมใชคําเรียกผทีี่ถกูตัดทิ้ง จํานวน  21 คํา คือ 

พระพทุธเจา   ไมเปนผีเพราะวา เปนผูทีห่ลุดออกจากวฏัสงสารแลว จึงไมสามารถ

เกิดเปนผีได 

ตาราง 4.1 (ตอ) 
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พระพรหม    พระศิวะ    พระนารายณ   พระอุมา  เจาแมกาลี   ไมเปนผี เพราะเปนเรื่อง

เกี่ยวกับศาสนาพราหมณ 

ฤาษ ี  หลวงปู     ไมเปนผี เพราะวาเปนบุคคลที่ยงัมีชีวิตอยู  

ผีนางดง   ผีถวยแกว   ผีตะเกียบ   แมศรี   ไมเปนผ ีเพราะถือเปนชื่อการเลนผ ี

ผีตากผาออม  ผีพุงไต   ไมเปนผี  เพราะวาเปนสภาพแวดลอม เหตุการณตามธรรมชาติ 

ผีอํา   ไมเปนผี  เพราะวาเปนอาการอึดอัด ขยับตัวไมได ในเวลานอนหลับ  

ผี (ซากศพ)  ไมเปนผี เพราะหมายถงึรางกายของผูที่เสยีชีวิตแลว 

ผีดิบ (ซากศพ)  ไมเปนผี เพราะหมายถงึรางกายของผูที่เสยีชีวิตแลวแตยังไมไดเผา 

สาง  ไมเปนผี เพราะหมายถงึรางกายของผูที่เสยีชีวิตทีเ่ก็บไวจนอืดพอง มี

น้ําเหลืองไหลเยิ้ม 

จิต  ขวัญ   ไมเปนผี แตเปนสิ่งที่อยูกับรางกายของคน เปนเครื่องแสดงความรูสึก

ของคน   

เสือสมิง     ไมเปนผี แตเปนสัตวที่ดุราย 

 

เมื่อพิจารณาตามเกณฑขอที่ 3 มีคําทีถู่กตัดทิ้ง เพราะเปนชื่อเฉพาะ จํานวน 4 คํา คือ   แมนาค 

พระอินทร รัชกาลที ่5  เสด็จเตี่ย เพราะวา 

แมนาค เปนชื่อเฉพาะ เพราะ ”แมนาค” เปนชื่อเฉพาะของผูหญิงที่เสียชวีิต

ในขณะคลอดลูก  

พระอินทร เปนชื่อเฉพาะ เพราะเปนชื่อของเทวดาตนหนึง่ทีม่ีฐานะเปนหวัหนา

เทวดา อยูในสวรรคชั้นดาวดงึส 

รัชกาลที ่5   เปนคําเรียกขานพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว 

เสด็จเตี่ย  เปนคําเรียกขานพระเจาวรวงศเธอกรมหลวงชุมพรเขตอุดมศักดิ์  

  

 ในที่สุดเมื่อพิจารณาคัดเลือกคําที่เปนคําเรยีกประเภทผีดวยหลกัเกณฑ 3 หลกัเกณฑ

ขางตนแลว มคีําที่เปนคําเรยีกประเภทผีซึง่นาํมาวิเคราะหทั้งสิน้ 59 คํา ดังแสดงไวในตาราง 4.2  

 
ตาราง 4.2   คําเรียกประเภทผี 

  

กระสือ 

กระหงั 

กุมารทอง 

เจาเขา 

เจาปา 

เจาที ่

เจาทีเ่จาทาง 

เจาพอ 

เจาแม 

เจาแมไทร 

เจาแมมะขาม 

แดร็กคิวลา 
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เทพ 

เทพธิดา 

เทพารักษ 

เทวดา 

นางกวัก 

นางตะเคียน 

นางตาน ี

นางฟา 

นางไม 

ปอบ 

ปศาจ 

ปูโสม 

เปรต 

ผี 1 

ผี 2 

ผี 3 

ผีเงือก 

ผีดิบ 

ผีดูดเลือด 

ผีตายทัง้กลม 

ผีตายทองกลม 

ผีตายโหง 

ผีทะเล 

ผีน้ํา 

ผีบานผีเรือน 

ผีปา 

ผีพราย 

ผีเรรอน 

ผีสางเทวดา 

ผีหา 

ผีหาซาตาน 

พระภูม ิ

พระเสื้อเมือง 

พรายน้ํา 

ภูต 

ภูตผีปศาจ 

แมซื้อ 

แมพระคงคา 

แมพระธรณ ี

แมพระโพสพ 

แมยานาง 

ยมทูต 

ยมบาล 

รักยม 

รุกขเทวดา 

ลูกกรอก 

วิญญาณ 

. 

 

 

 

 
4.2 ความหมายของคําเรยีกประเภทผี 
 

 ผูวิจัยไดวิเคราะหความหมายของคําเรียกประเภทผีโดยมีวัตถุประสงคเพื่อใหได

ความหมายทีช่ัดเจนและนาํไปใชวิเคราะหองคประกอบทางความหมายตอไป โดยความหมายของคําทัง้ 

59 คํา ตามที่ไดแสดงตามลําดับอักษร ก - ฮ  ไวในตารางที ่4.1 ไดมาจากการประมวลคําอธิบายของผู

บอกภาษา ซึ่งไดมาระหวางการสัมภาษณ และจากพจนานุกรมราชบณัฑิตยสถาน พ.ศ. 2542  จดัเปน

ประเภทผีทัง้หมด 52 ประเภท เพราะวามีคําเรียกประเภทผีบางคําที่มีคาํอธิบายมโนทศันอยางเดียวกัน 

ดังนี ้

 

 

 

 

ตาราง 4.2 (ตอ) 
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ตาราง 4. 3  ความหมายของคําเรียกประเภทผ ี
 

ลําดับ
ที่ 

คํา ความหมาย 

(1) กระสือ ผีผูหญิงมทีั้งวยัสาว วัยกลางคนและวยัชรา มักหลบสายตาคนอื่น 

เวลาออกหากนิจะมีแตหวักบัเครื่องใน เคลื่อนที่ลอยเปนดวงไฟ

เรืองแสงเขียวๆ  ชอบกินของดิบคาวและสิ่งสกปรก โสโครก เชน

อุจจาระ ดังนั้นบานใดที่มคีนคลอดลูก ตองมีหนามพุทราหรือ

หนามไผมาสะไว  เพื่อกันกระสือมากนิน้าํคาวปลา  รกเด็กหรือตัว

เด็กออน เพราะหนามจะเกีย่วเอาเครื่องในไว เมื่อกําลงัจะตายจะ

ถายทอดความเปนกระสือใหทายาทโดยการถายน้าํลายเขาปาก   

เชน   อยาไปคบหากับผูหญิงบานนัน้เลย เพราะเขาลอืกันวา

ผูหญิงบานนี้เปน กระสือ มคีนเหน็วาถอดหัวและเครื่องในออก

กินในเวลากลางคืน 

(2) กระหงั ผีผูชายใชกระดงตางปกเพื่อเหาะ กินของดิบคาว ส่ิงสกปรก

โสโครก คนทีถู่กสิงมักกนิจุ ตะกละ และหลบสายตาคนอื่น  

เชน  กระหงัใชกระดงแทนปกในเวลาออกหากินเปดไกของ

ชาวบานในตอนกลางคืน  

(3) กุมารทอง ผีเด็กผูชาย มหีุนหรือรูปปนเด็กผมจุกเปนรูปแทน  เลี้ยงเพื่อให

โชคลาภและใชงานเพราะกมุารทองทาํตามคําสั่งคนเลี้ยง  

เชน  กุมารทองเอย เบิกทางใหพอดีๆนะลกู 

(4) เจาปา  ผีที่อยูประจาํภูเขา มีอํานาจเหนือกวาทกุสรรพสิ่งในภูเขา คนจึง

ตองแสดงความเคารพ ดวยการกลาวขอขมา และขอความ

คุมครอง มักพดูคูกับ เจาปา เปน “เจาปาเจาเขา”   

เชน  ลกูมาดีไมไดมาราย ขอเจาเขาโปรดเมตตา ชวยคุมครองให

ลูกพนอันตรายดวยเถิด 

(5) เจาเขา ผีที่อยูประจาํปา มีอํานาจเหนือกวาทุกสรรพสิ่งในปา คนจึงตอง

แสดงความเคารพ ดวยการกลาวขอขมายามเดินเขาปา และขอ

ความคุมครองเพื่อไมใหหลงปา มักพูดคูกบั เจาปา เปน “เจาปา

เจาเขา”   

เชน  เขาวาเจาปาที่นี่แรงนัก คืนนีก้็อยาลมืบอกกลาวทานแลว

กัน ทานจะไดชวยคุมครองใหนอนกนัสงบๆ 
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(6) เจาที/่เจาที่เจาทาง ผีที่เคยเปนเจาของสถานทีม่าแตเดิม ชวยดูแลคุมครองรักษาพืน้ที่

นั้นๆให 

เชน  ลกูชางไมไดคิดลบหลูทานเจาที/่เจาที่เจาทาง แตอ้ันไมไหว 

ขอยิงกระตายสักครั้งเถิดครับ 

(7) เจาพอ ผีเพศชายที่ไดรับการตั้งศาลเพื่อแสดงความเคารพจากคน มกีาร

ติดตอเจาพอผานรางคนทรงเพื่อขอลาภหรือใหทานชวยเหลือ 

เชน  เจาพอชวยลูกชางใหโชคดีดวยเถอะ แลวลูกชางจะเอาหวั

หมูมาถวาย 

(8) เจาแม ผีเพศหญงิที่ไดรับการตั้งศาลเพื่อแสดงความเคารพจากคน มีการ

ติดตอเจาแมผานรางคนทรงเพื่อขอลาภหรอืใหทานชวยเหลือ 

เชน ทาํยงัไงดีฉันทาํเครื่องเพชรหายไปไหนก็ไมรู คงตองไปให

เจาแมดูทางในใหเสยีแลว 

(9) เจาแมไทร ผีนางไมที่อยูในตนไทร ซึ่งไดรับการเคารพนับถือจากคนดวยการ

ตั้งศาลแสดงความเคารพและเอยถงึโดยมคีําวา “เจาแม” นาํหนา  

เชน  เจาแมไทรเพคะ งวดนี้ลูกขอเลขเดด็สักตัวสองตวัเถิด 

(10) เจาแมมะขาม ผีนางไมที่อยูในตนมะขาม ซึ่งไดรับการเคารพนับถือจากคนดวย

การตั้งศาลแสดงความเคารพ และเอยถงึโดยมีคําวา “เจาแม” 

นําหนา  

เชน เจาแมมะขามชวยบอกทีเถิดเจาคะ วาผัวอชิั้นซอนอีหนู

เอาไวที่ไหน 

(11) แดร็กคิวลา ผีที่ดูดเลือดคนเปนอาหาร สามารถแปลงรางเปนคางคาวเพื่อ

เหาะไปยังที่ตางๆ คนทีถู่กแดร็กคิวลาดูดเลือดจะกลายเปนแดร็ก

คิวลาตอไป เชื่อวากระเทยีมและไมกางเขน สามารถใชปองกัน

แดร็กคิวลาได   

เชน   เขาตองถูกแดร็กคิวลาดูดเลือดแนๆ เพราะมีรอยเขี้ยวที่คอ 

2 รอย 

(12) เทพ เทวดาผูชายอยูในสวรรค มีรูปรางสวยงาม  

เชน  ใครๆก็อยากเกิดเปนเทพบนสวรรคจะไดมีความสขุ 

(13) เทพธิดา/นางฟา เทวดาผูหญงิอยูในสวรรค  มีรูปรางสวยงาม   

เชน  ฉนัอธษิฐานใหชาตหินาเกิดเปนเทพธิดา/นางฟาหนาตา

งดงามอยูบนสวรรค 
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(14) เทพารักษ/รุกขเทวดา เทพผูทําหนาที่ปกปองรักษา อาศยัอยูในตนไมทั่วไป 

เชน กอนตัดไมลืมขออนุญาตเจาของตนไม แตโชคดีที่ไมเจอดี

อะไร คงเปนเพราะตนนี้มเีทพารักษ/รุกขเทวดาอยู ถาเปนนางไม

ละก็ เราคงไมรอด 

(15) เทวดา ผูหญิงผูชายทีอ่ยูในสวรรค รูปรางงดงาม มีหูทพิย ตาทพิย เหาะ

เหินเดินอากาศได  

เชน  ฉนัคิดวาสิ่งที่เหน็เมื่อกี้นี้คือเทวดาเหาะลงมาจากฟา 

(16) นางกวัก ผีผูหญิงมีรูปแทนเปนหุนรูปปน นั่งพับเพียบและยกมือขางหนึง่

ทําทากวักมือ เชื่อวามีอํานาจดานการจูงใจและนําโชคลาภมาให 

นิยมในหมูคนคาขาย แตหากบูชาไมดีจะทําใหคาขายไมคลอง 

เชน    นางกวักเอยกวกัเงนิกวักทอง กวกัคนซื้อของเขามามากๆ

นะแมเอย 

(17) นางตะเคียน ผีนางไมที่อยูในตนตะเคียน แตงกายดวยการนุงขาวหมสไบขาว 

ชอบเขามาหลอก ทาํราย หรือสิงคนในหมูบาน บางครั้งปรากฏ

กายดวยภาพหญิงแกชรา  

เชน  มืดๆค่ําๆอยาเดินผานตนตะเคียนคนเดียว เดี๋ยวจะเจอนาง

ตะเคียนหักคอ 

(18) นางตาน ี ผีนางไมที่อยูในตนกลวยตานี เชื่อวาถาผูชายพูดจาโอโลมตนตานี

ที่ยงัไมออกเครือ เปนเวลา 3 วนั นางตานีจะปรากฏกายออกมา

เปนเมยีชายผูนั้น แตหากดูแลนางตานีไมดีก็จะถกูฆาตายดวย

การหกัคอ 

เชน   อยาทาํปากเปราะกับนางตานเีชียว เดี๋ยวจะโดนหกัคอ 

(19) นางไม ผีผูหญิงที่อยูในตนไม มักเปนไมยนืตน หากตองการตัดไม จะตอง

ทําพิธีบอกกลาวขออนุญาตกอนมิฉะนัน้จะทําใหคนตัดไมมีอัน

เปนไป และแมวาไมนั้นจะโดนตัดไปแลวก็ตาม นางไมก็จะ

ติดตามไมนั้นไปดวย 

เชน   นางไมปานี้เฮีย้นมากจนไมมีใครกลาไปตัดไมในปาเลย 

(20) ปอบ ผีที่กนิของสดคาว  กนิตับไตไสพุงของรางตนเองโดยเมือ่กินหมด 

คนนัน้จะตาย  มักเก็บตัวและหลบตาคนอืน่  

เชน  เขาคงเปนปอบแนๆ เพราะกนิแตของดิบๆ รางกายก็ผอมโซ 

ตับไตไสพุงไมรูหายไปไหนหมด ทองถึงไดแฟบขนาดนั้น 
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(21) ปศาจ ผีรายที่มีรูปรางหนาตาอัปลักษณ นาเกลยีดนากลัว 

เชน  ฉนัเกลียดปศาจที่สุด เพราะนอกจากจะชั่วรายแลวยัง

หนาตานาเกลยีดอีกดวย 

(22) ปูโสม ผีชายชราที่ยงัหวงทรพัยสมบัติของตนเองอยู จึงไมยอมจากไป

ไหน จะเกาะตดิเฝาสมบัติทีต่นเองเก็บไว 

เชน   ปูโสมไมทํารายใคร จะทาํรายกเ็ฉพาะเพื่อปองกนัคนที่มา

ขุดสมบัติไปเทานัน้ 

(23) เปรต ผีเลวเกิดจากคนที่สรางเวรกรรมไวมาก เมื่อตายจึงตกนรก มี

รูปรางสูงโยงเทาตนตาล ผมยาวหยอกหยอย คอยาว ผอมโซ มี

ปากเทารูเข็ม มือเทาใบตาล กินแตเลือดและหนองเปนอาหาร มัก

รองเสียงดงัวี้ดๆ  

เชน  ใครทีท่ํารายผูมีพระคณุตองตายตกนรกกลายเปนเปรต สูง

ชะลูด ปากเทารูเข็ม รูปรางนาเกลียด อาจไมไดผุดไดเกิดอีก 

(24) ผี1 สิ่งที่ไมเห็นตวั สามารถปรากฏกายไดเมื่อตองการ เนรมติรูปให

เปนแบบใดก็ได  มีอยูในทกุสรรพสิ่งไมวาจะมีชีวิตหรือไมมีชีวิต  

เชน  อะไรไมดี บอกเหตุไมได ก็เปนเพราะผีนัน่แหละทาํ 

(25) ผี2 สิ่งที่มีตวัตนจบัตองไดและมีอํานาจมากกวาความสามารถของ

คน เปนอันหนึง่อันเดียวกับรางกายคนตรงขามกับคําวา 

วิญญาณ ซึง่เปนสิ่งที่ไมมีตวัตน จบัตองไมได  

เชน ลูกกรอกเปนผี2 แต เทพเปนวิญญาณ เพราะเราสามารถจับ

ตองลูกกรอกได 

(26)  ผี3 ผีที่เปนคน  

เชน กระสือ และ ปอบ ตางก็เปนผี3 เพราะเปนผทีี่เปนคน

ดวยกนัทัง้สองคํา  

(27)  ผีเงือก  ผีที่อยูในน้ํา มรีางทอนบนเปนผูหญงิสาวสวย ผมยาว ทอนลาง

เปนปลา ชอบนั่งหวีผมตรงบริเวณหัวสะพานยามเยน็ถงึหวัค่ํา  

ทํารายคนได บางครั้งเรียก “เงือก” 1 

เชน  เขาถูกผเีงือกลากลงน้าํเพราะเขาเขาไปใกลมัน  

                                                 
1 ผีเงือก ของคนในชุมชนวัดสวนแกว มีลักษณะคลายกับ นางเงือก (mermaid) ของชาวตะวันตก แตมีขอแตกตางที่ ผีเงือกจะอยูในน้ําจืด สวน นางเงือก จะอยูใน

ทะเลโดยที่ไมจัดวาเปนผี 
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(28) ผีดิบ ผีจีนแตงกายดวยชุดขันที ทีเ่คลื่อนที่ดวยการกระโดดพรอมกับยก

มือต้ังฉากกับพื้น มีเขี้ยวยืน่ออกมาจากปาก คนทีถู่กดูดเลือดออก

ไปจะตาย และกลายเปนผีดบิตอไป2  

เชน  ผีดิบตัวนั้นดูดเลือดเขาจนตาย แลวมันกก็ระโดดจากไป 

(29)  ผีดูดเลือด ผีที่อยูไดโดยการกินเลือดมนษุยเปนอาหาร โดยใชเขี้ยวดูดเลือด

จากเหยื่อ และทําใหเหยื่อกลายเปนผีดูดเลือดตอไป 

เชน ในหนังฝร่ังคนที่เปนเหยื่อของผีดูดเลือดจะมีรอยกดั 2 รูที่

ลําคอ 

(30)  ผีตายทัง้กลม/ 

ผีตายทองกลม 

ผีผูหญิงที่ตายในขณะที่ลูกยงัอยูในทอง หรือตายขณะทีค่ลอดลูก 

ซึ่งลูกตองตายดวย  บางครั้งเรียกวา “ผีตายทองกลม”  ซึ่ง “ทั้ง

กลม” แปลวา ทั้งหมด 

เชน  คุณยายเลาใหฟงวาแมนากพระโขนงเปน ผีตายทองกลม/ 

ผีตายทัง้กลม ที่เฮี้ยนที่สุด ออกอาละวาดทุกคืน จนตองนิมนต

พระผูใหญมาปราบ  

(31) ผีตายโหง ผีที่เกิดจากการตายผิดธรรมดาโดยอาการราย เชนถกูฆาตาย ตก

น้ําตาย ถูกยงิตายเปนตน คนที่เปนผีแบบนี้มักทําเวรทาํกรรมมาก 

เชน  เขาถูกรถชนตายเมื่อเชานี ้กลายเปนผีตายโหงไปแลว 

(32) ผีทะเล ผีที่เกิดจากคนตายในทะเล และมักทําใหเกดิคลื่นลมปนปวน เรือ

ลม หรือลอลวงลูกเรือใหโดดเรือตาย  

เชน  คลืน่ลมแรงอยางนี้เปนเพราะผีทะเลแนๆ อยาประมาท  

(33) ผีน้ํา/ผีพราย/พรายน้ํา ผีที่อยูในน้ํา  หรือตายในน้าํอยางผิดปกติวิสัย หากโกรธเคืองจะ

ลงโทษหรือทํารายคนใหตายที่เดียวกับที่ตนตายได 

เชน เวลาเลนน้ําตองระวังผนี้ํา/ผีพราย/พรายน้าํใหด ีเดีย๋วตองลง

ไปเฝาน้ําแทนมัน 

(34) ผีบานผีเรือน ผีบรรพบุรุษของคนในครอบครัวที่เชื่อวายงัไมไปเกิด ยงัคอย

คุมครองดูแลลูกหลานในสายครอบครัวของตน มีการตัง้ศาล 4 

เสา ในบริเวณบานเพื่อใชเปนที่อยู และมกัปรากฏเปนจิง้จกมา

รองทักเตือนเมื่อยามจะมีเหตุไมดีเกิดขึ้น  แตละภาคเรียกผีบานผี

เรือนตางกัน ภาคเหนือเรียก ผีปูยา ภาคใตเรียก ผีตายาย เปนตน 

เชน  เขาเพิง่ไปซื้อบานเกาหลังนี้มาจากหมูบานทางเหนอื บาง

วันไดยนิเสียงผีบานผีเรือน เปนหญงิแกชายแกทะเลาะกนัก็เคย 

                                                 
2 ผีดิบ เปนผีที่ไดรับอิทธิพลจากภาพยนตรจีนกําลังภายใน ซ่ึงมีความหมายตางไปจากเดิมที่ ผีดิบ หมายถึง รางกายคนตายที่ยังไมไดเผา 
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(35) ผีปา ผีที่ตายในปา  ไมมีใครมาเรยีกวิญญาณไปทําพิธี จึงไมไดไปผุด

ไปเกิด ตองอยูในปาตลอดไป 

เชน  เวลาเดินปาตองระวังสัตวรายที่อาจเปนผีปาแปลงกายมา

ทําอนัตรายหรือหลอกใหหลงปานะ  

(36) ผีเรรอน ผีที่ไมมีที่สถิตเปนหลกัแหลง หรือกลับบานไมถูกตองรอนเรพเนจร

ไปเร่ือยๆ เปนพวกที่มีเวรกรรมมาก 

เชน  เพราะความสงสาร เขาจึงตั้งเครื่องเซนเผื่อพวกผีเรรอนดวย 

(37) ผีสางเทวดา ผีที่ไมทาํความเดือดรอนใหกับคน แตสรางความพงึพอใจหรือ

คุณประโยชนใหกับผูคน มีคําเรียกรวมวา “ผีสางเทวดา” 

เชน  ผีสางเทวดาอยางเทวดา นางฟา เทพารักษยอมไมทํา

อันตรายใคร 

(38) ผีหา ผีรายที่อาศัยในน้าํ ทําใหเกดิโรคระบาดรายแรง  โดยการปลอย

เชื้อลงน้าํ ทําใหคนและสัตวที่ไดรับเชื้อเขาไปทองรวงตายพรอม

กันจาํนวนมาก มักสงเสียงรองเยวเยวในเวลากลางคนื  

เชน   เวลาโรคอหิวาตระบาด ชาวบานจะอธิบายวาถกูผีหาลง

หมูบาน    

(39) ผีหาซาตาน/ภูตผีปศาจ  ผีที่ทาํความเดอืดรอนใหกับคน รูปรางนาเกลียด สรางแตความ

หวาดกลัวหรืออันตรายใหกบัผูคน 

เชน  ผหีาซาตาน/ภูตผีปศาจ มกัหลอกเราดวยการใหเห็นรูปราง

หนาตาที่เนาเฟะ  แหกอก แหกตาเพื่อใหเราขวัญผวา  

(40)  พระภูม ิ ผูมีหนาที่คุมครองที่ดินที่เปนอาณาเขตของสิ่งปลูกสราง มีชื่อ

เฉพาะวา “พระไชยมงคล”  และมีแผนรูปนูนต่าํเปนรูปเทวดาถือ

พระขรรค เรียกวา “เจว็ด” เปนรูปแทนตวั ตั้งไวในศาลพระภูมิ 

เชน  เธออยาลืมบอกกลาวทานพระภูมินะ เดี๋ยววิญญาณพี่เรา

จะไมไดเขาบาน 

(41)  พระเสื้อเมือง ผูคุมครองบานเมือง สถิตในศาลหลักเมอืง ซึง่กอนตายเคยเปน

ชนชั้นปกครองทีท่ําคุณประโยชนใหบานเมืองมากอน  

เชน    ประเทศเรามั่นคงอยูไดเพราะมพีระเสื้อเมืองคุมครอง         

(42)  ภูต ผีตายโหงแบบหนึง่ ดุราย มคีวามเจาคิดเจาแคน อยูในที่ที่ตาย 

เชน  ภูตสาวตนนัน้ จะตองกลับมาแกแคนแนนอน 
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(43)  แมซื้อ ผีผูหญิงวัยกลางคนที่ดูแลเดก็ทารกแรกเกดิ จะหายตัวไปเมื่อเด็ก

อายุไดสัก 2-3 ขวบ 

เชน   ลูกพลดัตกบันไดแตไมเปนอะไรเลย เชื่อวาเปนเพราะแม

ซื้อรับไว 

(44)  แมพระคงคา ดูแลทุกสรรพสิ่งที่เกี่ยวเนื่องกับน้าํ หรือแหลงน้าํ  

เชน  ขอแมพระคงคาโปรดรักษาน้ําทาใหบริบูรณดวย  

(45)  แมพระธรณ ี ผูดูแลทุกสรรพสิ่งที่เกีย่วเนือ่งกับผืนแผนดินที่เราอยูอาศัย  

เชน  คนทาํชัว่ชาสามานยจะถูกแมพระธรณสีูบลงไปไมไดผุดได

เกิดอีก 

(46) แมโพสพ ผูดูแลทุกสรรพสิ่งที่เกีย่วเนือ่งกับขาว และการปลูกขาว 

เชน   ชาวนารองขอใหแมโพสพชวยดูแลการเพาะปลกูขาวให

เปนไปไดดวยดี 

(47) แมยานาง ผีผูหญิงประจาํรักษาเรือ เกวียน หรือรถ  นุงหมผาสไบ ตองตั้ง

เครื่องบูชาจะชวยคุมครองใหเดินทางปลอดภัย  

เชน   อยาขามหัวเรือ เดี๋ยวแมยานางจะลมเรือทิ้ง 

(48) ยมทูต ผีผูทําหนาทีน่าํวิญญาณคนตายลงไปในนรกเพื่อรอคําตดัสินโทษ 

โดยนาํไปสงใหกับยมบาลอกีตอหนึง่ มีเขาบนหัว  

เชน   เมื่อเชามืดฉันคิดวาตวัเองตาฝาดที่เห็นเงารางดําๆมีเขาบน

หัวเหมือนยมทูตเดินเขาประตูบานคุณปาขางบาน ไมนาเชื่อวา

อีกชั่วโมงเดียวคุณปาคนนัน้ก็ตาย   

(49)  ยมบาล ผีผูทําหนาที่ลงโทษทรมานคนที่ตก มีผิวกายดํา มเีขาบนหัว  

เชน   ถาเราตกนรกจะเหน็คนมีเขา ตัวดํามะเมื่อม ยืนถอืสาม

งามอยู ขอใหรูเหอะนัน่แหละยมบาล 

(50)  รักยม ผีที่มีรูปจําลองเปนรูปเด็กแฝดซึ่งแกะจากไมรักและไมมะยม ใหมี

ลักษณะเหมือนคนตัวเลก็ๆ แลวแชน้ํามนัจันทนเอาไว เพื่อเปน

อาหารใหรักยม3 

เชน  อยาเขาไปบานนี้สุมส่ีสุมหา เดี๋ยวจะถูกรักยมเลนงานไม

รูตัว 

                                                 
3 แตผูวิจัยเห็นวา การแชรูปแกะไมในน้ํามันจันทนก็เพื่อรักษาเนื้อไมไมใหแตกแหงจนรูปแกะสลักเสียรูปรางไป โดยน้ํามันจะคอยๆซึมเขาไปในเนื้อไม ทําใหระดับ

น้ํามันต่ําลง คนจึงตีความวาระดับน้ํามันที่ลดลงนั้นเปนเพราะรักยมไดกินน้ํามันเขาไปจริงๆ 
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(51)  ลูกกรอก4 ผีเด็กที่คลอดกอนกาํหนดแลวตาย หรือตายกอนคลอด มีขนาด

รางกายบริบูรณแตขนาดเล็ก  เชื่อวาหากพอแมเก็บซากรางเอาไว 

โดยผึ่งใหแหงแลวปดทองบชูา จะใหลาภ แตหากดูแลไมดีก็จะให

โทษได 

เชน   ถงึลูกกรอกจะเปนเดก็แตมีฤทธิเ์ดชมาก 

(52)  วิญญาณ สิ่งที่ออกจากรางกายคนเมื่อตายไป ไมมีรูปราง แลวจะไปเกิดเปน

อะไรก็แลวแตบุญกรรรมของคนนั้นๆ   

เชน    เมื่อคืนนี้ฉันนั่งทํางานจนดกึ รูสึกเย็นวาบๆขางหลัง 

เหมือนมีวิญญาณใครมาหา 
 
ความหมายของคําเรียกประเภทผีทัง้หมด ที่ไดแสดงไวในบทนี้นัน้ ผูวจิัยจะนําไปวิเคราะห

องคประกอบทางความหมาย เพื่อใหเหน็ระบบความสมัพันธของคําเรียกประเภทผทีั้งหมด และระบบ

ความคิดของคนไทยในชุมชนวัดสวนแกว ซึง่ผลการวิเคราะหจะนําเสนอในบทที ่5 และบทที่ 6 ตอไป   

                                                 
4 ลูกกรอก เปนลูกคนหรือลูกสัตวมีแมวเปนตนที่ตายตั้งแตอยูในครรภหรือในทอง มีรางกายครบบริบูรณ แตขนาดเล็ก  เช่ือกันวาจะใหคุณแกเจาของหรือบางครั้งใช

เปนเครื่องรางของคลัง (ราชบัณฑิตยสถาน,1020) ตรงกับคําวา mummified fetus ในภาษาอังกฤษ   แตคนไทยในชุมชนวัดสวนแกวเห็นวา ลูกกรอก จะเปนลูกคนเทานั้น 



บทที่ 5 

 

องคประกอบทางความหมายของคําเรียกประเภทผี 
 

จะสังเกตไดวาความหมายและคําอธิบายของคําเรียกประเภทผีแตละคําตามที่ไดระบุไวในบทที ่

4 นั้น ยงัไมสามารถทําใหเห็นลกัษณะทีช่ัดเจนของประเภทผีตางๆเมื่อเปรียบเทยีบกันได วธิีทีจ่ะทาํให

เห็นระบบความคิดเรื่องผีของคนไทยและมองเหน็ลักษณะความแตกตางระหวางผีประเภทตางๆ นาจะ

แสดงโดยการวิเคราะหองคประกอบทางความหมาย ดังนัน้ผูวิจยัจึงนําความหมายเหลานัน้มาวเิคราะห  

องคประกอบ ตามแนวทางการวิเคราะหในงานของอมรา  ประสทิธิ์รัฐสินธุ (Prasithrathsint, 2001) เร่ือง 

ลักษณะสําคญับางประการในวัฒนธรรมไทยที่แสดงโดยคําเรียกญาติ งานของพรลัดดา  เมฆบัณฑูรย 

(2547) ซึ่งเปนการศึกษาคําเรียกรสในภาษาไทยถิน่และในภาษาจนีแตจิ๋ว และงานศึกษาคําเรียกขาว

และมโนทัศนเร่ืองขาวในภาษาเอเชยีตะวนัออกเฉียงใตตามแนวอรรถศาสตรชาติพนัธุของวาทิต   พุมอยู 

(2548)  

 

 
5.1 การวิเคราะหองคประกอบทางความหมายของคําเรียกประเภทผี 
 การวิเคราะหองคประกอบเปนวิธกีารสาํคัญในการแยกคําแตละคําในวงคําศพัทเดยีวกันออก

จากกนั โดยมขีั้นตอนดังนี ้
 

       1.การกาํหนดมิติความแตกตางของคาํ (dimension of contrast)  

  2.การระบุอรรถลักษณ (semantic feature) ในแตละมติิ  โดยอรรถลักษณแบงเปน 2 ประเภท 

คือ 1) แบบทวิลักษณ (binary feature) ซึ่งกําหนดใหความหมายหนึ่งมีคาเปน + หมายถึง “ม”ี หรือ 

“เปน” สวนอกีความหมายหนึ่งมีคาเปน – ซึ่งหมายถึง “ไมมี” หรือ “ไมเปน” และ 2) อรรถลักษณทีแ่สดง

ลักษณะเดน หรือเรียกวาอรรถลักษณพรรณนา (descriptive feature) จะกําหนดใหความหมายมีคาเปน 

+  เทานัน้ ซึ่งหมายถงึ “มี” หรือ “เปน” เสมอ  

   อนึ่งในงานวจิัยชิ้นนี้ผูวิจยัใชอรรถลักษณพรรณนา ซึ่งบงบอกลักษณะเดนของคําเรียกประเภท

ผี ทุกอรรถลักษณจึงมีคาเปนบวกเสมอ อีกทัง้อรรถลักษณที่ใชนัน้ยงัไมมีการเปรียบเทียบเชงิ  ทวลัิกษณ

ที่แสดงความไมมีหรือมีคา “ลบ” ดังนัน้ผูวจิัยจึงไมแสดงเครื่องหมายบวกที่อรรถลกัษณ   เพราะไมจําเปน  

   3.การแสดงการแจกแจงความหมายดวยการใชอรรถลักษณในแตละมิติมารวมกนัตามหลัก

ความจาํเปนและเพียงพอในการจําแนกคําประเภทผีแตละคําออกจากกัน 

 

ผูวิจัยจะแสดงอรรถลักษณทีเ่กี่ยวของทัง้หมดในทีน่ี้ เพื่อบงบอกความหมายของคําแตละคําใน 

5.1.1 
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5.1.1 การกําหนดมิติแหงความแตกตางพรอมทั้งอรรถลักษณของคําเรียกประเภทผี 
จากการศึกษาคําอธิบายและความหมายของคําเรียกประเภทผี ผูวิจยัตัดสินวาคําเรียกประเภทผ ี

มีความแตกตางกนั 10 มิต ิไดแก มิติ “ตัวตน”, “ดีราย”, “สภาพ”, “ลักษณะการตาย”, “ที่อยู”, “หนาที”่, 

“อาย”ุ, “อาหาร”, “เพศ” และ“ลักษณะพิเศษ”  ซึ่งแตละมิติ ผูวิจยัไดกาํหนดอรรถลักษณดังมีรายละเอียด

ตอไปนี้  

 
1) มิติ “ตัวตน” 

“ตัวตน” เปนมิติทางความหมายที่ผูวิจยักําหนดขึน้เพื่อใชจําแนกคําเรียกประเภทผีในดาน

เนื้อสสารวัตถ ุวามีความสามารถในการ “จับตองได” หรือ “จับตองไมได” โดยผูวิจยักําหนดอรรถลักษณ

เพื่อแสดงองคประกอบทางความหมายของมิติ “ตัวตน” คือ [จับตองได]  และ [จับตองไมได] 

[จับตองได]   หมายถงึ การมีรูปรางซึ่งเกดิจากเนื้อสารที่สามารถจับตองได คําเรียกประเภท

ผีที่มีอรรถลักษณนี้ มี 9 คํา ไดแก  ผี2  ผี3  กระสือ   กระหัง   ปอบ   

ลูกกรอก    ผดีิบ    ผีดูดเลอืด และ แดรกคิวลา   

[จับตองไมได] หมายถงึ การไมมีรูปรางซึ่งเกิดจากเนื้อสารที่สามารถจับตองได แมวาอาจ

สามารถมองเห็นเปนรูปเปนราง หรือคิดวามีรูปรางไดก็ตาม คําที่ใช

อรรถลักษณนี ้  มี 42 คํา เชน   วิญญาณ  ผีปา   เปรต  นางฟา 

เปนตน  

 

ตัวอยาง 
ผี2 วิญญาณ 

จับตองได                จับตองไมได 
 
จากตัวอยางจะเหน็วา  ผี2  และ วิญญาณ  มีอรรถลักษณตางกนั ผ2ี คือมนุษยทีม่ีเนื้อ

หนงั จับตองได  สวน วิญญาณ  มีสภาพเหมือนมนษุยทุกประการ แตไมสามารถจบัตองได  คําเรียก

ประเภทผีทกุคําตองมีการแสดงอรรถลักษณในมิตินี ้

 
 

2) มิติ “สภาพ” 
“สภาพ” เปนมิติแหงความแตกตางทางความหมายที่ผูวิจัยกาํหนดขึน้ เพื่อแสดงความตาง

ของคําเรียกประเภทผีแตละคําวามีสภาพแบบใด ผูวิจัยจึงกาํหนดอรรถลักษณเพื่อแสดงองคประกอบ 

ทางความหมายของมิต ิ“สภาพ” คือ [เปนมนษุย]   [เหมือนมนุษย] และ [เปนนามธรรม]  
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[เปนมนุษย]      หมายถงึ มสีภาพของความเปนมนษุยที่ยงัมีลมหายใจอยูครบถวน คําเรียก

ประเภทผีที่มอีรรถลักษณนีม้ีจํานวน 8 คาํ ไดแก ผี3 กระสือ   

กระหงั  ปอบ  ลูกกรอก  ผีดบิ   ผีดูดเลือด และ แดร็กคิวลา   

 [เหมือนมนุษย]   หมายถึง ไมมีสภาพของความเปนมนษุย เกิดจากสิง่ที่ออกจากรางกาย

ของคนตาย แลวคนจนิตนาการหรือกาํหนดใหมีรูปรางลกัษณะ

เหมือนคน คาํเรียกประเภทผีที่มีอรรถลักษณนี้มีจาํนวน 40 คํา   

เชน   เทพ   เทพธิดา/นางฟา เปนตน 

[เปนนามธรรม]   หมายถงึ ความไมมีตัวตนแนนอน ไมมีคําอธิบายลักษณะรูปรางอยาง

เดนชัด คําเรียกประเภทผทีีม่ีอรรถลักษณนี้มีจํานวน 1 คํา   

ไดแก   ผีหา  

ตัวอยาง 
กระสือ เทพ ผีหา 
เปนมนุษย เหมือนมนษุย เปนนามธรรม 

 

จากตัวอยางจะเหน็วา  กระสือ  เทพ และ ผีหา มีอรรถลักษณตางกัน กระสือ คือมนุษยที่

เปนผี  เทพ มสีภาพเหมือนมนุษย กเ็พราะคนจินตนาการ หรือกาํหนดใหมีรูปรางลกัษณะเหมือนคนทุก

อยาง สวน ผหีา มีความเปนนามธรรมเพราะไมมีรูปรางที่แนนอน  

 

 
3) มิติ “ดีราย” 

คําวา “ดี” หมายถงึ มีลักษณะที่เปนไปในทางที่ตองการหรือปรารถนา นาพอใจ 

(พจนานกุรมฉบับราชบัณฑติยสถาน พ.ศ.2542 :409) ดังนัน้ความหมายของผทีี่ทาํดี หรือ ผีดี คือผีที่ทาํ

คุณหรือใหคุณประโยชนกบัคน กอใหเกดิความพงึพอใจ จึงไดรับความเคารพนับถอืจากคน  

 

คําวา “ราย” หมายถงึ ด ุชั่ว ไมดี (พจนานกุรมฉบับราชบัณฑิต พ.ศ.2542:954)  ดังนั้นผี

ราย คือผีที่ไมดี ทําความเลวมาก และอาจทําใหเกิดโทษตอคน จงึทาํใหคนไมพอใจและตองการกาํจัด

ออกไป แตในมุมกลับกนั หากคนทําใหผีเหลานั้นพึงพอใจ ผีก็อาจดลบันดาลเรื่องดีๆ ใหคนได ผูวจิัยจึง

กําหนดอรรถลกัษณเพื่อแสดงองคประกอบทางความหมายของมิต ิ“ดีราย” ไดคือ  

 

[ดี]   หมายถึง  การทาํคุณประโยชน  สามารถทาํใหคนรูสึกพึงพอใจ คาํเรียกประเภทผีที่มี

อรรถลักษณนีม้ีจํานวน  23  คํา  เชน เทวดา  เจาพอ      

กุมารทอง เปนตน 
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[ราย]  หมายถึง ไมมีการทาํคุณประโยชนใหคน คนรูสกึหวาดกลวัรังเกียจ ชอบหลอกหลอน

ใหตกใจ คําเรยีกประเภทผทีีม่ีอรรถลักษณนี้มีจํานวน 25 คํา   

เชน กระสือ เปนตน 
 

ตัวอยาง  
    เทวดา  กระสือ 

   ด ี ราย 

 

จากตัวอยางจะเหน็ไดวา  เทวดา และ กระสือ มีอรรถลักษณในมิติ “ดีราย” ตางกัน โดย 

เทวดา มีอรรถลักษณ [ดี] เพราะมีการทําคณุประโยชนใหคนและคนรูสึกพอใจ แต กระสือ มีอรรถลักษณ 

[ราย] เพราะไมทําคุณประโยชนใหคนเลย มีแตจะคอยสรางความเดือดรอน สรางความหวาดกลัว  

 

 
4) มิติ “ลักษณะการตาย”   

คําวา “ตาย” หมายถงึการสิน้สถานภาพของการมีชวีิต (พจนานกุรมฉบับราชบัณฑติ พ.ศ.

2542 : 460)  มิติ “การตาย” เปนสิง่ที่ผูวิจยัไดจากการสัมภาษณผูบอกภาษาวา ผีตายทองกลม เปนผี

ทะเลหรือไม ซึง่ผูบอกภาษากลาววา “ทั้ง 2 ตางกนัเพราะ ผีตายทองกลมคลอดลูกตาย สวน ผีทะเล ตาย

เพราะตกน้าํตายในทะเล” ผูวิจัยจงึกําหนดมิติ “การตาย” โดยมีอรรถลักษณ คือ 

  

[ตายไมปกต]ิ   หมายถึง การตายที่ผิดวิสยั เชน อุบัติเหตุรถชน ถกูยงิ ผูกคอตาย จมน้ํา  

การคลอดลูก คําเรียกประเภทผีที่มีอรรถลกัษณนี้มจีํานวน 6 

คํา เชน ผีตายโหง   ผีตายทัง้กลม/ผีตายทองกลม  เปนตน 

  [คลอดลูกตาย]   หมายถึง ลักษณะการตายของหญิงขณะกําลงัคลอดลูก คําเรียก

ประเภทผีที่มอีรรถลักษณนีม้ีจํานวน 1 คาํ ไดแก ผีตายทั้ง

กลม/ผีตายทองกลม   

  [จมน้ําตาย]   หมายถึง ลักษณะการตายที่เกิดจากการจมน้ํา คําเรียกประเภทผทีีม่ี    

อรรถลักษณนีม้ี 2 คําไดแก ผีทะเล ผีน้าํ/ผีพราย/พรายน้าํ   

 

จากอรรถลักษณขางตน [คลอดลูกตาย] และ [จมน้ําตาย] เปนอรรถลักษณภายใต

อรรถลักษณ [ตายไมปกต]ิ ซึ่งแสดงใหเหน็วา คําเรียกประเภทผีใดกต็ามที่ใชอรรถลักษณ [ตายไมปกติ] 

จะอยูในระดับชั้นเหนือกวาคาํที่มีอรรถลักษณยอยทัง้ 2 เปนองคประกอบทางความหมาย 
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         ตัวอยาง  
ผีตายโหง 
ตายไมปกต ิ

 

 

 

 

 

 

 

จากตัวอยางจะเหน็วาทัง้ ผีตายทัง้กลม/ผตีายทองกลม  และ ผีทะเล  เกิดจากการตายที่ไม

ปกติหรือที่เรียกวา  ผีตายโหง  นั่นคือ ผีตายทัง้กลม/ผตีายทองกลม  เกิดจากการคลอดลูกตาย สวน ผี

ทะเล เกิดจากการจมน้ําตาย  เปนที่สังเกตไดวา คําวา ผตีายโหง เปนคําที่อยูในระดบัที่สูงกวา ผีตายทัง้

กลม/ผีตายทองกลม และ ผทีะเล  ซึ่งจะเห็นไดวา ผีตายโหง มีอรรถลักษณแสดงความหมายนัยทั่วไป

เทานัน้ 

 

 
5) มิติ “ที่อยู”  

“ที่อยู” หมายถึง ทีพ่ํานัก อาศัย เปนมิติแหงความแตกตางทางความหมายที่ผูวิจัยสรุปจาก

การบรรยายความหมายของคําเรียกประเภทผีโดยผูบอกภาษาและจากการอนมุานของผูวิจัย เมือ่ผูวิจัย

ถามความหมายของคําวา “นางตะคียน” วาสามารถพบหรือเจอกุมารทองไดที่ไหน ผูบอกภาษาตอบวา 

“ไมเจองายๆหรอก เขาอยูในตนตะเคียน วนัดีคืนดีถงึปรากฏตัว” และดวยคําถามเดียวกนัแตเปลี่ยนคํา

เรียกประเภทผีเปน “ผีเรรอน” ผูบอกภาษาตอบวา “ไมมีที่อยูแนนอน ตองพเนจรไปเรื่อยๆ” แสดงใหเห็น

วาคําเรยีกประเภทผีทัง้ 2 คํานี้มีใชมิตทิีอ่ยูเปนสิง่แสดงความแตกตางทางความหมาย ผูวิจัยจงึกาํหนด

อรรถลักษณเพื่อแสดงองคประกอบทางความหมายของมิติ “ที่อยู” คือ [ไรที่อยู], [อยูในบาน], [อยูใน

ศาล], [อยูในตนไม], [อยูในตนตะเคียน],  [อยูในตนกลวยตาน]ี, [ อยูในตนมะขาม], [อยูในตนไทร], [อยู

ในพาหนะ], [อยูในปา], [อยูในภูเขา], [อยูในดิน], [อยูในขาว], [อยูในน้าํ], [อยูในทะเล], [อยูในสวรรค], 

[อยูในนรก], [อยูในทีท่ี่ตาย], [อยูในเมือง], และ [อยูที่ขุมทรัพย]    

 

[ไรที่อยู]       หมายถงึ การไมมีที่อยูแนนอน คําเรียกประเภทผีที่มีอรรถลักษณนี้มจีํานวน 1 คาํ   

ไดแก  ผีเรรอน 

ผีตายทั้งกลม  
ผีตายทองกลม ผีทะเล 
ตายไมปกต ิ ตายไมปกต ิ

  คลอดลูกตาย                จมน้ําตาย 
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[อยูในบาน]   หมายถงึ การอยูในบานหรือส่ิงกอสรางสาํหรับอยูอาศัย คําเรียกประเภทผีที่มี

อรรถลักษณนีม้ีจํานวน 12  คํา   เชน  ปอบ  กุมารทอง เปน

ตน 

[อยูในศาล]   หมายถงึ  การอยูในสิ่งกอสรางซึง่มีรูปแบบคลายบานจําลอง (พจนานกุรมฉบับ

ราชบัณฑิตยสถาน, 2542:1097) ซึ่งคนสรางขึ้นมาเพื่อเปน

สถานทีท่ําพิธกีรรมเพื่อแสดงความเคารพ คําเรียกประเภทผีที่

มีอรรถลักษณนี้มี 4 คํา ไดแก พระภูม ิเจาที่/เจาทีเ่จาทาง  

เจาพอ และ เจาแม 

[อยูในตนไม]   หมายถึง การอยูในตนไม คําเรียกประเภทผีที่มีอรรถลกัษณนี้มจีํานวน 6 คํา   

ไดแก นางไม   เทพารักษ/รุกขเทวดา เปนตน 

[อยูในตนตะเคียน]    หมายถึง การอยูในตนตะเคียน คําเรียกประเภทผีที่มีอรรถลักษณ

นี้มีจํานวน 1 คํา ไดแก  นางตะเคียน 

[อยูในตนกลวยตาน]ี   หมายถึง  การอยูในตนกลวยตานี  คําเรียกประเภทผีทีม่ีอรรถ

ลักษณนี้มจีํานวน 1 คาํ  ไดแก นางตาน ี

[อยูในตนมะขาม]   หมายถงึ การอยูในตนมะขาม คําเรียกประเภทผทีีม่ีอรรถลักษณนี้มี

จํานวน 1  คาํ   ไดแก  เจาแมมะขาม 

[อยูในตนไทร]      หมายถึง การอยูในตนไทร คําเรียกประเภทผีทีม่ีอรรถลักษณนี้มี

จํานวน 1 คํา   ไดแก เจาแมไทร 

 

จากอรรถลักษณขางตน [อยูในตนตะเคียน], [อยูในตนกลวยตาน]ี, [อยูใน

ตนมะขาม], และ [อยูในตนไทร] เปนอรรถลักษณภายใตอรรถลักษณ [อยูในตนไม] ซึ่ง

แสดงใหเหน็วา คําเรียกประเภทผีใดก็ตามที่ใชอรรถลักษณ [อยูในตนไม] จะอยูในระดับชั้น

เหนือกวาคําทีม่ีอรรถลักษณยอยทัง้ 4 เปนองคประกอบทางความหมาย 

 

[อยูในพาหนะ]    หมายถึง การอยูในพาหนะอยางเชน เรือ และรถ คําเรียกประเภทผีที่มีอรรถ

ลักษณนี้มจีํานวน 1 คาํ   ไดแก แมยานาง 

[อยูในปา]          หมายถึง การอยูในปา คาํเรียกประเภทผีที่มีอรรถลักษณนี้มีจาํนวน 2 คาํ   ไดแก   

เจาปา  ผีปา 

         [อยูในภูเขา]       หมายถึง การอยูในภูเขา คําเรียกประเภทผทีีม่ีอรรถลักษณนี้มีจํานวน 1 คํา   

ไดแก เจาเขา     

         [อยูในดิน]          หมายถึง การอยูในผืนดนิ คําเรียกประเภทผทีีม่ีอรรถลักษณนี้มีจํานวน 1 คํา  

ไดแก  แมพระธรณี 
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[อยูในขาว]        หมายถึง การอยูในขาว หรือบริเวณที่เกีย่วเนื่องกบัการเพาะปลกูขาว คําเรียก

ประเภทผีที่มอีรรถลักษณนีม้ีจํานวน 1 คาํ  ไดแก แมโพสพ 

         [อยูในน้าํ]         หมายถึง การอยูในแหลงน้ํา คําเรียกประเภทผทีีม่ีอรรถลักษณนี้มีจํานวน 4 คํา 

เชน   แมพระคงคา  ผนี้ํา/ผีพราย/พรายน้าํ  เปนตน  

         [อยูในทะเล]      หมายถึง การอยูในทะเล คําเรียกประเภทผทีีม่ีอรรถลักษณนี้มีจํานวน 1 คํา  

ไดแก    ผทีะเล 

[อยูในสวรรค]   หมายถงึ การอยูในสวรรค หรือทองฟาซึ่งถือวาเปนที่แหงความสุข คําเรียก

ประเภทผีที่มอีรรถลักษณนีม้ีจํานวน 3 คาํ   เชน เทวดา  เทพ 

และ เทพธิดา/นางฟา   

[อยูในนรก]       หมายถงึ  การอยูในนรกซึง่ถือวาเปนที่แหงความทุกขทรมาน คําเรียกประเภทผทีี่

มีอรรถลักษณนี้มีจํานวน  3  คํา  ไดแก ยมบาล ยมทูต และ

เปรต 

        [อยูทีท่ี่ตาย]       หมายถึง การอยู ณ สถานทีท่ี่ตายดวยสาเหตกุารตายผิดปกติ คําเรียกประเภทผีที่

มีอรรถลักษณนี้มีจํานวน  1 คํา   ไดแก ภูต 

        [อยูในเมอืง]       หมายถึง การอยูในเมือง หรือประเทศ  คาํเรียกประเภทผีที่มีอรรถลักษณนีม้ี

จํานวน  1 คาํ   ไดแก พระเสือ้เมือง 

        [อยูที่ขุมทรัพย]   หมายถึง การอยูทีขุ่มทรัพย หรือบริเวณที่เกบ็ซอนของมีคาไว คําเรียกประเภทผีที่

มีอรรถลักษณนี้มีจํานวน  1  คํา   ไดแก ปูโสม 

 

ตวัอยาง  
     แมพระคงคา                   เทวดา  ยมบาล 
         อยูในน้าํ อยูในสวรรค    อยูในนรก 

 

จากตัวอยางจะเหน็วา  แมพระคงคา  เทวดา และ ยมบาล มีอรรถลักษณแตกตางเรื่อง ”ที่

อยู” โดย แมพระคงคา อยูในน้ํา   เทวดา มทีี่อยูในสวรรค  และ ยมบาล อยูในนรก แมวาคําเรยีกประเภท

ผีบางคําไมมีอรรถลักษณแสดงมิติ “ที่อยู” แตนั่นเปนเพราะ “ที่อยู” ไมใชอรรถลักษณที่จําเปนสาํหรบัคํา

เรียกประเภทผีเหลานั้น 

 

 
6) มิติ “หนาที”่ 
  คําวา “หนาที”่ หมายถงึ การกระทาํหรือประพฤติปฏิบตัิตน (พจนานกุรมราชบัณฑติยสถาน,  

2542: 254) เมื่อนํามาใชในหัวขอมิติ “หนาที”่ ผูวิจยัจึงกําหนดใหหมายถงึลักษณะการกระทํา แบบแผน 
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การปฏิบัติตนของผีแตละชนิด โดยกําหนดอรรถลักษณเพื่อแสดงองคประกอบทางความหมายของมิติ

ทางหนาที่คือ  

[คุมครอง]    หมายถงึ มหีนาที่ดูแลรักษาคุมครอง สรางความรูสึกปลอดภัยใหแกคน คํา

เรียกประเภทผีที่มีอรรถลักษณนี้มีจาํนวน 16 คํา เชน 

เทพารักษ/รุกขเทวดา  พระภูมิ เปนตน 

[ใหลาภ]      หมายถงึ   มหีนาที่ชวยเหลือ เปนที่พงึของคนในการรองขอโชคลาภ คําเรียก

ประเภทผีที่มอีรรถลักษณนีม้ีจํานวน 6 คาํ เชน เจาพอ เปนตน 

[ทําใหปวย] หมายถงึ ผีที่คอยปลอยเชื้อของตนลงน้าํ  เพือ่ไปทํารายคนใหเจ็บปวย มอีาการ

ทองเสยีอยางหนกั อาจถงึขั้นตายได คาํเรียกประเภทผีที่มี

อรรถลักษณนีม้ีจํานวน 1 คาํ  ไดแก ผีหา 

[ลงโทษวิญญาณ]    หมายถึง มีหนาที่ลงโทษวิญญาณในนรก ทีท่ําบาปกรรมไวใหไดรับ

ความทุกขทรมาน คําเรียกประเภทผีที่มอีรรถลักษณนีม้ี

จํานวน 1  คาํ   ไดแก ยมบาล 

[รับวิญญาณไปนรก]    หมายถึง มหีนาที่รับวิญญาณเพือ่ไปรับโทษในนรก คําเรียกประเภท

ผีที่มีอรรถลักษณนี้มีจาํนวน 1  คํา   ไดแก ยมทูต 
 

ตัวอยาง  
    เทพารกัษ  
รุกขเทวดา เจาพอ 
    คุมครอง ใหลาภ 

 

จากตัวอยางจะเหน็วาเทพารักษ  และ เจาพอ  มีอรรถลกัษณตางกันที ่เทพารักษมีอรรถ

ลักษณของการคุมครองตนไมใหปลอดภัย  และ เจาพอ เปนผูที่คนชอบรองขอใหชวยเหลือ ใหโชคลาภ 

เสมอๆ 

 

 
7) มิติ “อาย”ุ   

ชวงอายุเปนมติิแหงความแตกตางทางความหมายที่ผูวจิัยไดจากการบรรยายความหมาย

ของคําเรียกประเภทผีโดยผูบอกภาษาและจากการอนมุานของผูวิจัย เมื่อผูวิจัยถามความหมายของคํา

วา “กุมารทอง” ผูบอกภาษาตอบวา “ผีเด็ก” สวน “ปูโสม” ผูบอกภาษาตอบวา “ผีคนแก” แสดงใหเห็นวา

มีการใชมิติชวงอายุในการแสดงความแตกตางทางความหมายของคาํเรียกประเภทผี แตก็มีบางคําที่ไม

แสดงถึงชวงอายุที่แนนอน หรือแสดงความหมายของหลายชวงอายุในคุณสมบัติของคําเรียกประเภทผี

คํานัน้ เชน “ผีตายโหง” ผูบอกภาษาไมสามารถระบุไดชดัเจนวาอยูในชวงอายุใด ผูวจิัยจึงกาํหนดอรรถ
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ลักษณเพื่อแสดงองคประกอบทางความหมายของมิติทางชวงอายุ ไดคือ   [เด็ก] และ [ผูใหญ] เพือ่ระบุ

ชวงอายทุี่ชัดเจนของคําเรียกประเภทผีคํานั้น 

[เด็ก]       หมายถงึ มีอายุในชวงเด็ก นับอายุตั้งแตแรกเกิด ถงึ อายุ 10ป ซึ่งคําเรยีกประเภท

ผีที่มีอรรถลักษณนี้มีจาํนวน 3 คาํ ไดแก กุมารทอง รักยม และ 

ลกูกรอก   

[ผูใหญ]     หมายถงึ มีอายทุี่พนวยัเด็ก คอืเปนผูใหญ คําเรียกประเภทผีที่มีอรรถลักษณนี้มี

จํานวน 35 คํา  เชน  ปูโสม  แมซื้อ  เปนตน 

 

ตัวอยาง 

 

 

 

จากตัวอยางจะเหน็วา กมุารทอง และปูโสม มีอรรถลักษณในเรื่องอายทุี่ทาํใหตางกนั คือ กุมาร

ทอง อยูในวัยเด็ก และ ปูโสม อยูในวัยผูใหญ (ชรา) จงึมีอรรถลักษณ [ผูใหญ]  ฉะนั้นในกรณีที ่“อาย”ุ ไม

สําคัญ คํานั้นจึงไมแสดงอรรถลักษณในมติินี้เลย มีจํานวน 14 คํา  เชน  ผหีา    เปรต เปนตน 

 

 
8) มิติ “อาหาร”   

 คําวา “อาหาร” ในทีน่ีห้มายถึง ของกนิ หรือเครื่องหลอเลี้ยงชวีิต (พจนานุกรมฉบับราช

บัณฑิต, 2542:1371) สะทอนใหเห็นวาคนยังคิดวาพวกผียังตองการอาหารเพื่อเปนเครื่องหลอเลี้ยง

เชนเดียวกับคน ผูวิจัยจงึกาํหนดอรรถลักษณดังนี ้[กินเลือด], [กินของดิบคาว], [กินสิ่งสกปรก], [กิน

เครื่องในคน], [กินเครื่องเซน] และ [กินน้าํมันจนัทน]     

[กินเลือด]         หมายถงึ การกินเลือดจากสิ่งมีชีวิตชวีิตอยู คําเรียกประเภทผีที่มีอรรถ

ลักษณนี้มจีํานวน  3 คํา ไดแก ผีดูดเลือด  ผีดิบ  แดร็กคิวลา  

[กินของดิบคาว] หมายถึง การกินอาหารทีย่ังดิบ หรือสัตวที่ยงัมีชวีิตชีวติอยู คําเรียก

ประเภทผีที่มอีรรถลักษณนีม้ีจํานวน 3 คาํ ไดแก ปอบ กระสือ 

และกระหงั 

[กินสิ่งสกปรก]    หมายถึง การกนิของสกปรก สิ่งปฏิกูลอยางอุจจาระ คําเรียกประเภท

ผีที่มีอรรถลักษณนี้มีจาํนวน 2 คาํ ไดแก กระสือ กระหงั 

[กินเครื่องในคน] หมายถึง การกินเครื่องใน ตับ ไต ไส จากรางกายของคนที่เปนปอบ 

เมื่อกินเครื่องในหมดแลว คนนัน้จะตาย คาํเรียกประเภทผีที่มี

อรรถลักษณนีม้ีจํานวน 1 คาํ ไดแก ปอบ 

  กุมารทอง                ปูโสม 
เด็ก ผูใหญ 
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[กินเครื่องเซน] หมายถงึ การกินอาหารที่คนจัดใหตางสิ่งตอบแทน มกัเปน อาหารคาว

หวาน ขนม นมเนย ผลไม ทผีานการคัดเลือกมาอยางดีแลว 

คําเรียกประเภทผีที่มีอรรถลกัษณนี้มจีํานวน  24 คํา เชน  

กุมารทอง  เจาที/่เจาที่เจาทาง  เปนตน  

[กินน้าํมนัจันทน] หมายถึง การกนิน้าํมนัจันทนเปนอาหาร คําเรียกประเภทผีที่มีอรรถ

ลักษณนี้มจีํานวน  1 คํา ไดแก รักยม 

 

ตัวอยาง 
กุมารทอง รักยม 
กินเครื่องเซน กินน้ํามนัจนัทน 

 

จากตัวอยางจะเหน็วากุมารทอง และ รักยม มีอรรถลักษณตางกนัที ่รักยม มีมิติเฉพาะของการ

กินน้ํามนัจนัทนเปนอาหาร สวน กุมารทอง กนิเครื่องเซน นอกจากนี้คําเรียกประเภทผีคําใดก็ตามที่ไมมี

การระบุอรรถลักษณในมิต ิ“อาหาร” ไมไดหมายความวา “ไมมีการกนิอาหาร” แตหมายความวาการกนิ

อาหารไมใชสิ่งสําคัญในการจําแนกความแตกตางของคาํ 

 

 
9) มิติ “เพศ” 

เพศเปนมิติแหงความแตกตางทางความหมายที่ผูวิจัยไดจากการบรรยายความหมายของ

คําเรียกประเภทผีโดยผูบอกภาษาและจากการอนมุานของผูวิจัยที่เหน็วาในทุกภาษาจะมเีครื่องแสดง

ความเปนเพศใหกับทุกสรรพสิ่งตลอดเวลาคือจัดเปน เพศชาย เพศหญิง และเพศกลาง หรือ ไมบงเพศ 

ดังนัน้ในคําอธบิายของผูบอกภาษาจงึมกีารระบุเพศของคําเรียกประเภทผีเพื่อแสดงความแตกตางของ

คําเรียกประเภทผีแตละคําไวดวย ผูวิจัยจงึกําหนดอรรถลกัษณเพื่อแสดงองคประกอบทางความหมาย

ของมิติทางเพศไดคือ [ชาย]  และ [หญิง] 

[ชาย]    หมายถึง มีความเปนเพศชาย ซึ่งคําเรียกประเภทผีที่มีอรรถลักษณนี้มจีํานวน 15  

คํา  เชน   กระหัง  เทพ  ยมบาล เปนตน   

[หญิง]   หมายถึง มีเปนเพศหญิงนัน่เอง ซึ่งคําเรียกประเภทผีทีม่ีอรรถลักษณนี้มีจาํนวน 17 

คํา  เชน   กระสือ  เทพธิดา/นางฟา นางไม  เปนตน  

ในกรณีที่เพศไมเกี่ยวของ หรือจะเปนเพศใดก็ได ในทีน่ี้จะไมแสดงอรรถลักษณในมติิ “เพศ” เลย 

มีจํานวน 24 คํา  เชน  เทวดา ผีดูดเลือด ลูกกรอก เปนตน 
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ตัวอยาง 
 เทพ เทพธิดา 

 นางฟา 
  ชาย หญิง 

 

จากตัวอยางจะเหน็วา  เทพ  เทพธิดา/นางฟา  และเทวดามีอรรถลักษณอยางอืน่เหมือนกนั 

ยกเวนในอรรถลักษณเร่ืองเพศ   เทพ เปนผูชาย และเทพธิดา/นางฟา เปนผูหญิง  

 

 
10) มิติ “ลักษณะพิเศษ”   

ลักษณะพเิศษคือ ส่ิงที่ปรากฏเปนภาพลกัษณเฉพาะตัวของ “ผี” ที่มนษุยกาํหนดใหเปน 

ซึ่งทาํใหมนัแตกตางจากคําเรียกประเภทผอ่ืีนๆ   ผูวิจยัจงึกําหนดอรรถลักษณไวคือ [มองเหน็เครื่องใน], 

[มีกระดง], [เจาของที่เดมิ], [มีรูปเจว็ด], [มีทอนลางเปนปลา], [มีเขา], [สูงชะลูด], [กระโดด], [แปลงเปน

คางคาว], [กวกัมือ], [นาเกลยีด], [รักเด็ก] และ [เปนเครอืญาติ]      

[มองเหน็เครื่องใน]   หมายถงึ การมองเหน็อวัยวะภายในรางกายเชน ปอด หัวใจ ลําไส 

ได คําเรียกประเภทผีทีม่ีอรรถลักษณนี้มีจาํนวน 1 คํา 

ไดแก กระสือ 

[มีกระดง]   หมายถงึ การมีกระดงซึง่เปนภาชนะจักสานขนาดใหญใชตางปก  

เพื่อชวยในการเหาะบนิ คาํเรียกประเภทผทีี่มีอรรถลักษณ

นี้มีจํานวน 1  คํา ไดแก กระหัง 

[เจาของทีเ่ดิม]  หมายถงึ เคยเปนเจาของทีม่าแตดั้งเดิม คาํเรียกประเภทผีที่มี

อรรถลักษณนีม้ีจํานวน  1  คํา ไดแก เจาที่/เจาทีเ่จาทาง 
[มีรูปเจว็ด]  หมายถงึ การมีเจว็ด ซึง่เปนรูปปนนนูต่ําสรางเปนรูปเทวดาถือพระ

ขรรค  คําเรียกประเภทผีที่มอีรรถลักษณนีม้ีจํานวน 1 คาํ 

ไดแก พระภูม ิ

[มีทอนลางเปนปลา]  หมายถงึ การมีอวัยวะตั้งแตสวนสะโพกลงไปเปนแบบเดียวกนักับ

ปลา ใชครีบหางในการเคลื่อนไหวรางกายในน้าํ คําเรยีก

ประเภทผีที่มอีรรถลักษณนีม้ีจํานวน  1 คํา ไดแก ผีเงือก 

[มีเขา]    หมายถงึ การมีเขาคลายเขาสัตวงอกจากหัว 2 เขา คําเรียก

ประเภทผีที่มอีรรถลักษณนีม้ีจํานวน 2 คาํ ไดแก ยมบาล 

และ ยมทูต 

[สูงชะลูด]      หมายถงึ การมีรูปรางสูงมาก อาจสงูกวาตนตาลโตนด  คําเรียก

ประเภทผีที่มอีรรถลักษณนีม้ีจํานวน  1  คํา ไดแก เปรต 
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[กระโดด]   หมายถงึ ความสามารถในการเคลื่อนที่ดวยการกระโดด คําเรียก

ประเภทผีที่มอีรรถลักษณนีม้ีจํานวน  1  คํา ไดแก ผีดบิ 

[แปลงเปนคางคาว]     หมายถึง ความสามารถในการแปลงกายใหเปนคางคาว เมื่อ

ตองการเหาะไปยังที่ตางๆ คําเรียกประเภทผีที่มีอรรถ

ลักษณนี้มจีํานวน  1 คํา ไดแก  แดร็กคิวลา 

[กวักมือ]       หมายถงึ การทําทาคลายๆกับกวกัมือเรียก  คาํเรียกประเภทผีทีม่ี

อรรถลักษณนีม้ีจํานวน  1 คํา ไดแก นางกวัก 

[นาเกลยีด]      หมายถงึ การมีรูปรางหนาตานาเกลียด อัปลักษณ คําเรียก

ประเภทผีที่มอีรรถลักษณนีม้ีจํานวน  1  คํา ไดแก ปศาจ 

[รักเด็ก]      หมายถงึ การมีความรักและเอาใจใสเฉพาะเด็กเล็กๆเทานั้น คํา

เรียกประเภทผีที่มีอรรถลักษณนี้มีจาํนวน  1  คํา ไดแก 

แมซื้อ 

[เปนเครือญาติ]      หมายถงึ การมีความสมัพนัธทางเครือญาติกับผูอยูอาศยัหรือ

เจาของบานนัน้ คําเรียกประเภทผีที่มีอรรถลักษณนี้มี

จํานวน  1  คํา ไดแก ผีบานผีเรือน 

 

ตัวอยาง 
ผีกระสือ ผีกระหัง 

มองเหน็เครื่องใน มีกระดง 
 

จากตัวอยางจะเหน็วา ผีกระสือและ ผีกระหัง มีอรรถลักษณ “ลักษณะพิเศษ” ตางกนั โดยผี

กระสือ สามารถมองเห็นเครือ่งในของมนัหอยกับชวงศีรษะในขณะที่มนัออกหากนิ สวน ผีกระหัง มี

กระดงเปนอุปกรณติดตัวใชตางปกยามออกหากิน อรรถลักษณเหลานี้ จงึทาํให ผีกระสือและ ผีกระหัง

ตางกนั  

 

 

  จากมิติแหงความแตกตางทัง้หมด 10 มิตสิามารถแสดงใหอยูในรูปตารางได (ดูใน

ตาราง 5.1  ) ผูวิจัยไดสรุปมิติและระบุอรรถลักษณเดนทีส่ามารถแสดงใหเหน็ความแตกตางระหวางคํา

เรียกประเภทผีแตละคํา เพือ่นําผลการวิเคราะหขอมูลในตาราง 5.1 ไปใชในการแสดงองคประกอบทาง

ความหมายของคําเรียกประเภทผีโดยใชอรรถลักษณรวม ในขอ 5.1.2 ตอไป  
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ผี1

ผี2 ✓

ผี3 ✓ ✓

วิญญาณ ✓

       ภูตผีปศาจ /    

 ผีหาซาตาน
✓ ✓ ✓

ผีสางเทวดา ✓ ✓ ✓

ลูกกรอก ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

ปอบ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

กระหัง ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

กระสือ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

ผีดูดเลือด ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

แดร็กคิวลา ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

ผีดิบ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

รักยม ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

กุมารทอง ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

นางกวัก ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

แมซื้อ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

ผีบานผีเรือน ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

พระภูมิ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

เจาท่ี/เจาที่เจาทาง ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

เจาพอ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

เจาแม ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

พระเสื้อเมือง ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

เทวดา ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

เทพ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

เทพธิดา / นางฟา ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

แมพระธรณี ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

แมพระคงคา ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

แมโพสพ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

เจาปา ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

เจาเขา ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

ปูโสม ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

        เทพารักษ/    

 รุกขเทวดา
✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

แมยานาง ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

ผีหา ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

ปศาจ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

ผีเรรอน ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

ยมทูต ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

ยมบาล ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

เปรต ✓ ✓ ✓ ✓

ผีตายโหง ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

ภูต ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

ผีน้ํา /ผีพราย/

พรายนํ้า
✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

ผีทะเล ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

ผีเงือก ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

ผีปา ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

นางไม ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

นางตะเคียน ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

นางตานี ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

เจาแมมะขาม ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

เจาแมไทร ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

ตาราง 5.1 มิตแิหงความแตกตางของคําเรียกประเภทผี

“ตัวตน” “สภาพ” “ดรีาย”
“ลักษณะ

การตาย”
“ท่ีอยู” “หนาท่ี” “อายุ” “อาหาร” “เพศ” “ลักษณะพิเศษ”

     ผีตายทั้งกลม/   

   ผีตายทั้งกลม
✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓
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5.1.2 องคประกอบทางความหมายของคําเรียกประเภทผีแสดงโดยอรรถลักษณ   
 เมื่อจําแนกองคประกอบทางความหมายของคําเรียกประเภทผีตามระบบมิติที่กาํหนดในขอ 

5.1.1 ลงในตาราง 5.1 มิติแหงความแตกตางของคําเรียกประเภทผีเรียบรอยแลวผูวจิัยจึงแสดงความ 

หมายของคําเรียกประเภทผทีั้ง 52 คํา ในรปูองคประกอบความหมายที่เปนอรรถลกัษณรวม เวนเฉพาะ

คํา ผี1 ที่ไมไดแสดงไวเนื่องจากเปนคําเรียกประเภทที่รวมทุกอรรถลักษณไวทัง้หมด 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

            วิญญาณ                ผี2 
          จบัตองไมได           จับตองได 

 ผีหาซาตาน 
           ผีสางเทวดา ภูตผีปศาจ 
          จบัตองไมได           จับตองไมได 

          เหมือนมนุษย            เหมือนมนษุย 

          ด ี             ราย 

            
ผี 3 

        จับตองได 

        เปนมนษุย 

         

ผีดูดเลือด 
        จับตองได 

        เปนมนษุย 

          ราย 

          อยูในบาน 

          ผูใหญ 

         กนิเลือด 

 

          ผีดิบ 

       จับตองได 

       เปนมนุษย 

        ราย 

        อยูในบาน 

        ผูใหญ 

        กินเลือด 

        กระโดด 

แดร็กคิวลา 
        จับตองได 

        เปนมนษุย 

         ราย 

         อยูในบาน 

         ผูใหญ 

         กนิเลือด 

         แปลงเปนคางคาว 
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ปอบ 
       จับตองได 

       เปนมนุษย 

        ราย 

        อยูในบาน 

        ผูใหญ 

         กนิของดิบคาว 

         กนิเครื่องในคน 

กระสือ กระหัง 
       จับตองได             จับตองได 

       เปนมนุษย             เปนมนุษย 

        ราย               ราย 

        อยูในบาน               อยูในบาน 

        ผูใหญ               ผูใหญ 

         กนิของดิบคาว              กนิของดิบคาว 

         กนิสิ่งสกปรก              กนิสิง่สกปรก 

         หญิง              ชาย 

         มองเหน็เครื่องใน              มีกระดง 

ลูกกรอก 
          จบัตองได 

          เปนมนษุย 

            ด ี

            อยูในบาน 

            ใหลาภ 

            เดก็ 

            กินเครื่องเซน 

            ชาย 

              รกัยม 
        จับตองไมได 

       เหมือนมนุษย 

        ด ี

        อยูในบาน 

        ใหลาภ 

        เด็ก 

        กินน้าํมนัจันทน 

        ชาย 

        กุมารทอง 
      จับตองไมได 

     เหมือนมนษุย 

      ดี 

      อยูในบาน 

      ใหลาภ 

      เด็ก 

      กนิเครื่องเซน 

      ชาย 

        นางกวกั 
     จับตองไมได 

    เหมือนมนษุย 

     ด ี

     อยูในบาน 

     ใหลาภ 

     ผูใหญ 

     กินเครื่องเซน 

     หญิง 

     กวักมือ 
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            แมซ้ือ 
         จับตองไมได 

        เหมือนมนุษย 

         ด ี

         อยูในบาน 

         คุมครอง 

         ผูใหญ 

         หญิง 

         รักเด็ก 

      

       ผีบานผีเรือน 
        จับตองไมได 

       เหมือนมนุษย 

        ด ี

        อยูในบาน 

        คุมครอง 

        ผูใหญ 

       กนิเครื่องเซน 

       เปนเครือญาติ 

         พระภมูิ 
        จับตองไมได 

       เหมือนมนุษย 

        ด ี

        อยูในศาล 

        คุมครอง 

        ผูใหญ 

       กนิเครื่องเซน 

       ชาย 

       มีรูปเจว็ด 

            เจาที ่
        เจาทีเ่จาทาง 
        จับตองไมได 

       เหมือนมนุษย 

        ด ี

        อยูในศาล 

        คุมครอง 

        ผูใหญ 

       กนิเครื่องเซน 

       ชาย 

       เจาของทีเ่ดิม 

          เจาพอ 
        จับตองไมได 

       เหมือนมนุษย 

        ด ี

        อยูในศาล 

        ใหลาภ 

        ผูใหญ 

       กนิเครื่องเซน 

       ชาย 

        

          เจาแม 
        จับตองไมได 

       เหมือนมนุษย 

        ด ี

        อยูในศาล 

        ใหลาภ 

        ผูใหญ 

       กนิเครื่องเซน 

       หญิง 

 

        พระเสือ้เมือง 
        จับตองไมได 

       เหมือนมนุษย 

        ด ี

        อยูในเมอืง 

        คุมครอง 

        ผูใหญ 

       กนิเครื่องเซน 

       ชาย 

              เจาปา 
        จับตองไมได 

       เหมือนมนุษย 

        ด ี

        อยูในปา 

        คุมครอง 

        ผูใหญ 

       กนิเครื่องเซน 

       ชาย 

         เจาเขา 
        จับตองไมได 

       เหมือนมนุษย 

        ด ี

        อยูในเขา 

        คุมครอง 

        ผูใหญ 

       กนิเครื่องเซน 

       ชาย 
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           เทวดา 
        จับตองไมได 

        เหมือนมนุษย 

        ด ี

        อยูในสวรรค 

        คุมครอง 

        ผูใหญ 

        กินเครื่องเซน 

           เทพธดิา 
            นางฟา 
        จับตองไมได 

        เหมือนมนุษย 

        ด ี

        อยูในสวรรค 

        คุมครอง 

        ผูใหญ 

        กินเครื่องเซน 

        หญงิ 

 
             เทพ 
        จับตองไมได 

        เหมือนมนุษย 

        ด ี

        อยูในสวรรค 

        คุมครอง 

        ผูใหญ 

        กินเครื่องเซน 

        ชาย 

        แมพระธรณ ี
        จับตองไมได 

        เหมือนมนุษย 

        ด ี

        อยูในดนิ 

        คุมครอง 

        ผูใหญ 

        กินเครื่องเซน 

        หญงิ 

        แมพระคงคา 
        จับตองไมได 

        เหมือนมนุษย 

        ด ี

        อยูในน้ํา 

        คุมครอง 

        ผูใหญ 

        กินเครื่องเซน 

        หญงิ 

          แมโพสพ 
       จับตองไมได 

       เหมือนมนุษย 

       ด ี

       อยูในขาว 

       คุมครอง 

       ผูใหญ 

       กนิเครื่องเซน 

       หญิง 
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           ปูโสม 
       จับตองไมได 

       เหมือนมนุษย 

       ด ี

       อยูที่ขุมทรัพย 

       คุมครอง 

       ผูใหญ 

       กนิเครื่องเซน 

       ชาย 

         แมยานาง 
       จับตองไมได 

       เหมือนมนุษย 

       ด ี

       อยูในพาหนะ 

       คุมครอง 

       ผูใหญ 

       กนิเครื่องเซน 

       หญิง 

         เทพารกัษ 
        รุกขเทวดา 
       จับตองไมได 

       เหมือนมนุษย 

       ด ี

       อยูในตนไม 

       คุมครอง 

       ผูใหญ 

       กนิเครื่องเซน 

       ชาย 

ผีหา 
      จับตองไมได 

      เปนนามธรรม 

      ราย   

      อยูในน้ํา            

      ทาํใหปวย 

          ปศาจ   
      จับตองไมได 

      เหมือนมนุษย  

      ราย 

      ผูใหญ          

      นาเกลยีด 

ผีเรรอน 
      จับตองไมได 

      เหมือนมนุษย  

      ราย 

      ไรที่อยู 

 

         ยมบาล 
      จับตองไมได 

      เหมือนมนุษย 

      ราย   

      อยูในนรก 

      ลงโทษวญิญาณ 

      ผูใหญ 

      ชาย 

      มีเขา 

         ยมทูต 
     จับตองไมได 

     เหมือนมนษุย 

     ราย   

     อยูในนรก 

     รับวิญญาณไปนรก 

     ผูใหญ 

     ชาย 

     มเีขา 

          เปรต 
     จับตองไมได 

     เหมือนมนษุย 

     ราย   

     อยูในนรก 

     สงูชะลูด 
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ผีเงือก 
      จับตองไมได 

      เหมือนมนุษย  

      ราย 

      อยูในน้ํา 

       ผูใหญ 

       หญิง 

       มทีอนลางเปนปลา 
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ผีตายโหง 
        จับตองไมได 

        เหมือนมนุษย 

        ราย 

        ตายไมปกติ 

 

ผีน้ํา 
ผีพราย 

พรายน้ํา 
       จับตองไมได 

       เหมือนมนุษย 

       ราย 

       ตายไมปกติ 

       จมน้าํตาย 

       อยูในน้าํ 

ผีตายทั้งกลม 

ผีตายทองกลม 
       จับตองไมได 

       เหมือนมนุษย 

       ราย 

       ตายไมปกติ 

       คลอดลูกตาย 

       ผูใหญ 

       หญิง 

ภูต 
       จับตองไมได 

       เหมือนมนุษย 

       ราย 

       ตายไมปกติ 

       อยูทีท่ี่ตาย 

ผีปา 
       จับตองไมได 

       เหมือนมนุษย 

       ราย 

       ตายไมปกติ 

       อยูในปา 

 

           ผีทะเล 
       จับตองไมได 

       เหมือนมนุษย 

       ราย 

       ตายไมปกติ 

       จมน้าํตาย 

       อยูในทะเล 
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 จากการนาํเสนอองคประกอบทางความหมายของคําเรียกประเภทผ ี พบวาคําเรียกประเภทผทีั้ง 

52 คําตองมีองคประกอบทางความหมายในมิติ “ตัวตน”   มิติ “ดีราย” และ มิติ “สภาพ” เปน 3 มิติหลัก

ในการจาํแนกคําเรียกประเภทผีแตละคํา หลงัจากนั้นจงึพจิารณาองคประกอบทางความหมายในมิติ 

“ลักษณะการตาย”, “ที่อยู”, “หนาที”่, “อายุ”,  “อาหาร” , “เพศ”  และ “ลักษณะพเิศษ”  ตามลําดบัตอไป 

          นางไม 
       จับตองไมได 

       เหมือนมนุษย 

       ราย 

       อยูในตนไม 

       ผูใหญ 

       กนิเครื่องเซน      

       หญิง 

นางตะเคียน นางตาน ี         เจาแมไทร       เจาแมมะขาม 
      จับตองไมได       จับตองไมได       จับตองไมได       จับตองไมได 

      เหมือนมนุษย       เหมือนมนุษย       เหมือนมนุษย       เหมือนมนุษย 

      ราย       ราย       ราย       ราย 

      อยูในตนไม       อยูในตนไม       อยูในตนไม       อยูในตนไม 

      อยูในตนตะเคียน       อยูในตนกลวยตาน ี       อยูในตนไทร       อยูในตนมะขาม 

       ผูใหญ        ผูใหญ        ผูใหญ        ผูใหญ 

       กนิเครื่องเซน             กนิเครื่องเซน             กนิเครื่องเซน             กนิเครื่องเซน      

      หญงิ       หญงิ       หญงิ       หญงิ 
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ซึ่งการที่คําเรยีกประเภทผีบางคําไมระบุอรรถลักษณในบางมิติ ไมไดหมายความวา คําเรียกประเภทผีนัน้

ไมมีองคประกอบทางความหมายในมิตนิัน้ๆ แตหมายความวาเปนอรรถลักษณที่ไมเดน ไมสําคญัหรือไม 

จําเปนในการจําแนกความแตกตางของคาํเรียกประเภทผีนั้นๆ 

 

 ผลการวิเคราะหองคประกอบทางความหมายของคาํเรยีกประเภทผ ี แสดงใหเห็นวาผีมีความ

ตองการปจจยัพื้นฐานเหมือนคนนั่นคือ “อาหาร” และ “ที่อยู” ผีแตละประเภทตองการอาหาร อาจเปน

อาหารที ่ “ผี” ตองหาเอง หรือไดจากการใหโดยมนษุย ทัง้ๆที่ไมมหีลักฐานใดๆปรากฏวา อาหารหรือ

เครื่องเซนที่ใหไปนั้น “ผี” ไดกินจริงๆหรือไม แตเมื่อคนยดึเอาตัวเองเปนที่ตัง้วาจะสามารถดํารงชีวติอยูได

ก็ตองกนิอาหาร จงึคิดวาผสีวนใหญซึ่งครั้งหนึ่งเคยเปนคนมากอนกค็งยังตองกนิอาหารเพื่อไมใหหวิโหย

เหมือนเมื่อยงัมีชีวิตอยู ดังนั้นจงึมกีารตั้งเครื่องเซนไหวผี โดยมีสวนประกอบเครื่องเซนตางกันไปแลวแต

ความเชื่อของแตละบุคคล นอกจากนี้แลว ผยีังตองการที่อยูอาศัยหรอืที่เรียกวา “ทีอ่ยู” เพราะเชือ่วา ผีที่

ไมมีที่อยูเปนหลักแหลงตองเรรอนไปเรื่อยๆนั้น ถือวาเปนพวกที่มีกรรมมาก อีกทั้งยังแสดงใหเห็นวาใน

สมัยที่มชีีวิตอยูนัน้ไรญาติขาดมิตร เมื่อตายไปจึงไมมีใครจุดตะเกียงไฟนําทางวางหนาโลงศพเพือ่ใหไปสู

โลกอื่นไดอยางสะดวก จึงตองระเหเรรอนหาทางเอาจนกวาจะพบจึงจะไดเขาสูกระบวนการพิจารณาบุญ

กรรมตอไป  

 

 นอกจากนีม้ิต ิ “หนาที”่ ยังแสดงใหเหน็วา ผีตองทํางานเชนเดียวกับคน ผีบางประเภททาํเพราะ

เปนหนาที่ติดตัวเชน พระเสือ้เมือง ที่ตองคุมครองบานเมืองใหสงบสุขโดยไมสนใจวาจะไดอะไรตอบแทน 

ในขณะที่ผีบางประเภทอาจทํางานเพื่อแลกกับ “สินบน” หรือของแลกเปลี่ยนที่คนสญัญาวาจะใหเมื่อส่ิง

ที่คนตองการนั้นบรรลุผลแลว  

 

 มิติสําคัญอีก 2 ประการ ที่ใชจําแนกประเภทผีคือ “อาย”ุ และ “เพศ” ยิ่งเปนเครื่องแสดงใหเห็น

วาผีมกีารแบงประเภทเชนเดียวกับคน คือ มีการบงเพศ ชาย และ หญงิ เวนเฉพาะคําเรียกประเภทผีบาง

คําที่ไมมีการจาํแนกเพศเชน เทวดา หรือ ผีหา เปนตน สวนมิติ “อาย”ุ เปนเครื่องชีว้าผีอาจอยูในชวยวยั

เด็ก วยัผูใหญ หรือวยัชรา ก็ได ขอทีน่าสงัเกตคือ อายุของผีจะคงที่จนกวาจะหลุดพนออกจากภพที่

เปนอยู นั่นหมายความวาถาเปนผีอายนุอยอยางกุมารทอง ก็จะมีอรรถลักษณ [เด็ก] ตลอดไปไมวา 

กุมารทอง ตนนั้นจะมีอายุกีส่ิบปแลวก็ตาม ในขณะเดยีวกนัผีอายุมากอยาง ปูโสม ก็จะไมมีการพฒันา

จากวยัเด็กสูวยัผูใหญ แตจะปรากฏเปนวัยผูใหญทนัท ี 

 

 มิติ “ลักษณะการตาย” เปนลักษณะเดนของคําเรียกประเภทผี ผีตายโหง แสดงใหเห็นวาสาเหตุ

การตายเปนเรือ่งสําคัญโดยเฉพาะการตายอยางผิดปกติหรือที่เรียกวา “ตายโหง” ซึ่งมีนัยสรางความรูสึก 

ไมดีเพราะเชื่อวาการตายในลักษณะนีเ้กิดกับผูทีท่ําชัว่มากหรือมเีวรมกีรรมติดตัวมาเทานัน้ สวนการตาย

ชนิด “ตายหา” หรือการตายเพราะโรคระบาดที่เรียกวา โรคหาหรือโรคอหิวาตกโรค ซึ่งเชื่อวาเกิดจากเชื้อ

ของผีหาในน้าํซึ่งกน็ับวาเปนการตายแบบรายแรงเชนกนั แมกระทั่งในคําสาบานยงัมีการใชวา “ใหตาย
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โหงตายหา”อยูจนปจจุบนั อยางไรก็ตามผูวิจัยไมไดกําหนดอรรถลักษณจากมิต ิ“ลักษณะการตาย” แบบ

นี้ไว เพราะไมพบคําเรียกประเภทผีใดๆที่เกิดจากการตายดวยโรคหาเลย 

 

 
5.2 การจัดจาํพวกแบบชาวบานของคาํเรียกประเภทผี 
 จากขอมูลที่ไดจากผูบอกภาษาและผลการวิเคราะหองคประกอบทางความหมายของคําเรียก

ประเภทผีทัง้ 52 คํา ทาํใหเห็นความสมัพนัธทางความหมายของคําเรียกประเภทผแีตละคํา บางคําอยูใน

ระดับเสมอกัน บางคําอยูตางระดับกันเปนชั้น โดยคําที่อยูเหนือกวาเปนคํารวมหมู สวนคําที่อยูต่าํกวา 

เปนสมาชิกภายใตคํารวมหมูคํานัน้ ผูวจิัยจงึนาํเสนอความสัมพนัธทางความหมายของคําเรียกประเภท

ผีวยตารางแสดงการจัดจําพวกแบบชาวบานไดดังแสดงในตาราง 5.2 
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[นามธรรม]

[ราย]

[ทําใหปวย]
ผีหา

[อยูในตนไทร]
[ผูใหญ

]
[กินเคร่ืองเซน]

[หญิ
ง]

เจาแมไทร

[อยูในตนมะขาม]
[ผูใหญ

]
[กินเคร่ืองเซน]

[หญิ
ง]

เจาแมมะขาม

[อยูในตนกลวย

ตานี]
[ผูใหญ

]
[กินเคร่ืองเซน]

[หญิ
ง]

นางตานี

[อยูในตน

ตะเคียน]
[ผูใหญ

]
[กินเคร่ืองเซน]

[หญิ
ง]

นางตะเคียน

[ผูใหญ
]

[หญิ
ง]

[มีทอนลางเปน

ปลา]
ผีเงือก

ผีทะเล

[คลอดลูกตาย]

[ผูใหญ
]

[หญิ
ง]

ผีตายท้ังกลม/ผีตายทอง

กลม

ภูต

[สูงชะลูด]
เปรต

[ลงโทษ

วิญ
ญ
าณ

]
[ผูใหญ

]
[ชาย]

[มีเขา]
ยมบาล

[รับวิญ
ญ
าณ

ไปนรก]
[ผูใหญ

]
[ชาย]

[มีเขา]
ยมทูต

ผีเรรอน

[ผูใหญ
]

[นาเกลียด]
ปศาจ

[คุมครอง]
[ผูใหญ

]
[กินเคร่ืองเซน]

[หญิ
ง]

แมยานาง

[คุมครอง]
[ผูใหญ

]
[กินเคร่ืองเซน]

[ชาย]
รุกขเทวดา/ เทพารักษ

[คุมครอง]
[ผูใหญ

]
[กินเคร่ืองเซน]

[ชาย]
ปูโสม

[คุมครอง]
[ผูใหญ

]
[กินเคร่ืองเซน]

[ชาย]
เจาเขา

[คุมครอง]
[ผูใหญ

]
[กินเคร่ืองเซน]

[ชาย]
เจาปา

[คุมครอง]
[ผูใหญ

]
[กินเคร่ืองเซน]

[หญิ
ง]

แมโพสพ

[คุมครอง]
[ผูใหญ

]
[กินเคร่ืองเซน]

[หญิ
ง]

พระแมคงคา

[คุมครอง]
[ผูใหญ

]
[กินเคร่ืองเซน]

[หญิ
ง]

พระแมธรณี

[ผูใหญ
]

[กินเคร่ืองเซน]
[หญิ

ง]
เทพธิดา / นางฟา

[ผูใหญ
]

[กินเคร่ืองเซน]
[ชาย]

เทพ

[คุมครอง]
[ผูใหญ

]
[กินเคร่ืองเซน]

[ชาย]
พระเส้ือเมือง

[ผูใหญ
]

[กินเคร่ืองเซน]
[หญิ

ง]
เจาแม

[ผูใหญ
]

[กินเคร่ืองเซน]
[ชาย]

เจาพอ

[ผูใหญ
]

[กินเคร่ืองเซน]
[ชาย]

[เจาของท่ีเดิม]
เจาท่ี/เจาท่ีเจาทาง

[ผูใหญ
]

[กินเคร่ืองเซน]
[ชาย]

[มีรูปเจว็ด]
พระภูมิ

[ผูใหญ
]

[กินเคร่ืองเซน]
[เปนเครือญ

าติ]
ผีบานผีเรือน

[ผูใหญ
]

[หญิ
ง]

[รักเด็ก]
แมซื้อ

[ผูใหญ
]

[กินเคร่ืองเซน]
[หญิ

ง]
[กวักมือ]

นางกวัก

[เด็ก]
[กินเคร่ืองเซน]

[ชาย]
กุมารทอง

[เด็ก]
[กินนํ้ ามัน

จันทน]
[ชาย]

รักยม

[กระโดด]
ผีดิบ

[แปลงเปนคางคาว]
แดร็กคิวลา

[หญิ
ง]

[มองเห็นเคร่ื อง

ใน]
กระสือ

[ชาย]
[มีกระดง]

กระหัง

[กินเคร่ืองในคน]
ปอบ

[ดี]

[ใหลาภ]
[เด็ก]

[ชาย]
ลูกกรอก

1. มิต ิ"ตวัตน"

2. มิต ิ"สภาพ"

3. มิต ิ"ดรีาย"

6. มิต ิ"อาํนาจ"

7. มิต ิ "อายุ"

9. มติ ิ"เพศ"

10. มิต ิ"ลักษณะพเิศษ"

[อยูในท่ีท่ีตาย]

[อยูในนรก]

[ไรท่ีอยู]

[อยูในนํ้า]

[อยูในตนไม] 

นางไม[อยูในนํ้า]

[อยูในปา]

ตาราง 5.2  การจดัจําพวกแบบชาวบานและองคประกอบทางความหมายในตารางแบบกลอง

[เหมือนมนุษย]

[ราย]   ภูตผีปศาจ / ผีหาซาตาน

[ตายไมปกติ] ผตีายโหง

ผ ี1

[จับตองไมได]  วญิญาณ

ผีปา

[จมน้ําตาย]

[อยูในทะเล]

[อยูในนํ้า]
ผีนํ้า/ผีพราย/พรายนํ้า

[เหมือนมนุษย]

[ดี]  ผีสางเทวดา

[อยูในพาหนะ]

[อยูในตนไม]

[อยูท่ีขุมทรัพย]

[อยูในภูเขา]

[อยูในปา]

[อยูในขาว]

[อยูในนํ้า]

[อยูในดิน]

[อยูในสวรรค] เทวดา
[คุมครอง]

[อยูในเมือง]

[อยูในศาล]

[ใหลาภ]

[คุมครอง]

[อยูในบาน]

[คุมครอง]

[ใหลาภ]

[จับตองได]  ผี 2

[เปนมนุษย] ผี3

[ราย]

[อยูในบาน]

[อยูในบาน]

[ผูใหญ
]

[กินเลือด] ผีดูดเลือด

[กินของดิบ

คาว]

[กินส่ิงสกปรก]

มิติ

4. มติ ิ"ลักษณะการตาย"

5. มิต ิ"ทีอ่ยู"

8. มิต ิ"อาหาร"
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 ในตาราง 5.2 แสดงความสมัพันธระหวางคําเรียกประเภทผีแตละคําทีเ่กิดจากองคประกอบทาง

ความหมายทีแ่ตกตางกนัตามมิติและอรรถลักษณที่ไดวเิคราะหในตอนที ่5.1 ฉะนัน้เพื่อใหเหน็ความ 

สัมพันธเชงิลําดับชั้น (hierarchy) อยางชัดเจน ผูวิจัยจงึแสดงการจัดจําพวกแบบชาวบานในตาราง 5.3 

ดังนี้  

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ตาราง 5.3 การจัดจําพวกแบบชาวบานของคําเรียกประเภทผี
จุดเริม่ตนหนึ่งเดี่ยว รปูแบบชีวิต บอกหมวด เฉพาะเจาะจง ลักษณะพิเศษ

ผีหา

เจาแมไทร
เจาแมมะขาม
นางตานี
นางตะเคียน

ผีเงือก
ผีปา
ผีทะเล
ผีน้ํา/ผีพราย/พรายน้ํา

ผีตายท้ังกลม/ผีตายทองกลม

ภูต
เปรต
ยมบาล
ยมทูต
ผีเรรอน
ปศาจ
แมยานาง
รกุขเทวดา/ เทพารกัษ
ปูโสม
เจาเขา
เจาปา
แมโพสพ
แมพระคงคา
แมพระธรณี

เทพธิดา / นางฟา
เทพ

พระเสือ้เมือง
เจาแม
เจาพอ
เจาท่ี/เจาท่ีเจาทาง
พระภูมิ
ผีบานผีเรอืน
แมซื้อ
นางกวกั
กุมารทอง
รกัยม

ผีดิบ
แดรก็คิวลา

กระสอื
กระหัง
ปอบ
ลกูกรอก

ผ ี
1

วญิ
ญ
าณ

 ภ
ตูผี

ปศ
าจ

 / 
ผีห

าซ
าต

าน

นางไม

ผีตายโหง

 ผ
ีสา

งเ
ทว

ดา เทวดา

ผี 
2

ผี 
3

ผีดูดเลอืด
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 ตาราง 5.3 แสดงใหเห็นการจัดจําพวกแบบชาวบานของคําเรียกประเภทผีของคนไทยในชุมชน

วัดสวนแกว ซึง่มี 5 ลาํดับชัน้สอดคลองตามเกณฑการจัดจําพวกตามหลักของเบอรลิน (Berlin, 1992) 

โดยมีรายละเอียดดังนี้   

 

ชั้นที่1- ลาํดับจุดเริ่มตนหนึ่งเดียว  มคีําวา ผี1 คําเดียว ซึง่ถือเปนคําเรียกรวมประเภทผีทัง้หมด  

ชั้นที่2- ลาํดับรูปแบบชีวติ   มี 2 คํา คือ ผ2ี และ วิญญาณ  

ชั้นที่3- ลาํดับบอกหมวด  มี 3 คํา คือ  ผ3ี  ผีสางเทวดา  และ ผีหาซาตาน/ภูตผีปศาจ  โดยคําวา 

ผีสางเทวดา และ ผีหาซาตาน/ภูตผีปศาจ  อยูภายใตคําวา วิญญาณ  

คําวา ผี3 เปนคําที่อยูภายใตคําวา ผี2  

ชั้นที่4- ลาํดับเฉพาะเจาะจง   มี 33 คํา คือ ผีหา  นางไม  ผีเงือก  ผีตายโหง  เปรต  ยมบาล  ยมทูต  

ผีเรรอน  ปศาจ  แมยานาง  เทพารักษ/รุกขเทวดา  ปูโสม  เจาเขา  

เจาปา  แมโพสพ   แมพระคงคา  แมพระธรณี  เทวดา  พระเสื้อเมือง  

เจาแม  เจาพอ  เจาที่/เจาทีเ่จาทาง   พระภูมิ  ผีบานผีเรือน  แมซื้อ  

นางกวัก   กมุารทอง  รักยม   ผีดูดเลือด  กระสือ  กระหงั  ปอบ  

ลูกกรอก           

ชั้นที่5- ลาํดับลักษณะพเิศษ   มี 13 คํา คือ เจาแมไทร  เจาแมมะขาม  นางตานี  นางตะเคียน   ผีปา 

ผีทะเล  ผีน้าํ/ผีพราย/พรายน้ํา    ผีตายทัง้กลม/ผีตายทองกลม   ภูต 

เทพธิดา/นางฟา  เทพ   ผีดบิ  แดร็กคิวลา   

 

 สําหรับตาราง 5.3 นี้แสดงความสัมพนัธแบบเปนลําดับชั้นของคําเรียกประเภทผีแตละคําแลวยงั

แสดงใหเหน็วา คําที่รวมหมูอยูในชุดตางเดียวกนัจะมีองคประกอบทางความหมายรวมกัน เชนคาํเรียก

ประเภทผีในลาํดับชั้นเฉพาะเจาะจง 4 คาํ ที่มีคํารวมหมูในชุดตางเดียวกนัอยูขางใต คําทัง้ 4 นั้นคือ 

นางไม  ผีตายโหง  เทวดา และ ผีดูดเลือด 

 

คําวา นางไม มีคํารวมหมูในชุดตางเดียวกันคือคําวา เจาแมไทร  เจาแมมะขาม  นางตานี  และ   

นางตะเคียน เพราะมีองคประกอบทางความหมายรวมกันวาเปนสิ่งที่อยูในตนไมเหมือนกนัแตตางกนั 

เพราะพันธุไมที่ใชเปนที่อยูเทานั้น 

 

คําวา ผีตายโหง มีคํารวมหมูในชุดตางเดียวกนัคือคําวา ผนี้ํา/ผีพราย/พรายน้ํา  ผีตายทัง้กลม/ผี

ตายทองกลม  ภูต  ผีปา ผีทะเล  เพราะมีองคประกอบทางความหมายวาเปนสิ่งที่มีลักษณะการตายไม

ปกติรวมกนั  

 

คําวา เทวดา มีคํารวมหมูในชุดตางเดยีวกันคือคําวา เทพธิดา/นางฟา และ เทพ เพราะมี

องคประกอบทางความหมายวาเปนสิ่งทีอ่ยูในสวรรค แตแตกตางกนัดวยลกัษณะทางเพศ คือ เทพธิดา/

นางฟา เปนเพศหญิง และ  เทพ เปนเพศชาย 
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คําวา ผีดูดเลอืด มีคํารวมหมูในชุดตางเดียวกนัคือคําวา ผีดิบ และ แดร็กคิวลา เพราะมีองค 

ประกอบทางความหมายวาเปนสิง่ทีก่ินเลือดเปนอาหาร แตแตกตางกันดวยลักษณะพิเศษ คือ ผีดิบ เปน

เคลื่อนที่ดวยการกระโดด และ แดร็กคิวลา สามารถแปลงกายเปนคางคาวได 

 

 
5.3 สรุประบบคําเรียกประเภทผีของคนไทย 
 จากการวิเคราะหคําเรียกประเภทผีทัง้หมด ทําใหทราบการมองระบบผีของคนไทยวา ผมีีจริง 

เพราะมีคาํเรียกประเภทผีอยูในวัฒนธรรม ซึ่งคําในภาษามีความสาํคัญในฐานะที่เปนตวัแทนของมโน

ทัศนและสรรพสิ่งตางๆในโลก ดังนั้นการที่คนไทยมีคําเรียกประเภทผีก็ยอมแสดงใหเหน็วาคนไทยมีมโน

ทัศนเร่ืองผีและเชื่อวามีผีในโลกจริง 

 

คําเรียกประเภทผีแสดงประเภทผีที่เปนระบบในความคิดของคนไทย โดยคาํเรียกประเภทผีแต

ละคํา จะมคีวามสัมพันธกับคําเรียกประเภทผีอ่ืนๆอยางเปนระบบดงัที่ผูวิจัยไดแสดงไวในลําดับชั้นของ

การจัดจําพวกแบบชาวบาน เชน นางไม มคีวามสัมพันธกับนางตานี นางตะเคียน ในฐานะที่ นางไม เปน

คํารวมกลุมของ นางตาน ีและ นางตะเคียน 

 

คําวา ผี1 เปนคําเรียกรวม ใชเรียกประเภทผีทกุประเภทโดยแบงเปน 2 ประเภทใหญๆคือ ผีที่จับ

ตองไดเรียกวา ผี2 และผีที่ไมมีตัวตนเรียกวา วิญญาณ  สวนผทีี่มีตัวตนเรียกวา ผี3 จะมีความเปนมนุษย 

เชน ผีปอบ  ผกีระสือ เปนตน สวน วิญญาณ  ไมมีตวัตนจึงไมเปนมนษุย แตอาจเหมือนมนุษย เชน       

ผีตายโหง แมยานาง หรืออาจเปนนามธรรม ยากที่จะระบุรูปรางไดเชน ผหีา เปนตน แตเมื่อพิจารณาดู

ภาพรวมแลวพบวาผีประเภทเหมือนมนุษยมีจํานวนมากที่สุดในจาํนวนผทีั้งหมด 

  

ผีสวนใหญเหมือนมนุษย จึงมีลักษณะเหมือนที่มนุษยมีเชน ผีมีนสัิยทัง้ดีและราย ผีที่มนีิสัยดี

เชน แมซื้อ เทวดา ผทีี่มนีสัิยรายเชน ผกีระสือ ผีปา เปนตน ผมีีการแบงเพศเปนหญงิชายเชนเดียวกับ

เพศของมนุษย  ผทีี่มีความเปนเพศหญิง เชน แมโพสพ นางไม  ผีทีม่ีความเปนเพศชายเชน กุมารทอง 

เทพารักษ/รุกขเทวดา  เปนตน ผีมีการแบงอายุ เชน ลูกกรอก กุมารทอง รักยม เปนผีที่มีอายนุอยอยูใน

วัยเด็ก เจาปา เจาเขา เปนผีที่มีอายุอยูในวัยผูใหญ  ผียังตองการทีอ่ยูอาศัยประจําเปนหลักแหลง เชน 

นางไม จะอยูในตนไม นางตาน ีจะอยูในตนกลวยตานี ผบีานผีเรือน อาศัยในบาน เจาปาอาศัยอยูในปา 

เปรตอาศัยอยูในนรก เทวดา อาศัยอยูในสวรรค เปนตน นอกจากนีผ้ียังตองการอาหาร เชน ผีกระสือ ผี

กระหงั กนิสิ่งสกปรกโสโครกหรือของดิบคาว  รักยม กนิน้าํมนัจันทน  แดร็กคิวลา กินเลือดเทานัน้  สิง่ที่

ผีมีความเหมอืนคนอีกประการคือการมหีนาที่การงานเฉพาะของตน โดยผีที่มหีนาที่ใหความคุมครองเชน  

แมซื้อ มีหนาที่คุมครองเด็กเล็ก เทพารักษ/รุกขเทวดา มหีนาที่คุมครองตนไมเปนตน ผีทีม่ีหนาที่ใหโชค

ลาภ เชน ลูกกรอก เจาพอ เปนตน ผทีี่มหีนารับวิญญาณไปนรกคือ ยมทูต ผทีี่มหีนาที่ลงโทษวิญญาณ

คือ ยมบาล 



บทที่ 6 
 

ทัศนคติเกี่ยวกับผีของคนไทยที่สะทอนในความหมายของคําเรียกประเภทผี 
  

 ในบทนี้ผูวิจยัตองการนาํเสนอทัศนคติหรือการมองโลกเกี่ยวกับผีของคนไทย ที่สะทอนใน

ความหมายของคําเรียกประเภทผี   โดยผูวิจัยไดศึกษาความหมายจากประโยคตัวอยางจากบทที่ 4 

ซึ่งเปนคาํอธิบายและตัวอยางประโยคที่ผูบอกภาษาใหมาในขั้นตอนที ่3.3.1 และขั้นตอนที่ 3.3.3   
 

ผลการวิเคราะห พบวาคนไทยมีทัศนคติสําคัญเกี่ยวกบัผี 8 ดาน คือ  

6.1 ผีมีการดํารงอยูเชนเดียวกับคน 

6.2 ผีอยูใกลชดิคน 

6.3 ผีเปนสิง่นากลัว 

6.4 ผีเปนสิง่นารังเกยีจและนารักใคร 

6.5 ผีมีการเวยีนวายตายเกดิตามบุญกรรม 

6.6 ผีติดสินบนได 

6.7 ผีเปนเครือ่งมือควบคุมสังคม 

6.8 ผีมีอํานาจ 

 

6.1 ผีมีการดํารงอยูเชนเดียวกับคน 

 เมื่อพิจารณาจากอรรถลักษณในแตละมิติดังที่ไดกลาวไวในบทที ่ 5 พบวาคําเรยีกประเภทผี

ที่มีอรรถลักษณ [เปนมนุษย] [เหมือนมนุษย] และ [เปนนามธรรม] ตางกม็ีลักษณะการดํารงอยู

คลายคลึงกับวิถีการดําเนินชีวิตของคนทั้งสิ้นเชน เครื่องนุงหม อาหาร ที่อยูอาศัย เปนตน คนมี

รูปแบบการกนิอาหาร และการเลือกที่อยูอาศัยตามสภาพแวดลอมในแตละชุมชน ผีก็ตองการอาหาร

และที่อยูอาศยัเชนเดยีวกนั ซึ่งคนเชื่อวาผีแตละประเภทมีรูปแบบเฉพาะตนในการการแตงกาย กิน

อาหาร และทีอ่ยูอาศัย   

 

ในเรื่องการแตงกาย ผูวจิัยพบวาผีแทบทกุประเภท หากเปนหญิงมักแตงกายดวยผานุงโจง

กระเบนและหมผาสไบเฉียง  หากเปนชายมักนุงเฉพาะผาโจงกระเบนเทานัน้  นอกจากนี้ความเชื่อ

ในเรื่องของความตองการเครื่องนุงหมของผี ยังดูไดจากการที่คนหาผาแพรพรรณตางๆไปพนัไวรอบๆ

สิ่งที่เปนตัวแทน หรือที่อยูของผีแตละประเภท เชน เอาผาแพรไปหมใหตนตะเคียน เพื่อเปนการนุงผา

ให นางตะเคยีน เปนตน ในสวนของความตองการที่อยูนั้น ผีแตละประเภทจะมทีี่อยูเฉพาะตน อาจ

เปนที่อยูทีม่ีตามธรรมชาติ หรืออาจเปนทีอ่ยูที่เกิดจากการสรางของมนุษย เชน ผีบานผีเรือน จะอยู
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ในบาน  สวน ผีปา  จะอยูในปา  ฉะนั้นเมื่อไรก็ตามที่เกิดการ “อยูผิดที่ผิดทาง” เชน ผีปา มาอยูใน

เรือน  ผีบานผีเรือน ไปอยูในปา กย็อมกอใหเกิดความไมสมดุล ความวิปริตอาเพศ สรางความรูสึก

ไมสบายใจได เชนเดียวกันกับคนที่ตองไปอยูผิดที่ผดิทางจากสิง่แวดลอมที่เคยอยู กย็อมเกิด

ความรูสึกไมด ี  ไมสบายใจขึ้นได นอกจากนี้ในเรื่องของอาหารผีแตละตนกนิอาหารตางกนั เชื่อวา ผี

ที่มีอรรถลักษณ [ราย] อยางเชน กระสอื กระหงั มกักินอาหารที่เปนของดิบคาว เนื้อสัตวดิบ ส่ิง

สกปรกเปนตน ในขณะที่ ผีที่มีอรรถลักษณ [ดี] เชน เทวดา  กมุารทอง มกักนิอาหารที่เปนผลไม 

ขนมหวาน น้าํหวาน เปนตน ซึ่งคนที่ตองการสรางความพึงพอใจใหแกผี มักจัดหาอาหารเหลานีม้า

ใหรวมเรียกวาเครื่องเซน เพื่อใหผีเหลานั้นดลบนัดาลใหไดในสิ่งที่คนตองการ ดังนัน้พฤติกรรม

เหลานี้จงึเปนตัวอยางลักษณะการดํารงอยูของผีที่มีลกัษณะคลายคลงึกับคน  
 
 
6.2 ผีอยูใกลชดิคน  

 มิติที่อยูเปนมติิสําคัญในการจัดจําแนกคําเรียกประเภทผี ประกอบดวยดวยอรรถลักษณ

จํานวน 20 อรรถลักษณ ซึ่งลวนแลวแตแสดงใหเห็นวาผีตองการที่อยู และที่อยูของผีกม็คีวาม 

สัมพันธเกีย่วเนื่องกบัที่อยูของคน เชน อรรถลักษณ [อยูในบาน] ซึ่ง บาน เปนที่อยูของคน ดังนัน้ผทีี่

มีอรรถลักษณ [อยูในบาน] อยาง ผีบานผเีรือน ลูกกรอก กมุารทอง จึงมทีี่อยูทีเ่ดียวกันกับคน นัน่

เปนเพราะคนเชื่อวา ผีบานผีเรือน เปนผขีองบรรพบุรุษที่ยงัดูแลลูกหลานในครอบครัวของตนอยูไม

ยอมไปไหน สวนลูกกรอก และ กุมารทอง เปนผทีี่คนนํามาเลี้ยงดูในบานเพราะเชื่อวาจะนําโชคลาภ

มาให  

 

นอกจากนี้คาํเรียกประเภทผบีางคําอยางเชน แมพระคงคา  ผีน้ํา/ผีพราย/พรายน้ํา  ผีเงือก  

มีอรรถลักษณ [อยูในน้าํ]   เจาปา ผีปา ซึง่มีอรรถลักษณ [อยูในปา] เจาเขา ซึง่มีอรรถลักษณ [อยูใน

ภูเขา] และ แมพระธรณ ีซึ่งมีอรรถลักษณ [อยูในดิน] คําเรียกประเภทผีเหลานี้ตางกเ็ปนคําที่มีอรรถ

ลักษณแสดงถงึสิ่งที่อยูในธรรมชาติ และมนุษยก็มีปฏิสมัพันธกับส่ิงเหลานี ้เพราะเปนแหลงทาํมาหา

กิน เชนการเพาะปลูก การเกบ็หาของปา เปนเสนทางคมนาคม ทาํใหคนไมอาจหลกีเลี่ยงผเีหลานี้ได  
 

แมวาจะไมมีการปรากฏตัวใหเหน็ แตคนยอมรับรูไดวามี “บางสิง่” อยูรอบตัวเสมอๆ จึงเปน

ที่มาของคําพดูติดปากวา “คนไมเหน็แตผีเห็น” ซึ่งเปนสิง่ที่สะทอนใหเห็นวามอียูรอบตัวคน อยู

ใกลชิดคนเสมอ และโลกของผีก็เปนโลกใบเดียวกับคน  
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6.3 ผีเปนสิง่นากลัว 

 สมพร รัตนบุรี (สมพร, 2546:19) กลาววามนษุยเกิดความกลัวเพราะความไมรู เชนเดียวกบั  

ที่มนษุยกลัวความตายเพราะไมรูวาความตายเปนอยางไร มนุษยกลวัผีเพราะมนุษยไมรูวา ผี เปน

อยางไร ทําใหเกิดอะไรไดบาง นอกจากนี้เทพนม เมืองแมน(2547:30) ยงักลาววามนุษยกลัวผีเพราะ  

1) กลัวผีมาทํารายเอาชวีติ  2)กลัวการถูกเขาสงิ แมผีจะมองไมเห็นตวั แตเพราะอุณหภูมทิีเ่ย็น

ผิดปกติเฉพาะตําแหนง ทําใหรูไดวา“ผี”มา นอกจากนี้ดวยการนําเสนอเรื่องผีของส่ือมวลชนผาน

ภาพยนตรหลายเรื่องเชน บานผีปอบ, ชัตเตอรกดติดวิญญาณ หรือ นางนาค เปนตน ภาพยนตร

เหลานี้นาํเสนอเรื่องผีในภาพลักษณนากลัว โหดราย ทํารายมนุษย ซึ่งเปนภาพสะทอนใหเห็นวาคน

ไทยกลัวผ ีฉะนั้นเราจึงพยายามหลีกเลีย่งไมของเกี่ยวกบัผี ไมรุกล้ําอาณาเขตของผแีละไมทําในสิง่ที่

คิดวาจะเปนการสรางความขุนเคืองใหกับผี เชนประโยควา  

 

(1)   “คนก็อยูสวนคน ผีก็อยูสวนผ ีอยามาแผวพานกันเลย”  

(2)   “ถึงจะไมเชื่อเร่ืองผี แตอยาปากดีไปลบหลูแลวกนั เดี๋ยวเจอดีข้ึนมาแลวจะหาวาขาไม

เตือน” 

 

จากประโยค (1) และประโยค (2) แสดงใหเห็นวา ผ ีไมใชสิ่งที่คนอยากพบเจอ และถึงแมจะ

ไมพบเหน็กนัตอหนาตอตา คนก็จะไมมกีารคิด หรือเอยถึงในเชิงลบหลู ดหูมิน่ เพราะคนไมรูวา ณ 

เวลาขณะนั้น จะมีผีใดบางทีแ่วดลอมอยู สะทอนใหเห็นวาผีมีอยูในทกุสรรพสิ่ง ตามหนทาง ปาเขา 

น้ําหรือฟา เปนตน จึงตองระมัดระวงัตัวตลอดเวลา แตยังมีผูอางวาไมกลัวและพยายามทาทาย

อํานาจของผ ีอยางเชนเหตกุารณที่เทพนม  เมืองแมน(2547: 22-23) เลาไววา มีกลุมหนุมสาว 9 คน

ที่ตองการพิสูจนวาในบานผีสิงนัน้มวีิญญาณสิงอยูจริงหรือไม ปรากฏวาในระหวางเดินทางมาพสิูจน

นั้น รถเกิดวิ่งซิกแซกและพลิกคว่ําตกถนน ทําใหทีมพสิูจนเสียชวีิต 5 คน ขาวรายนี้ยิง่ตอกย้าํใหเชือ่ 

วาผีเปนสิ่งนากลัวทาํอนัตรายคนไดจริง ฉะนัน้หากมีความจําเปนตองรุกล้ําเขาไปในที่ที่ไมคุนเคยเรา 

มักพูดขออนญุาตกอน เชนประโยควา 

 

(3)   “พรานปาเลาวา เจาปาทีน่ี่แรงมาก คืนนี้อยาลืมจุดธูปขออนุญาตกอนแลวกนั จะได

นอนกันสงบ” 

(4)   “มีอยูคร้ังหนึ่ง แวะยิงกระตายขางทางแตไมไดบอกเจาที่กอน ไขบวมไปหลายวัน ตอง

รีบกลับไปขอขมาจึงจะหายบวม” 

 

จะเหน็ไดวา การไปใชพื้นทีอ่ื่นโดยไมบอกกลาว ขออนญุาตกอน จะกอใหเกิดอนัตรายกับ

คนผูนัน้ แมวาแนวคิดทางวทิยาศาสตรพยายามอธิบายประโยค (4) วาคนที่มีอวัยวะเพศบวมหลังไป
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ปสสาวะขางทางนั้น เกิดเพราะเชื้อโรค หรือแมลงกัด แตชาวบานก็ยงัคงเชื่อวาเปนเพราะ ผี ดูไดจาก

การที่ชาวบานพอใจที่จะกลบัไปขอขมากับ ผี แทนที่จะไปหาแพทยที่โรงพยาบาล  

 

(5) ผูใหญมักขูเดก็วา “เวลากนิขาวอยากินกบัมาก เดี๋ยวจะถูกผกีนิตับ” 

 

 ในประโยค (5)  เปนตัวอยางแสดงใหเห็นวา ผี เปนสิ่งทีผู่ใหญนํามาใชขูใหเด็กกลวั เพื่อที่จะ

ทําใหเด็กเชื่อฟง เพราะเดก็ไมรูวาผีเปนอยางไร แตผีตองนากลัวและใจรายมากถงึไดกินตับเด็กได 

เด็กจึงตองเชื่อเงื่อนไขที่ผูใหญบอก เพื่อไมใหผีมา เพราะถาผีมาเมื่อไร เด็กจะถูกผทีาํรายได รูปแบบ

การสอนเดก็แบบปลูกฝงใหเด็กกลัวผี เมือ่เด็กโตขึ้นก็จะสอนลูกในแบบเดียวกนั ดังนัน้จึงเหน็ไดวา

ความกลวัเปนทัศนคติหนึ่งทีค่นมีตอผี 
 

 

6.4 ผีเปนทั้งสิง่นารังเกยีจและนารักใคร 

ผีเปนสิ่งที่มนษุยรังเกยีจเพราะเชื่อวาผีสวนใหญ 1) ผ ีมรูีปรางหนาตาที่ อัปลักษณ  นา

เกลียดนากลวั และ 2) ผีใจรายและอํามหติ  

 

ความตองการหนึง่ของมนุษยคือการมีรูปกายสวยงาม ดูไดจากการทีม่นุษยชายหญิง หนุม

สาว ไมวาชาติใดก็ตาม ตางตองสรรหากรรมวิธีในการเสริมสรางความสวยงามใหกับรางกาย เพื่อ

สรางความปรารถนา หรือความพึงใจใหกบัคนรอบขาง รูปรางหรือใบหนาที่อัปลักษณ นาเกลียดนา

กลัวเปนสิ่งที่มนุษยไมตองการ ฉะนั้นใครก็ตามที่มีความอัปลักษณอยูมักถกูกีดกนัออกจากสงัคม ผี

ก็เชนเดยีวกนั มนษุยเห็นวาเปนสิ่งนารังเกียจ เพราะมักปรากฏกายดวยสภาพนาเกลยีดนากลัว 

ความคิดเชนนีอ้าจเกิดจากภาพของการบวมอืดเนาเฟะของศพในสมัยกอนที่ยังไมมฟีอรมาลนิหรอื

น้ํายาฉีดศพกนัไมใหเนา ดงันัน้สิ่งที่ออกจากรางนี้ไปยอมมีการเปลีย่นแปลงรูปกายที่สอดคลองกับที่

ศพเปน โดยดจูากประโยควา 

 

(6) “ชาตินี้ผมคงตองอยูคนเดยีว หนาผีอยางผมคงไมมีวนัไดแตงงานหรอก” 

 

จากประโยค (6) คําวา ผี กลายเปนคําบอกระดับความอัปลักษณ นาเกลียดทีม่ีมากกวา

ระดับความนาเกลียดทั่วๆไป ประโยคนีจ้ึงสะทอนใหเห็นวาคนรังเกยีจความนาเกลียดของผี ซึง่เวน

ไวจําเพาะผกีลุมเทวดาเทานั้นที่ไดชื่อวามีความงามมาก และเปนความงามอยางที่มนษุยตองการ 

 

 

นอกจากนี้ความรังเกียจของมนษุยที่มีตอผียังเกิดจากพฤติกรรมไมดีหลายอยาง โดยเฉพาะ

พฤติกรรมที่ไมรูจักพอ ไมรูจักอิ่ม ซึง่เปนผลมาจากการทนทุกขทรมานดวยความหวิโหย จนกนิดวย

อาการตะกละ มูมมาม ในตวัอยางประโยคเชน  
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(7) “ไมรูไอพวกผูแทนพวกนี้มนัไปตายอดตายอยากมาจากไหนกัน มันถงึไดกินไมเลือก

อยางกับเปรตขุม 18 อยางนี”้ 

 

จากประโยค (7)  เปรต มพีฤติกรรมการกินที่กนิเทาไรก็ไมรูจักอิ่ม เปรต เปนพวกทีห่วิโหยอยู

ในนรก เมื่อมโีอกาสกนิก็จะกินดวยกริยามูมมามเหมือนกับพวกนักการเมืองโกงกินที่ถามีโอกาสกจ็ะ

โกงทุกสิง่มาเปนของตน  

 

พฤติกรรมไมดขีองผีอีกอยางคือความโหดราย ซึ่งเปนพฤติกรรมของผีราย ทีท่ําใหคนไดรับ

ความเดือดรอน ในตัวอยางประโยคเชน  

 

(8) “เจาพวกปอบนายทนุ มนัคอยเก็บดอกเบีย้คาหนี้แพงๆ กินเลือดกนิเนือ้ชาวบานตา

ดําๆอยางเราๆ ใครไมจายก็โดนมันยึดที่  ทตีอนมา ก็พูดดีวาเห็นใจคนจน เลยเอาเงนิ

มาใหยืม ดอกเบี้ยถูกๆ พอเราหลงเชื่อ จะถอนตัวก็ไมทัน แถมยังถูกยึดที่ดินทํากินอีก” 

  

ในประโยค (8) “พวกปอบ” ในที่นีก้็คือนายทนุปลอยเงินกูที่เขาไปหาผลประโยชนดวยการ

ใหชาวบานยากจนกูเงนิไป หากใครไมมีปญญาหามาจายคืนกย็ดึที่ดินของเขาไป ไมเหน็ใจวา

ชาวบานเหลานั้นจะไปทํามาหากนิอะไรไดอีกในเมื่อที่ทาํกินถูกยึดไปแลว เทากับวาฆาชาวบานทั้ง

เปน พฤติกรรมเชนนี้เหมือนกับผีที่ใจอํามหิตพอๆกับปอบที่หกัคอกินไกสดๆได โดยไมรูสึกสงสาร     

 

ในขณะเดียวกนัก็ยงัมีผีบางสวนเปนสิ่งนารักใคร เพราะเชื่อวาผกีลุมนี้มีรูปรางหนาตาที่งด 

งาม ชวนมอง คําเรียกประเภทผีที่มีความสวยงามนารัก เชน  กมุารทอง  รักยม ที่เปนเด็กผูกหัวจกุ 

อวนจ้าํม่ํา นางไม  นางตาน ี นางตะเคียน ที่ถงึแมจะนากลัวเพราะโหดราย แตก็เชือ่วาเปนผีพวกทีม่ี

รูปรางงดงาม อรชรออนแอน ชวนใหลุมหลง ความงดงาม ความนารักใครเหลานีน้ี่เองทีท่ําใหคน

ตองการม ีตองการเปน ดงัในตัวอยางประโยคเชน  

 

(9) “ผูเขาประกวดเทพีสงกรานตปนี้เขาวาสวยราวกับนางฟากันแทบทุกคนเลย”  

(10) “สามีปาเขาชอบพูดวาปานะงามเหมือนนางไมจาํแลงมาเลยละ”  
 

คําวา  นางฟา ในประโยค(9) และ นางไม ในประโยค(10) ลวนแลวแตสรางความรูสึกพึงพอ 

ใจใหกับผูถกูเปรียบเทียบในเรื่องความสวยงามของรูปรางหนาตา ดังนั้นประโยค(9)และประโยค(10)  

จึงเปนสิง่แสดงใหเห็นวายังมีผีที่นารักใครและมีความงดงาม ไมไดมแีตเพียงผทีี่นารังเกียจ นากลัว 

แตเพียงอยางเดียว 
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6.5 ผีมีการเวยีนวายตายเกดิตามบุญกรรม 

 ประสาน    ตางใจ (ประสาน, 2550) กลาววาความเชือ่เร่ืองการกลบัมาเกิดใหมเปนเรื่องที่มี

มานานตัง้แตสมัยยุคกอนประวัติศาสตร ที่มีการฝงศพพรอมขาวของเครื่องใชเพือ่ใหผูตายนําติดตัว

ไปใชในภพหนา นอกจากนี้เทพนม   เมืองแมน (2547: 116) ยังกลาววาทัว่โลกมงีานวิจัยหลายชิ้น

ซึ่งพบวามนุษยมีการเวียนวายตายเกิด ซึ่งพิสูจนดวยการสะกดจิตใหผูใหญนกึยอนภาพแสดงถึง

ความจริงในการเวียนวายตายเกิด และงานวิจัยเกี่ยวกบัเด็กที่ระลึกชาติไดดวยการระบุรายละเอยีด

ชาติกอนของตนไดอยางถูกตอง 

 

มนุษยในสงัคมพุทธศาสนาเชื่อในเรื่องการเวียนวายตายเกิด การเกดิเปนจุดเริ่มตนการมี

ชีวิตในโลกมนษุย และเปนจุดสิ้นสุดในโลกผีและวิญญาณ สวนการตายเปนการสิน้สุดชีวิตในโลก

มนุษยแตเปนจุดเริ่มตนในโลกของผีและวญิญาณ สสาร1 หนวยนี้จะหมุนเวียนเปลี่ยนสภาพระหวาง 

2 โลกนี ้โดยมบีุญกรรมที่เกดิจากการทําความดีความชัว่เปนเครื่องนําทางไปสูสถานที่ตางๆของทัง้ 2 

โลกนัน้ ถาทําดีมากจะมีบุญมาก ที่ๆจะไปมักแวดลอมดวยสิ่งนาร่ืนรมย เต็มไปดวยความสุข แตหาก

ทํากรรมมาก ที่ๆจะไปมักแวดลอมดวยสิ่งที่ชวนเวทนา นารังเกียจ ซึง่มนุษยไมตองการ จงึสอนใหทาํ

ดีมากๆเชน 

 

(11)  “แมบอกวา ใครที่ดาพอแม ตายไปตกนรกเปนเปรต มีปากเลก็เทารูเข็ม กินอะไรไมได 

ลําตัวเหลือแตซี่โครงหุมกระดูก ตองทรมานเพราะความหิวโหย” 

(12)  “แตถาอยากเปนนางฟาสุขสบายบนสวรรค กอนตายก็ตองทาํบญุใหมากๆ”  
 

ประโยค(11) และประโยค(12) แสดงใหเห็นวาเมื่อหลดุพนจากความเปนมนุษย สามารถ

เลือกที่จะเปนได 2 ทางก็คอื ทุกขทรมาน หรือสุขสบาย ผีแตละประเภทเปนตัวแทนความสุข ความ

ทุกขที่ระดับตางกนั ผีที่ดูจะมีความสุขมากก็คือพวกทีท่าํความดี มีบญุมากเปนผูทีอ่ยูในสวรรค เชน 

เทวดา เทพ เทพธิดา เปนตน ในดานตรงขามผูที่มีความทุกขมากที่สดุคือ เปรต เปนพวกที่ตองอยูใน

นรกเพราะทําความชัว่มีกรรมมาก  ดังนัน้ความดี ความชั่วทีท่ําก็ตามติดมาเปนเครื่องชี้วัดวาจะได

เกิดในโลกมนษุย ดวยสภาพแวดลอมใด  อยางไรก็ตามบุญกรรมสามารถเพิม่ลดจํานวนได แมจะอยู

ในสภาพแวดลอมที่ไมดี แตก็ทําความดีได ดังตัวอยางประโยควา 

 

(13) “แมจะเกิดมางอยเปลี้ยเสียขา แตถาอดทนสั่งสมความดีมากๆ ชาติหนายอมงามดั่ง

เทวดา ไกลหางความพกิารแนนอน” 

 

 ประโยค(13)จึงเปนเครื่องสนับสนนุโลกทศันทางพุทธศาสนาในเรื่องบุญกรรมและการเวยีน

วายตายเกิดของคนไทยไดเปนอยางด ี อีกทั้งยังมีหลักฐานความเชื่อเร่ืองการเวียนวายตายเกิดอีก

อยางคือ ความเชื่อวาขณะที่คนใกลจะตายจะเกิดนิมิตขึ้นตามแตบญุ-บาปที่ตนเองกระทาํไว ซึ่งจะ
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เปนเครื่องทํานายไดวาภพใหมจะตองไปเกิดเปนอะไร ดังตัวอยางทีพ่ระราชสทุธญิาณมงคล  (พระ

ราชสุทธิญาณมงคล, 2550) ไดใหไวเชน ผูที่จะไปเกิดเปนมนุษยยอมนิมิตเห็นครรภของมารดา ผูที่

จะไปเกิดยังเทวภูมิยอมเห็นเทวดา นางฟาหรือวิมาน ผูทีจ่ะไปเกิดในนรกยอมเหน็การเผาผลาญสตัว 

เห็นเปลวไฟ ผูที่จะไปเกิดเปนเปรตก็เห็นปลอง เหน็หุบเขาที่มืดมิด ผูท่ีเกิดเปนสัตวเดียรัจฉานก็เห็น

สัตว เหน็เชงิเขา ชายน้าํ เปนตน เราจึงเหน็ไดวา เมื่อคนกําลงัจะตาย  ญาติพีน่องจะกระซิบขางหวูา

ใหทองบทสวดมนต หรือระลึกถึงพระพทุธ พระธรรม พระสงฆไว จะไดไปเกิดในที่ดีๆ  
 

 

6.6 ผีติดสินบนได 

เมื่อมนษุยไมอาจตอบสนองความตองการของตัวเองดวยความสามารถที่มีอยูได จึงตองหนั

ไปพึ่งพาอาศยัฤทธิ์เดชและอํานาจของผ ี มนุษยเชื่อวาดวยฤทธิ์และอํานาจที่ผีมอียูจะนาํสิ่งทีม่นุษย 

ตองการมาใหไดสําเร็จ อยางไรก็ตามไมมสีิ่งใดไดมาเปลาๆ การจะไดรับการชวยเหลือจากผีก็เชนกัน 

มนุษยตองติดสินบน ตัง้รางวัลหรือสัญญาวาจะใหรางวลัแก “ผี” ซึ่งเรยีกวา “การบนบานศาลกลาว” 

หรือ “การบน” ดังในประโยควา  

 

(14) “เจาพอ ชวยลกูชางใหโชคดถีูกหวยดวยเถอะ แลวลูกชางจะเอาหวัหมมูาถวาย” 

 

จากประโยค(14) เจาพอ เปนผีทีถู่กรองขอความชวยเหลือเพื่อใหถูกหวย ดวยการสัญญาวา 

ถาถกูหวยจริงจะนาํหวัหมมูาเปนรางวัล ฉะนัน้หากผีสามารถทําในสิง่ที่มนุษยรองขอไดสําเร็จมนุษย 

ตองทําในสิ่งทีส่ัญญาไวเปนการตอบแทน เรียกวา “การแกบน” แตหากไมแกบน ผี จะรูสึกไมพอใจ 

และจะดลบันดาลใหเกิดเรื่องรายๆแกผูที่ยงัไมแกบนตัง้แตเร่ืองเล็กนอยจนถงึขั้นเสียชีวิตได ดวยเหตุ

นี้คนไทยจึงยังเกิดทัศนคติดานลบตอผีอยูด ี

 

ซึ่งแนวคิดนี้เปนสิ่งที่มนุษยนาํมาใชกับมนษุยดวยกันโดยเฉพาะเมื่อตองการไหววานขอ

ความชวยเหลอืจากเจานาย หวัหนางาน หรือเจาหนาทีข่องรัฐ อยางไรก็ตาม ยังมีความแตกตางใน

เร่ืองสินบนตรงที่ในโลกของผีนั้น มนุษยจะแกบนเมื่อเหน็ผลแลว แตในโลกมนุษยเองนัน้ตองใหกอน

โดยที่ไมแนใจเลยวาทายที่สุดแลวจะไดผลอยางทีห่วงัหรอืไม 
 

 
6.7 ผีเปนเครือ่งมือควบคุมสังคม 

 สังคมเกิดจากการอยูรวมกันของคน ดังนั้นจงึตองมีแนวทางสําหรับปฏิบัติและหามปฏิบัติ

เปนแบบเดียวกันเพื่อใหคนอยูรวมกนัอยางสงบสุข ซึ่งประเทือง  คลายสุบรรณ (2531: 115) กลาว

วาขอหามสําหรับคนภาคกลางเรียกวา “ตองหาม” ซึ่งมีตั้งแตส่ิงตองหามเล็กๆนอย จนกระทั่งเรือ่ง

ใหญๆ หากใครที่ฝนทําในสิ่งตองหามจะถกูลงโทษโดยคนในครอบครัวหรือถูกลงโทษโดย “ผี” เชน  
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(15) “เดินลงสนอยางนี้ ผีบานผีเรือนหนีหมด แลวจะมีใครเอาทาํเมีย” 

 

 จากประโยค (15) การเดินลงสนเปนมารยาทที่ไมดี มทีีม่าจากการที่บานสวนใหญเปนบาน

ไมยกใตถุน การเดินลงสนจงึทาํใหเกิดเสียงดัง และแรงสะเทือนจะทําใหฝุนละอองตกลงใสหวัคนนั่ง

ใตถุนบานได การลงโทษจากผูใหญบนเรือนอาจจะแคเคาะตาตุม แตผีบานผเีรือนอาจลงโทษดวย

การหนีไปอยูทีอ่ื่น จงึไมมีส่ิงใดคอยดูแลบาน กลายเปนโอกาสใหผีที่ไมดีเขามาทํารายคนในบานได  

 

(16) “อยาลงทาน้าํมืดๆคนเดียว เดี๋ยวพรายน้ําจะยุมเอา แลวตองไปเฝาน้าํแทนมัน” 

 

 จากประโยค(16) การหามลงทาน้าํมืดคนเดียวตอนกลางคืนเปนกุศโลบาย ที่ตองการปอง 

กันคนจากอนัตรายทัง้ที่เกิดจากคนดวยกนัเองและสัตวน้ําอยางจระเขเปนตน ดังนั้นหากจะอาบน้ํา 

หรือเดินทางในคลองตอนกลางคืนตองมีเพื่อนไปดวย จะไดชวยเหลือกันทัน 

 

 นอกจากนีห้ากใครประพฤตตินแตกตางจากที่คนปกตพิงึกระทํามกัโดนตัดสินวาถกู “ผีสิง” 

และถูกขับไลออกจากชมุชน เชนคนที่มพีฤติกรรมเก็บเนือ้เก็บตัว หลบหนาหลบตา ไมคอยวิสาสะกับ

ผูอ่ืน ซึ่งไมใชพฤติกรรมที่คนปกติพงึทํา ยอมสรางความรูสึกแปลกแยกออกจากคนอื่นๆ และทาํให

รูสึกวาคนผูนัน้ไมใชมนษุยที่แทจริงอกีตอไป จึงตองกาํจดัออกไปจากชมุชน ดงัประโยคเชน  

 

 

(17)   “นาสงสารยายแกบานทายสวน มคีนเลาวาแกโดนขับออกจากหมูบานเกาเพราะแก

เปนผีปอบ” 
 

จากประโยค(17)เห็นไดวา การลงโทษทางสังคมดวยการตัดสินวาเปน ผีปอบ นั้นมจีริง เหตุ

เพราะหญิงผูนี้ทาํตัวแปลกแยกจากสงัคมที่นางอยูจนนางโดนขับออกจากหมูบานในที่สุด แตอยางไร

ก็ตาม การตดัสินวาแปลกแยกอาจเปนเพราะวาคิดแตกตางกับคนอ่ืน ซึง่ไมไดเปนเพราะผีทีท่าํให

แตกแยกก็ได  

 

 

6.8 ผีมีอํานาจ 

มนุษยเชื่อวา “คนดีผีคุม” นั่นแสดงวามนุษยมีความเชื่อวา “ผี” มีหนาทีท่ี่จะตองดูแลและ

คุมครองคนดีและลงโทษคนเลว ผีบางประเภทใหทั้งคุณและโทษซึง่ขึ้นอยูกับความดี ความชัว่ของ

คนผูนัน้ แตผีบางประเภทกท็ํารายทัง้คนดแีละคนชั่ว เนือ่งเพราะตัวผนีั้นเปนผทีี่มีอรรถลักษณ [ราย]  
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ซึ่งโลกทัศนนีม้ีความสมัพนัธกับโลกทัศนเร่ืองบุญกรรมในขอ 6.3 ดวยวาหากผีตนใดที่คิดรายตอคน

ดี ผลบุญในตัวผีตนนัน้จะลดลงแตผลกรรมจะเพิ่มข้ึน ฉะนัน้ถาผีไมอยากใหบุญของตนเองลดลงก็

ตองชวยคุมครองคนด ี

 

(18)   “ถาขนืยังทําตัวเลวๆอยางนี้อีก เชือ่ไดเลยวาจะไมมีผีตัวไหนคุมครองแกใหเดินดิน

สบายๆอีกแลว” 

(19)   “คนเลวทําอะไรคนดีไมไดหรอก เพราะเขามเีทพารกัษคุมครองอยู”  

 

ในประโยค (18) และประโยค (19) ทําใหเห็นวาแมจะไมเห็นตวัตนของผี แตเชื่อวาถาเราทํา

ความดีพอ ก็จะมี “ผี” คอยใหความคุมครองตลอดเวลา 

 

จากทัศนคติทัง้ 8 ดานที่กลาวมาขางตน จะเหน็ไดวาคนไทยมีทัศนคติที่ดีตอผีในดานการให

ความคุมครอง และการมีรูปรางทีง่ดงามนารักใคร จึงสรุปไดวา โดยสวนใหญแลว คนไทยมองผีใน 

ทางไมดี 
 

หลักฐานอีกประการหนึ่งที่แสดงวาผีเปนสิง่ไมดี คือโดยปกติคนไทยใชคําเรียกประเภทผีเปน

คําผรุสวาทหรอืก็คือคําหยาบคาย (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 2542, 726) ซึ่งมักใชใน

สถานการณการตําหนิ ตอวาตอขาน ซึ่งมกัเปนคําที่มีอรรถลักษณ [ราย] ในลักษณะดังนี ้

    

ไอ  

                      + คําเรียกประเภทผ ี

อี/นงั   

 

 คําวา ไอ ใชกบัผูชาย สวน อี/นงั ใชกับผูหญิง แลวจึงตามดวย คําเรียกประเภทผทีี่ตองการ

ซึ่งสวนใหญมกัตามดวยคําเรียกประเภทผทีี่มีอรรถลักษณ [ราย] เชน เปรต กระสือ ปอบ มาร เปน

ตน ตัวอยางเชน  

 

  (20)   ไอ + เปรต            = ไอเปรต ใครใชใหทําอยางนี ้

  (21)   อี / นงั + เปรต       = อีเปรต / นงัเปรต ใครใชใหทาํอยางนี ้
 

 ในประโยค (20) และ ประโยค (21) ไอเปรต และ อี/นงั เปรต ไมไดหมายถงึ เปรต จริงๆ แต

มีหมายถงึคนที่มีนิสัยชั่วราย แยมากๆ อยางไรก็ตามมีการใชคําเรียกประเภทผทีีม่ีอรรถลักษณ [ดี] 

ในรูปแบบนี้เชนกนั แตมีความหมายในเชิงประชดประชันมากกวาที่จะเปนการตําหนหิรือตอวา เชน    

 

  (22)   ไอ + เทวดา            = ขาไมมีวันเปนที่รองมือรองตีนใหไอเทวดาเด็ดขาด  
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 (23)   อี / นัง + เทวดา       = ขาไมมีวนัเปนที่รองมือรองตีนใหอีเทวดา / นงัเทวดา

เด็ดขาด 

 

 จากประโยค (22) และประโยค (23) คําเรียกประเภทผ ี เทวดา มีอรรถลักษณ [ดี] แตเมื่อ

นํามาใชในโครงสรางนี้ กลับสรางความรูสึกประชดประชัน นาหมัน่ไส วาเปนผูกระทําตวัเหมือน

อยาง เทวดาบนสรวงสวรรคที่อยูสุขสบาย มีบริวารคอยรับใช ตรงขามกับคนที่ไมมีคนรับใชแตก็ยัง

ไมยอมทาํอะไรดวยตนเอง 

 

 นอกจากนีเ้ราคําเรียกประเภทผีบางคําที่มอีรรถลักษณ [ดี] หากนาํมาใชจะสรางความรูสึก

ไมนาพอใจขึ้นมาได เชน เจาพอ เจาแม ดังตัวอยาง 

 

(24)  “ที่จริงหมูบานเราโชคดี ไมมีพวกตั้งตนเปนเจาพอนักเลงหวัไมเลย จึงอยูกนัอยางถอย

ทีถอยอาศัย”  

(25)  “ถาจะไปหาผูหลักผูใหญในเขตนี ้ขอแนะวาใหไปหาเจออยตลาดสดกอน รายนี ้เจา

แมของจริง ขืนทาํขามหนาขามตาไป อาจซวยไมรูตัว”  

 

จากประโยค (24) และ ประโยค (25) พบวา เจาพอ และ เจาแม เปนการแสดงสถานภาพวา 

เปนผูมีอิทธิพล หรือมีอํานาจเหนือผูอ่ืนซึง่มักมนีัยถึงอาํนาจมืดหรืออํานาจที่ไดมาหรือใชไปอยางไม

ชอบธรรม จะเห็นไดวาแมกระทั่งคําเรียกประเภทผีที่เชือ่วา “ดี” ยังสามารถนําใชในความหมายที่ไม

ดีไดเชนกัน  

 

หลักฐานการใชภาษาที่กลาวมาแลวทัง้หมด ชวยสนับสนุนสมมติฐานวาทัศนคติเกีย่วกับผี

ของคนไทยทีส่ะทอนในความหมายของคาํเรียกประเภทผีสวนใหญเปนลบ เชน ผีเปนสิ่งนากลัว  นา

รังเกียจ  มกีารเวียนวายตายเกิดตามบุญกรรม อีกทัง้ผยีังเปนสิ่งที่เหน็แกสินบนทํางานตามที่จาง

วาน   อยางไรก็ตาม คนไทยยังมทีัศนคติทีด่ีตอผีอยูบางเพราะเห็นวาผมีีการดํารงอยูเชนเดียวกับคน 

อยูใกลชิดคน  ผีบางประเภทมีรูปรางสวยงามนารักใคร  นอกจากนี้ผียงัมีอํานาจเหนอืมนุษย จงึถูก

นํามาใชเปนอกีเครื่องมือหนึง่ในการควบคมุสังคม 

 



บทที่ 7 
 

สรุปผลการวิจัย  อภิปรายผล และขอเสนอแนะ  
 
7.1 สรุปผลการวิจยั  
 

การศึกษาคําเรียกประเภทผขีองคนไทยในชุมชนวัดสวนแกว ต.บางเลน อ.บางใหญ จ.นนทบุรี

เปนการศึกษาตามแนวอรรถศาสตรชาติพนัธุ ซึ่งมีแนวคดิพื้นฐานวาการวิเคราะหคํา ทาํใหเขาถงึทศันคติ

ของผูใชภาษา ผูวิจัยวิเคราะหองคประกอบและจัดจําพวกแบบชาวบาน เพื่อแสดงความแตกตางทาง

ความหมายของคําและความสัมพนัธของคําแบบลําดับชั้น นอกจากนี้ผูวจิัยยงัไดวิเคราะหความหมาย

ของคําเรียกประเภทผีเพื่อสรุปมโนทัศนของผูบอกภาษาอีกดวย  
 

ขอมูลที่ใชวิเคราะห ไดมาจากการสัมภาษณผูบอกภาษาอายุ 50 ปขึ้นไป จํานวน 15 คน ใน

ชุมชนวัดสวนแกว ต.บางเลน อ.บางใหญ จ.นนทบุรี ซึง่พูดภาษาไทยเปนภาษาแม และเปนคนในชุมชน

มาแตดั้งเดิม มีอาชีพทําสวนผลไม  ซึง่สวนใหญจบการศึกษาในระดับชั้น ป.2 ซึ่งผูวิจยัเหน็วาการที่ผู

บอกภาษามีระดับการศึกษานอยนาจะเปนสาเหตุใหผูบอกภาษาไมรูจกัคําเรียกประเภทผีบางคาํทีพ่บใน

การใชภาษาระดับสูง เชน สมัภเวสี ผีมเหสักข เปนตน 
 

ผูวิจัยไดคํามาทั้งหมด 91 คํา  ซึ่งเมื่อวิเคราะหแลวเหลอืคําเรียกประเภทผี 59 คํา ผูวิจัยนําคํา

เหลานั้นมาเปรียบเทียบความหมาย เพื่อหาลักษณะที่แบงแยกความแตกตางระหวางคําเหลานัน้โดยใช

วิธีวิเคราะหองคประกอบทางความหมาย เพื่อระบุมิติแหงความแตกตางและกาํหนดอรรถลักษณที่ใช

แจกแจงความหมายของคําแตละคํา ไดคําเรียกประเภทผีจํานวน 59 คํา ซึง่แทนคําเรียกประเภทผี

ทั้งหมด 52 ประเภท เรียงตามตัวอักษรไดแก  กระสือ  กระหงั  กุมารทอง  เจาปา   เจาเขา   เจาที/่เจาที่
เจาทาง   เจาพอ   เจาแม  เจาแมไทร   เจาแมมะขาม  แดร็กคิวลา  เทพ   เทพธิดา/นางฟา  
เทพารักษ/รุกขเทวดา   เทวดา   นางกวกั   นางตะเคยีน   นางตานี   นางไม   ปอบ  ปศาจ  ปูโสม  
เปรต   ผี1   ผี2   ผี3   ผีเงือก  ผีดิบ  ผีดูดเลือด   ผีตายทัง้กลม/ผตีายทองกลม  ผีตายโหง   ผีทะเล   
ผีน้ํา/ผีพราย/พรายน้ํา   ผบีานผีเรือน     ผีปา   ผีเรรอน   ผีสางเทวดา   ผีหา  ผีหาซาตาน/ภูตผีปศาจ  
พระภูมิ   พระเสื้อเมือง   ภูต   แมซื้อ   แมพระคงคา   แมพระธรณี  แมโพสพ   แมยานาง   ยมทูต   
ยมบาล  รักยม   ลูกกรอก  วิญญาณ  เปนที่สงัเกตไดวา คําวา ผี มคีวามหมายแตกตางกนัอยางชัดเจน 

3 ความหมาย  ในทีน่ี้ถือวา มีคําวา ผี 3  คํา คือ ผ1ี   ผี2   และ ผี3   
 

ผลการวิเคราะหพบวาคาํเรียกประเภทผีแตละคํามีมิติแหงความแตกตางทางความหมายพืน้ 

ฐาน 3 มิติดวยกัน คือ มิต ิ “ตัวตน”, “ดีราย” และ “สภาพ” นอกจากนี้ยงัมีมิติอ่ืนๆอีก  7 มิต ิ ไดแก 

“ลักษณะการตาย”, “ที่อยู”, “หนาที”่, “อายุ”,  “อาหาร” , “เพศ”  และ “ลักษณะพเิศษ” รวมทั้งสิน้ 10 มิต ิ 

โดยมิติ “ตัวตน” เปนมิตทิี่แยก ผี2 ออกจาก วิญญาณ โดย ผี2 มีตัวตนและรางกายที่ยงัจับตองได สวน
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วิญญาณ เปนสิ่งที่ไมมีตัวตนจึงจับตองไมได  มิต ิ ”ดีราย” แยกคําวา  ผีสางเทวดา ออกจากคําวา ผีหา
ซาตาน/ภูตผีปศาจ  มิติ”สภาพ” ใชแยกคําที่มีคุณสมบัติความเปนมนุษย เชน ลูกกรอก ออกจาก ส่ิงที่

เปนนามธรรม เชน ผีหา และแยกออกจากสิ่งที่เหมือนมนุษย ไดแก เทวดา สวนมติิ “ที่อยู” เปนมิติทีม่ี

อรรถลักษณมากที่สุดถึง 20 อรรถลักษณ เชน [อยูในน้าํ] ใชแยก แมพระคงคา ออกจาก แมพระธรณี ที่มี
อรรถลักษณ  [อยูในดนิ] เปนตน ซึง่แสดงใหเหน็วาสถานที่อยูเปนมิติที่สาํคัญในการจาํแนกคําเรียก

ประเภทผี  มติิ “หนาท่ี” มอีรรถลักษณ 5 อรรถลักษณ คือ [คุมครอง], [ใหลาภ], [ทําใหปวย], [รับ

วิญญาณไปนรก] และ [ลงโทษวิญญาณ] ตัวอยางคําทีแ่ยกโดยใชมิตนิี้คือ ยมบาล และ ยมทูต ซึง่ตางก็

มีที่อยูในนรกทั้งคู ดงันัน้ ยมบาล ใชอรรถลักษณ [ลงโทษวิญญาณ] เพื่อแสดงความแตกตางจาก ยมทูต 

ซึ่งใชอรรถลักษณ [รับวิญญาณไปนรก]  มิติ “เพศ” ใชแยกคําวา เทพ  และ เทพธิดา/นางฟา ออกจากกนั 

โดยเทพ ใชอรรถลักษณ [ชาย] ตางจาก เทพธิดา/นางฟา ที่ใชอรรถลักษณ [หญิง]  มิต ิ“อาย”ุ ใชแยกคํา

วา รักยม และ นางกวกั ออกจากกนั โดย รักยมมีอรรถลกัษณ [เด็ก] สวน นางกวกัมอีรรถลักษณ [ผูใหญ]   
มิติ “อาหาร” ทําใหคําวา กมุารทอง และรักยม ตางกนั เพราะ รักยม มีอรรถลักษณ  [กินน้าํมนัจันทน] 

แต กุมารทอง ใชอรรถลักษณ [กินเครือ่งเซน] และทายที่สุดคือมติิ “ลักษณะพิเศษ” ทําใหคําเรียก

ประเภทผีที่ไมสามารถจาํแนกดวยมิติกอนหนานี้แยกออกจากกันไดดวยคุณลักษณะเฉพาะตัว เชน 

กระสือ มีอรรถลักษณที่ใชเมื่อใดก็ทําใหทราบวาเปน กระสือ นัน่คืออรรถลักษณ [มองเหน็เครื่องใน] 
 

ขอคนพบนี้ตางจากสมมติฐานซึง่ผูวิจยัคาดไววาคําเรียกประเภทผีสามารถจําแนกไดโดยใชมิติ

แหงความแตกตางเพียง 5 มิติ คือ “เพศ”, “อายุ”,  “สถานที”่,  “คุณลักษณะ” และ “หนาที”่  แตผูวิจัยพบ

จริง 10 มิติ นั่นสะทอนใหเหน็วายิง่มีมติิแหงความแตกตางของคาํเรียกประเภทผีมากเทาไร คําเรียก

ประเภทผีแตละคํายิง่มีรายละเอียดหรือลักษณะจําเพาะที่ตางกันมากขึ้นเทานัน้  
 

สวนในการจัดจําพวกแบบชาวบานของคาํเรียกประเภทผี พบวาคาํแตละคํามีการแบงประเภท  

ตามลําดับชัน้ตามทฤษฎีของเบรนท  เบอรลิน ได 5 ลําดับคือ ลําดับจุดเริ่มตนหนึง่เดียว (unique 

beginner) ลําดับรูปแบบชีวิต (life form)  ลําดับบอกหมวด (generic)   ลําดับเฉพาะเจาะจง (specific) 

และ ลําดับลักษณะพิเศษ (varietal) โดยลาํดับจุดเริ่มตนหนึง่เดียว ซึง่เปนจุดเริ่มตนของวงศพัทกลุมนี ้มี

คําเรียกประเภทผีคําเดียวคือ ผี1 ลําดับรูปแบบชีวิตมีคําเรียกประเภทผ ี  2 คํา คือ ผี2 และ วิญญาณ    

ลําดับบอกหมวดมีคําเรียกประเภทผี 3 คําคือ ผี3  ผีสางเทวดา และ ผีหาซาตาน/ภูตผีปศาจ  ลําดับ

เฉพาะเจาะจง มีคําเรียกประเภทผีในระดบันี้มากที่สุดคอืมี 33 คํา คอื ผีหา นางไม  ผีเงือก  ผตีายโหง 
เปรต  ยมบาล ยมทูต  ผีเรรอน   ปศาจ  แมยานาง  เทพารักษ/รุกขเทวดา  ปูโสม  เจาเขา  เจาปา    
แมโพสพ  แมพระคงคา  แมพระธรณี  เทวดา  พระเสื้อเมือง  เจาแม   เจาพอ  เจาที/่เจาที่เจาทาง      
พระภูมิ  ผีบานผีเรือน  แมซือ้  นางกวกั   กุมารทอง  รักยม  ผีดูดเลือด กระสือ กระหัง  ปอบ  ลูกกรอก  
ลําดับลักษณะพิเศษมีคาํเรยีกประเภทผีในระดับนี้ มี 13 คํา คือ เจาแมไทร  เจาแมมะขาม   นางตานี   
นางตะเคียน   ผีปา  ผทีะเล  ผีน้ํา/ผีพราย/พรายน้าํ  ผีตายทัง้กลม/ผีตายทองกลม ภูต  เทพธิดา/นางฟา  
เทพ  ผีดิบ  แดร็กคิวลา   
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นอกจากนีเ้มื่อผูวิจัยวเิคราะหทัศนคติของคนไทยที่สะทอนผานความหมายของคําเรียกประเภท

ผีแสดงใหเหน็วา แมคนไทยเชื่อวาผีมีรูปแบบการดํารงอยูเชนเดยีวกบัคน มีความเปนอยูใกลชิดกบัคนใน

สภาพแวดลอมเดียวกนั แตคนไทยยงัมทีัศนคติทางลบตอผี เพราะเห็นวาผีสวนใหญเปนสิง่นากลัว นา

รังเกียจ เพราะรูปรางหนาตาและพฤตกิรรมที่ชอบสรางความเดือดรอนใหคน แมวาจะมีผีบางประเภทที่

ใจดีมีรูปรางสวยงามอยางเชน เทพธิดา/นางฟา เปนตน นอกจากนีค้นไทยมองวาผีเปนสิ่งที่เห็นแกสินบน

ทํางานตามทีจ่างวาน อีกทั้งดวยอํานาจและการขาดหลักฐานพิสูจนทางวทิยาศาสตรอยางเพียงพอ จึง

ไมมีทางทราบวาผีเปนอยางไร คนจึงนําผีมาใชเปนเครื่องมือควบคมุสังคมดวยการสรางเงื่อนไขวา ถา

ผูใดประพฤติตนผิดจากขอกําหนดยอมตองไดรับการลงโทษจากผีที่อางถงึ ซึง่ความคิดในการใชผีเปน

เครื่องมือควบคุมสังคมไดมาจากทัศนคติที่วาผีมีอํานาจ โดยผทีี่ดีจะคุมครองคนดีและลงโทษผูประพฤติ

ชั่ว สวนผทีี่ไมดีจะมุงทํารายทั้งผูประพฤตดิีและผูประพฤติชั่ว  นอกจากนีย้ังมีการใชคําเปรียบเปรยตําหนิ

คนนิสัยไมดีดวยคําเรียกประเภทผีอยางเชน เปรต กระสือ เปนตน  
 

 

 
7.2 อภิปรายผล  
 จากการศึกษางานวิจยัชิ้นนี้ ผูวิจัย มีขอที่นาสนใจบางประการที่ควรนาํมาอภิปรายดังนี ้
 

7.2.1 ปญหาของการเขาใจความหมายของคําเรียกประเภทผีที่ตางกนัในหมูคนไทย 

ผูวิจัยพบวาคําเรียกประเภทผีบางคํามีความหมายเปนทีเ่ขาใจในผูบอกภาษาตางกนั มีผูบอก

ภาษา บางคนใหความหมายของคําเรียกประเภทผทีี่แตกตางออกไปผูวิจัยจงึมีปญหาในการทําความเขา 

ใจความหมายที่แทจริงของคําเรียกประเภทผีแตละคํา ฉะนัน้งานวิจยัชิ้นนี้จึงอาจแสดงผลไมเหมอืนกับ

ความคิดความเขาใจของผูอานบางคน เชนผูบอกภาษาบางคนใหความหมายวา นางตานี เปนผปีระเภท 

นางไม เพราะตนกลวยตานีเปนตนไมประเภทหนึ่ง ในขณะทีผู่บอกภาษาบางคนใหความหมายวา 
นางไม คือผีทีอ่ยูเฉพาะไมยนืตนเทานัน้ แตตนกลวยตานีเปนไมลมลุก ฉะนัน้ นางตาน ี จึงไมใช นางไม  
แตในที่สุดผูวจิัยใชวิธกีารวิเคราะหองคประกอบทางความหมาย เพื่อแกปญหานี้และทําใหเห็นวา นาง
ตานี เปน นางไม เพราะมีอรรถลักษณ [อยูในตนไม] รวมกัน แตมีความตางในเรื่องพนัธุไมเทานั้น 

 
  

7.2.2 คําหลายคําอาจเปนคาํเรียกประเภทผีเดียวกนั 
ผลการวิเคราะหความหมายของคําเรียกประเภทผีพบวามีหลายกรณีทีค่ําหลายคําใชเรียกผี

ประเภทเดียวกัน ซึ่งแสดงใหเหน็วาไมมีสภาพการใชภาษาในลกัษณะ 1 คาํ ตอ 1 ประเภทผี แสดงใหเหน็

วารูปคําหลายคํา สามารถแทน “ส่ิง” เดียวกนัไดเชนคําวา เจาที/่เจาที่เจาทาง เทพธิดา/นางฟา   
เทพารักษ/รุกขเทวดา  ผีน้าํ/ผีพราย/พรายน้ํา  ผีตายทองกลม/ผีตายทัง้กลม และผีหาซาตาน/ภูตผปีศาจ  

ผูวิจัยเห็นวาปญหาลักษณะนี้เกิดเพราะสาเหต ุ3 ประการคือ 1)การทาํใหเปนคําซอน เชน เจาที่/เจาที่เจา
ทาง  2)การลากเขาความ เชนคําวา ผตีายทัง้กลม/ผตีายทองกลม คําวา “ทั้งกลม” หมายความวา
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ทั้งหมด ผีตายทัง้กลมจงึหมายถงึการตายทัง้แมทัง้ลูกตอนคลอด แตคนไทยลากคําไปเชื่อมกับลักษณะ

ของทองของหญิงตั้งครรภ จึงเกิดคําวา ผีตายทองกลม ขึน้มาใชหมายถงึผทีี่เกิดจากการตายในขณะ

คลอดลูกดวย และ 3)การประสมคําไทยกับคําทีม่าจากภาษาอืน่เชน บาล ี สันสกฤต เชนคาํวา ผีสาง
เทวดา คําวา เทวดา เปนคําที่หมายถึงผีในศาสนาพราหมณฮินด ูคนไทยก็รับเอาเขามาใชคูกนั กบั ผสีาง 

ที่เปนคาํไทย  
 

 

7.2.3 คําเรียกประเภทผีที่รับมาจากตางวฒันธรรมทําใหระบบความคิดเกี่ยวกับผีของคนไทย

เปลี่ยนไป  

 งานวิจยัชิ้นนีผู้วิจัยมุงศึกษาคําเรียกประเภทผีที่มีใชในคนไทยภาคกลาง โดยพยายามเลือกชุม 

ชนที่คอนขางเปนชุมชนทีย่ังไมถูกกลนืโดยเทคโนโลยีวทิยาศาสตร แตยังมีรูปแบบวัฒนธรรมทีเ่ปนไทย

ดั้งเดิมใหไดมากที่สุด  แตจากการศึกษาพบวาสังคมไทยมกีารรับเอาความเชื่อทางศาสนาพราหมณและ

ศาสนาพทุธมารวมเขากับความเชื่อผีแบบดั้งเดิมที่มีอยูมานาน จนกลืนเปนรูปแบบความเชื่อที่มลีักษณะ 

เฉพาะเปนของตนเองไปแลวเชนคาํวา เทวดา  พระภูม ิเปนตน  

 

อยางไรก็ตามจากการสังเกตคําเรียกประเภทผีทีน่ํามาวิเคราะหในงานชิ้นนี ้ กลับพบวามีคาํเรียก

ประเภทผีที่รับมาจากวัฒนธรรมอื่นดวยเชน คําวา แดร็กคิวลา มาจาก Dracula  ในภาษาองักฤษ ซึง่เปน

การรับทัง้ “คํา” และ “ตัวผี” เขามาโดยตรง นอกจากนี้คาํวา ผีดิบ ซึง่ดั้งเดิมเปนคาํไทยทีห่มายถงึ ศพที่

ยังไมไดเผา แตในงานวจิัยชิน้นีพ้บวาคํานีไ้ดมีความหมายใหมเปน ผปีระเภทหนึ่งทีม่าจากจีน แตงกาย

ดวยชุดขันทีจนี เคลื่อนที่ดวยการกระโดด ผูวิจัยเห็นวาคําเรียกประเภทผีทั้ง 2 คาํนี้ไดรับจากการรับชม

สื่อโทรทัศนและภาพยนตร   

 
 

7.2.4 คําเรียกประเภทผีในภาษาไทยสะทอนความใกลชดิธรรมชาติของคนไทย 

 เมื่อวิเคราะหองคประกอบทางความหมายคําเรียกประเภทผีที่ปรากฏในงานวิจัยชิน้นี้พบวา ผี
สามารถอยูไดในทุกพืน้ที่รอบๆตัวเรา เชนในตนไมมี นางไม เทพารักษ/รุกขเทวดา  ในน้าํม ีแมพระคงคา  

ผีน้ํา/ผีพราย/พรายน้ํา  ในปาม ี  เจาปา  ผีปา  ในเขามี เจาเขา เปนตน  จงึเห็นไดวาทุกสรรพสิง่รอบๆตัว

เรารวมเรียกวาธรรมชาตนิั้น มีที่ใหสิ่งที่เรียกวา “ผี” อยูทั้งสิน้ นัน่อาจเปนเพราะสมยักอนคนไทยมีความ

ผูกพนักับธรรมชาติในฐานะเปนสิ่งที่สงผลตอวิถีการดําเนินชวีิตเชน การทํานา ก็ตองพึง่พาการดูแลรักษา

ขาวจากแมโพสพใหไดผลผลิตเต็มเม็ดเต็มหนวย แตก็ยังตองพึง่พาแมพระธรณีใหดูแลดินใหสมบูรณดี

เมล็ดขาวจงึสมบูรณ แตถาขาดน้ําตนขาวก็ตายจงึตองอาศัยแมพระคงคาชวยดูแลน้าํใหอุดมดมสมบูรณ 

ดวยเหตนุี้เมื่อมนุษยไมพอใจสภาพธรรมชาติรอบตัวจึงเกิดการ “เคี่ยวเข็ญเทวดา” เพื่อเอื้อ อํานวยให

สภาพแวดลอมเหมาะสมกบัการเพาะปลกูใหได ฉะนัน้จึงเหน็ไดวาผลสําเร็จในการเพาะปลูกเปนสิ่งที่อยู
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นอกเหนือจากการทาํนายไดดวยตัวมนุษยเองจึงตองอาศัยอํานาจของสิ่งที่แฝงเรนอยูในธรรมชาติ

ชวยเหลือ  

 
 

7.2.5 การใชคํานาํหนาสาํหรบัคําเรียกประเภทผีที่เปนเพศหญิงเทานั้น 

 คําเรียกประเภทผีบางคํามีคาํนาํหนาขึน้ตนดวยคาํวา นาง และ แม ซึ่งเปนคําที่แสดงถึงความ

เปนเพศหญิง เชน นางไม  นางตานี  นางฟา  แมยานาง   แมโพสพ  แมพระธรณี เปนตน นบัวาเปน

เร่ืองทีน่าสนใจ เพราะสอดคลองกับการนําคําที่ไมมีตวับงชี้ซึง่เปนเพศชายเชน กุมาร มาทําใหเปนเพศ
หญิงโดยการเติมปจจัย (suffix) สระอี [ii]  เชน คาํวา กุมารี  ความจรงิขอนี้ผนวกกับขอคนพบใน

งานวิจยันี ้ แสดงใหเห็นวาภาษาไทยกาํหนดใหคํานามปกติเปนเพศชาย ถาเปนเพศหญิงตองเตมิตัวบงชี้ 

(marker) 

 
 

7.2.6 ความกาวหนาทางวิทยาศาสตรมีอิทธิพลตอความคิดเรื่องผีของคนไทย 

 ดวยความกาวหนาทางดานวทิยาศาสตร สงผลใหเกิดความเจริญทางดานเทคโนโลยี มนษุยจงึ

พึ่งพาธรรมชาติลดนอยลง ในสมัยกอนเวลาจะทิ้งบานไปไหนแมเพียงไมถึงวนั ยังตองบอกกลาวผีบานผี

เรือนใหชวยเฝาบาน ดูแลหองหับตางๆใหเรียบรอย  แตดวยความกาวหนาทางเทคโนโลยีปจจุบนัทาํให

คนหนัมาพึง่พาประตูไฟฟา เสียงสัญญาณเตือนกันขโมยที่สงตรงถงึสถานีตาํรวจ มนุษยจึงไมตองพึง่พา

ผีบานผีเรือน ตอไป เพราะเครื่องมือเหลานี้มีประสิทธิภาพและใหผลที่นาเชื่อถือมากกวาวาจะไมสูญเสีย

ทรัพยสินแนนอน หรือในสวนของการเกษตรกรรมที่มีระบบการจัดสงน้ําที่ทนัสมยั ไมตองกลัววาน้าํจะไม 

เพียงพอ มีปุยสําเร็จรูปที่จะเพิ่มผลผลิตใหมากกวาเดิม หรือแมกระทัง่ลักลอบตัดไม ก็ยิ่งแสดงใหเห็นวา

ผีนางไมที่สมยักอนเชื่อวาดรุายนัน้กย็ังไมสามารถชวยเหลือตัวเองใหรอดพนจากการโดนมนุษยรังแก

ดวยเลื่อยไฟฟา รถแทรกเตอรไดเลย ดังนัน้ความศรัทธา ความเชื่อมัน่ในเรื่อง ผี จึงคอยๆลดลง แมกระทัง่

ผูบอกภาษายงับอกกับผูวิจยัวา “ตอนนี้เจาปาไมเหลือแลวเพราะไมมีปา สวนเจาเขาก็ไมมีเพราะคนขุด
ดิน ระเบิดหินไปสรางบานหมด” ซึ่งเปนเรือ่งนาเศราอยางยิง่ 
 
 
 

7.2.7 อิทธพิลแบบวัตถุนยิมตอความคิดเรื่องผีของคนไทย 

 แมวาความกาวหนาทางวทิยาศาสตรจะทาํใหความเชื่อมัน่ในตัวผีลดลง เวนแตผีประเภท เจา
พอ และ เจาแม ทีก่ลับไดรับความเชื่อถือมากขึ้น  เมื่อผีใดๆก็ตามไดรับการยกยอง มีการติดตอกับคน 

ผานรางทรง ก็มักเติมคํานาํหนาวา เจาพอ และ เจาแม เพื่อแสดงความเคารพ แสดงสถานะพิเศษ และ

เปนการแบงผตีนนัน้ออกจากประเภทเดิมของมัน เชน เจาแมไทร ก็เปนการเปลี่ยนประเภทจากการเปน 

ผีนางไม มาเปน ผีเจาแม  โดยความสมัพันธระหวางคําเรียกประเภทผีพวกนี้กับคนนอกเหนือไปจากการ
เปนทีพ่ึง่ทางใจ คือการหวงัลาภลอยเชนหวย สลาก รวยทางลัดเปนตน สะทอนใหเห็นวาคนไทยปจจุบัน
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นี้ขาดคุณธรรมในเรื่องความอดทน ความขยันหมั่นเพยีร เพราะถูกแวดลอมดวยระบบสังคมวัตถุนิยม ที่

ประเมินคุณคาดวยผลกําไรขาดทุน ฉะนัน้ หากวันหนึง่วนัใดที่ “ผี” เหลานี้ไมสามารถสรางผลประโยชน 

ผลกําไรใหคนได ผีคงถูกลืมไปเชนเดิม  

 

 
7.3 ขอเสนอแนะ 
 จากความพยายามในการทาํใหสิ่งที่ไมม ี“อะไร” ใหมี “อะไร”เปนรูปเปนรางขึน้มาใหไดดวย

หลักฐานทางภาษานั้น ผูวิจยัก็เห็นวางานวิจัยนี้ยังมีขอบกพรองและขาดความสมบรูณอยูอีกมาก แต

ผูวิจัยหวงัวางานวิจัยชิน้นีจ้ะเปนงานวิจยันํารองไปสูงานวิจยัเกี่ยวกับคําเรียกประเภทผีตามแนว

อรรถศาสตรชาติพันธุที่สมบรูณมากขึ้น ดวยการศึกษาในประเด็นตอไปนี ้

 

 7.3.1 ควรศกึษาคําเรียกประเภทผีของคนไทยในแตละภาค โดยเฉพาะภาคเหนือแถบลานนา 

ภาคอีสานซึง่ยังมกีารนับถอืผีอยางเครงครัด เพื่อแสดงใหเห็นลกัษณะความเหมือนและความแตกตาง

ของการจัดจําพวกของคําเรยีกประเภทผ ีที่เปนภาพรวมของคนไทยในประเทศอยางแทจริง  

 

 7.3.2 ควรศึกษาคําเรียกประเภทผีของกลุมชาติพนัธุอ่ืนๆที่พูดภาษาตระกูลไท-กะไดซึ่งมีพืน้ฐาน

ทางสังคมแบบนับถือผีมากอน วาในแตละชาติพนัธุนั้นมีจํานวนคําเรยีกประเภทผี และองคประกอบทาง

ความหมายของคําเรียกประเภทผีเหมือนกับทีพ่บในภาษาไทยหรือไม 

 

 7.3.3 ควรศึกษาคําเรียกประเภทผีโดยเปรียบเทียบปจจยัทางสงัคม เชน การศึกษา อาชีพ และ

การเงนิ วาสงผลกระทบตอจํานวนคําเรียกประเภทผหีรือการมทีัศนคติเกี่ยวกับผี เหมือนหรือตางกัน

อยางไร 

  

 7.3.4 ควรมีการสรางสารานุกรม หรือพจนานุกรมเฉพาะทางที่เกี่ยวเนื่องกบัคําเรียกประเภทผีใน

ประเทศไทยไว เพราะจํานวนคําเรียกประเภทผีอาจลดลงและสูญหายไปตามกาลเวลา เนื่องจากสวน

ทางกับความกาวหนาทางเทคโนโลยี ในภายภาคหนาจะไดมีหลกัฐานแสดงไดวาครั้งหนึง่สังคมไทยเคย

มีความเชื่อเร่ืองผี 
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